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1. INTRODUCCION 

1. En su 45O período de sesiones, la Comisión de Derechos Humanos decidió, 
mediante su resolución 1989/66 de 10 de marzo de 1988, prorrogar por un año más el 
mandato de su Representante Especial. contenido en su resolución 1984154 de 14 de 
marso de 1984, y  pidió al Representante Especial que presentara a la Asamblea 
General, en su cuadragésimo cuarto período de sesiones, un informe provisional 
sobre la situación de los derechos humanos en la República Islámica del Irán, 
y  un informe definitivo a la Comisión en su 46' período de sesiones (párrafo 14 
de la parte dispositiva). En su decisión 1989/148 de fecha 24 de mayo de 1989, 
el Consejo Económico y  Social apoyó dicha resolución. 

2. Previamente, la Asamblea General había decidido, mediante su resolución 431137 
de 8 de diciembre de 1988 continuar el examen de la situación de los derechos 
humanos en la República Islámica del Irán durante su cuadragésimo cuarto período de 
sesiones, a la luz de informaciones adicionales que pudieran presentarle la 
Comisión de Derechos Humanos decidió y  el Consejo Económico y  Social (párrafo 13 de 
la parte dispositiva). 

3. En cumplimiento del párrafo 14 de la parte dispositiva de la resolución 1989166 
de 12 Comisión de Derechos Humanos, y  respondiendo también a la decisión de la 
Asamblea General de continuar el examen de este asunto a la luz de informaciones 
adicionales, el Representante Especial presenta su informe ,+ovisional sobre la 
situación de los derechos humanos en la República Islámica del Irán. La Asamblea 
General expresó su beneplácito sobre la intención del Representante Especial de 
examinar algunos problemas relativos al sistema jurídico iraní (párrafo 9 de la 
resolución 4311371, Sobre el particular el Representante Especial indica que su 
informe definitivo a la Comisión de Derechos Humanos en su cuadragésimo quinto 
período de sesiones incluyó un análisis de esta materia (E/CN.4/1989/26, 
párrs. 22 a 57). 

4. Como en años anteriores, el informe provisional se concentra en las 
comunicaciones orales y  escritas con personeros gubernamentales y  en los hechos que 
de algún modo inciden en los derechos humanos en la República Islámica del Irán, 
con sus repercusiones en el ámbito internacional, y  concluye con observaciones 
generales. En el informe definitivo el Representante Especial se propone examinar 
los asuntos de mayor generalidad, tanto fácticos como de doctrina, entre otros, 
los puntos de vista contenidos en las cartas del Ministro Adjunto de Relaciones 
Exteriores transmitidas el 26 de junio y  el 12 de septiembre de 1989 y  que aparecen 
copiadas en el presente informe, y  las opiniones oficiales que se presenten en los 
meses próximos, particularmente las cuestiones relativas a la aplicación de los 
instrumentos internacionales como la Declaración Universal de Derechos Humanos y  
los Pactos internacionales, así como las declaraciones que pudiera emitir el 
Gobierno de la República Islámica del Irán antes de la conclusión del mandato. 

5. La forma del presente informe provisional se acomoda a la de informes 
anteriores, con el objeto de facilitar su comparación y  por consiguiente se 
distribuye en cinco secciones: introducción (sección 1), comunicaciones con 
el Gobierno de la República Islámica del Irán (sección II), información escrita 
y  verbal que el Representante Especial ha recibido desde la renovación de SU 

mandato (sección III), consideraciones sobre opiniones expresadas por elGobierno 
de la República Islámica del Irán durante la discusión del tema por la Comisión de 
Derechos Humanos (sección IV), observaciones generales (sección v), y  anexos. 
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6. El Representante Especial se permite destacar que, como en años anteriores, 
el informe provisional ha sido concebido y  redactado como primera parte del informe 
definitivo, debido al lapso relativamente c cl rto que separa la elaboración de ambos 
informes. 

II. COMUNICACIONES CON EL GOBIERNO DE LA REPUBLICA ISLAMICA DEL IIIAN 

A. omunicacioner escrita 

7. El 15 de marzo de 1989, el Encargado de Negocios de la Misión Permanente de la 
República Islámica del Irán ante la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra 
dirigió al Representante Especial la carta siguiente: : 

"En relaciin con los párrafos 11 y  12 de. su informe definitivo sobre 
la situación de los derechos humanos en la República Islámica del Irán, 
presentado a la Comisión de Derechos Humanos en su 45O periodo de sesiones, 
documento E/CN.4/1989/26, sírvase ver la versión inglesa adjunta del texto de 
une carta de fecha 15 de febrero de 1989, dirigida a Le Monde por el 
Sr. Saeed Shahsavandi, ex miembro del Comité Central de la Organización 
Muiahgdin Khalq. El Sr. Shahsavandi fue capturado mientras participaba en una 
incursión militar de dicha organización al territorio de la República Islámica 
del Irán ell julio de 1988." 

En el párrafo 61 infra figura un resumen de la carta mencionada. 

0. Por nota verbal de fecha 26 de junio de 1989, la Misión Permanente 
transmitió al Representante Especial la siguiente carta que le había enviado el 
Sr. Mohammad Hossein Lavasani, Viceministro de Asuntos Internacionales: 

"Con referencia a su informe E/CN.4/1989/26. de 26 de enero de 1989, 
relativo a la situación de los derechos humanos en el Irán, el Ministerio 
de Relaciones Exteriores de la República Islámica del Irán desea hacer las 
siguientes observaciones sobre las reccmendaciones y  medidas sugeridas 
respecto de los problemas pendientes que se enumeran en el párrafo 77. 

'1. Extender la cooperación plena de la República Islámica del Irán 
al Representante Especial para el cumplimiento cabal de su mandato, con 
inclusión de una visita al país.' 

Cabe recordar que, antes de la preparación del informe definitivo y  de la 
presentación de las sugerencias y  recomendaciones a la Comisión de Derechos 
Humanos en su 45O período de sesiones, la República Islámica del Irán propuso 
originalmente que, como medida innovadora, en lugar de una resolución parcial 
y  políticamente motivada, se adoptara un consenso con arreglo al cual la 
República Islámica del Irán habría quedado obligada a cooperar plenamente con 
el Representante Especial en todos los aspectos. 

Lamentablemente, sin embargo, esa propuesta que aspiraba con toda 
honestidad a superar el estancamiento en la solución de los problemas 
pendientes, simplemente se pasó por alto, sé10 para satisfacer las 
motivaciones políticas de algunos malintencionados patrocinadores occidentales 
de la resolución. 
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Por consiguiente, resulta bastante extraño que el tema de la plena 
cooperación del Iran con el Representante Especial no sólo se reitere en el 
informe, sino que también se recomiende como cuestión de urgencia, sin 
mencionar siquiera a la pasada las políticas obstruccionistas e interesadas 
de algunos patrocinadores de la resolución. 

'2. Investigar todas las denuncias sobre violaciones de los 
derechos humanos y  comunicar con detalle el resultado de esas 
investigaciones.' 

Cualquier grupo opositor que no adhiriera a la Constitución y  a los 
valores respetable: del país no podría preparar fácilmente listas como las que 

figuran en el anexo al informe E/CN.4/1989/2b del Representante Especial. 

Deciclidamente, la República Islámica del Irán no puede sentirse obligada 
a responder ni responderá a denuncias dimanadas de ciertos grupos terroristas 
y  traidores de tiempos de guerra que han asesinado cruelmente, mediante 
operaciones autodenominadas tanto terroristas como militares, a miles de 
conciudadanos y  personas que defendían su propio país, y  que han realizado a 
traicicn actividades de espionaje para el enemigo. 

Mientras la información de la Comisión esté virtualmente basada en las 
denuncias interesadas y  políticamente mucivadas de alguno; terroristas 
armados. hasta el punto de que sie¿e u ocho de quienes dicen haber presenciado 
y  denuncian violaciones de derechos humanos en el Irán son miembros del grupo 
quintacolumnista de hipócritas armados, es Uecir. del Mujahedeen, no habrá 
lugar a responder a esas denuncias carentes de fundamento. Sólo porlrán 
hacerse denuncias de violaciones de derechos humanos una vez que los 
terroristas hayan sido excluidos como fuente de información da1 sistema de 
investigación y  de reunión de datos de la Comisión de Derechos Humanos, 
pues el solo hecho de reunirse con esos grupos y  de adquirir información cle 
ellos es, en efecto, una manera de reconocer a lo- u terroristas y  sancionar el 
terrorismo. 

Sin embargo. a modo de indicación de su voluntad de cooperar con el 
Representante Especial, la República Islámica del Irán, habiendo revisado la 
lista ae nomh-res que figura en el anexo del informe, anuncia que de la lista 
total 4e personas supuestamente ejecutadas en Teherán, 140 son nombres 
fraguados y  personas inexistentes, lo que prueba con claridad que los datos 
proporcionados por los grupos terroristas son sencillamente falsos y  se han 
transmitido sólo con fines políticos interesados. No es necesario señalar que 
una sola falsificación es suficiente para desacreditar la fuente de 
información. 

'3. Asegurar que el régimen penitenciario se ajuste a las normas 
internacionales y que no se someta a los presos a rigores injustificados 
e innecesarios.' 

La República Islámica de: Irán, inspirada por las elevadas enseñanxas, 
leyes y normas islámicas, se encuentra siempre moralmente obligada a observar 
consideraciones humanitarias en su trato de los prisioneros y  a evitar malos 
tratos. La República Islámica del Irán ha desplegado hasta ahora esfuerzos 
sïsta"Cia1e' en la rohohiliteci6n y  eI cle.snrrollo de la personalidad de los 
prisioneros. 
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Mientras que los Gobiernos de Israel y  de Sudáfrica, con la anuencia y  el 
apoyo práctico de los mismos que patrocinan el espectáculo de aprobar 

.resoluciones reiterativas sobre las denominadas violaciones de los derechos 
humanos, inexorablemente y  sin impunidad perpetran las más horribles torturas 

y  aplican las peores formas concebibles de trato a sus prisioneros, resulta 
profundamente lamentable 'iue se acuse de malos tratos y  torturas a los países 
que justamente han montado la campaña más enérgica contra las torturas de 
Israel y  Sudáfrica, en vez de denunciar a los verdaderos culpables. 

'4. Eliminar los malos tratos y  la tortura, tanto durante la 
investigación como durante el encarcelamiento.' 

La Republica Islámica del Irán niega categóricamente la cuestión de la 
tortura de presos y  detenidos. Lamentablemente, cuestiones de este tipo con 
frecuencia han sido presentadas por algunos grupos de terroristas a la 
Comisión como información de primera fuente y  luego han conformado la base 
para los informes del Representante Especial y  las opiniones de algunos países. 

Como se mencionó antes, mientras los terroristas armados y  los traidores 
de tiempos de guerra constituyan 1 c fuente de información de la Comisión, esas 
acusaciones políticamente motivadas no serán dignas de consideración, mucho 
menos de respuesta. 

Los castigos que actualmente se aplican en el Irán con arreglo al 
xa'zirat, después de un veredicto de los tribunales, todo lo cual se publica 
también en los periódicos del Irán, presentados por algunos grupos terroristas 
como prueba de violaciones de los derechos humanos, se basan enteramente en 
leyes y  normas indisputables estipuladas en el sistema jurídico islámico. 
Derivadas del sistema judicial islámico y  habiendo logrado el consenso de las 
sectas y  grupos islámicos de todo el mundo, estas normas se aplican también en 
algunos otror Iaíses islámicos. 

La República Islámica del Irán no abandonará por ningún motivo la 
práctica de esas leyes y  normas divinas que constituyen los dogmas 
fundamentales del sistema religioso de 1.003 millones de musulmanes y  que 
merecen la debida consideración como uno de los sistemas jurídicos válidos 
del mundo. 

'5. Limitar estrictamente la aplicación de la pena de suerte a los 
delitos más graves, eximir de la pena de muerte a los menores de 18 años 
de edad y  sustituir los castigos que entrañan tortura por otros que sean 
compatibles con las normas internacionales.' 

Por su perspectiva divina, el sistema jurídico islámico encarna valores 
muy superiores a los de cualquier otro sistema jurídico para el hombre y  
la vida. La aplicación práctica de ese sistema se ha concebido de manera de 
salvaguardar eficaz y  ampliamente los valores humanos y  de eliminar los 
obstáculos al crecimiento individual y  a la exaltación de la humanidad. 

En el derecho islámico, el hecho de matar injustificadamente tan siquiera 
a una persona se considera equivalente a un cataclismo o a la destrucción de 
la población en GU conjunto: el Sagrado Corán estipula: '... quien matare un 

alma sin ser por otra alma 0 corrupción en la tierra. ' serla lo mismr> qve si 

hubiere matado a las gentes todas: . ..' (5:32). 
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No cabe duda de que ningún otro sistema, ni siquiera las leyes y  normas 
internacionales actuales, han concedido jamás un valor tan elevado a la vida 
humana. Por consiguiente, la imposición de la pena de muerte en la República 
Islámica del Irán, se permite únicamente dentro de ese marco divino para 
mantener los valores humanos y  preservar la integridad de la sociedad humana 
en su conjunto. 

Cabe señalar que a fin de limitar el uso de la pena de muerte en ese 
sistema se han previsto muchas salvaguardias, tales como pagar Q&& (rescate) 
y  aplicar la norma de Ghesameh (juramento) para yarantisar que menos gente 
reciba la pena de muerte. El largo proceso de confirmación de una sentencia 
de muerte, desde los tribunales de primera instancia hasta los tribunales de 
apelación, la Suprema Corte de Justicia y  finalmente el Consejo Supremo de 
Justicia, integrado por abogados competentes y  prominentes, es una prueba más 
de los mecanismos que operan dentro del sistema judicial de la República 
Islámica del Irán para dar garantías jurídicas que limitan las sentencias de 
muerte. Además, la pena de muerte se practica también en muchos otros países 
con arreglo a sus propios códigos penales p sistemas judiciales particulares, 
de moJo que no puede considerarse como algo peculiar a la República 
Islámica del Irán. Por último, la cuestión de la violación de normas 
internacionales por la República Islámica del Irán no le planteó, según 
estimamos. en razón de una auténtica preocupación por la justicia o por las 
violaciones de normas internacionales, sino pura y  exclusivamente por los 
intereses políticamente motivados de algunos Estados en particular que 
lamentablemente procuran imponer su hegemonía política en casi todas las 
organizaciones internacionales. Se observa claramente que, mientras algunos 
Estados frecuentemente han demostrado la mayor indifereucia y  falta de 
respeto por las normas internacionales y  violado los derechos humanos, 
implacablemente y  en gran escala, los órganos internacionales competentes no 
han tomado jamás medidas practicas contra ellos. Este fenómeno indica a las 
claras que los Estados que difunden en interés propio cargos de violaciones de 
los derechos humanos evidentemente no consideran las normas internacionales 
como una serie de valores en las relaciones humanas sino simplemente como 
UD medio Iara ejercer presión con el fin de alcanzar sus propios intereses 
políticos. 

Habida cuenta de los hechos arriba mencionados, la República Islámica del 
Irán anuncia que la investigación de la situación de los derechos humanos en 
los diversos países, tal como la lleva a cabo la Comisión de Derechos Humanos, 
está viciada por ciertos intereses políticos, y  en consecuencia, no sigue el 
curso justo y  debido. 

No obstante. con la misma sinceridad que demostró anteriormente en el 
cuadragésimo tercer período de sesiones d: la Asamblea General, la República 
Islámica del Irán siempre ha procurado resolver sus problemas y  cooperar 
plenamente con la Comisión. A ese respecto, la República Islámica del Irán ha 
cumplido plenamente con sus obligaciones. El hecho de que la Comisióxt 
admitiera la información falsa proporcionada por algunos terroristas y  espías 
armados - lo cual, en efecto, sanciona sus actividades - y  de que adoptara 
criterios selectivos y  discriminatorios, según se vio claramente en su 
45' período de sesiones durante la aprobación de las resoluciones relativas 
al tema 12, creó obstáculos para la cooperacih plena. 

Por consiguiente. la Pe+blico Irl~2Ccr drl _---... Irán separa fou interés que 
se elimine ese gran obstáculo a fin de preparar el terreno para esa plena 
cooperación. ” 
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9. Por nota verbal de fecha 2G Se junio de 1989, la Misión Permanente transmitió 
también al Representante Espec.ial una nota del Ministerio de Relaciones Exteriores. 
que dice lo siguiente: 

"En relación con SLI informe E/CN.4/1989/26 relativo a la situación de los 
derechos humanos en el Irán, la República Islámica del Irán desearía señalar 
a su atención los siguientes puntos respecto de la lista anexa de nombres de 
personas supuestamente ejecutadas en el Irán. 

Es obvio que quienes cometen delitos o crímetes de grados diversos son 
punibles de conformidad con el derecho estatutario de cada país y, en nuestro 
caso, han sido castigados con arreglo a las normas islámicas. 

Como cada Estado aplica en forma independiente su sistema judicial, 
la República Islámica del Irán no se siente obligada a responder preguntas que 
violan directamente ese axioma. Por otra parte, una lista como la que figura 
en el anexo al informe de Vuestra Excelencia puede muy fácilmente haber sido 
preparada por un grupo de oposición que no adhiere a la Constitución de su 
país y  ni a los valores establecidos. 

A ese respecto, resulta instructivo referirse a los 140 nombres y  
detalles fraguados de la lista mencionada, que resultan ser tan falsos y  sin 
fundamento como todas las aseveraciones de sus fuentes y  que, aun tomados 
individualmente, sirven para desacreditar taleo fuentes. En la lista adjunta 
se han señalado los nombres y  detalles fraguados que aparecían en el anexo de 
su informe." 

NOMBRES Y DASOS FRAGUADOS DE ALGUNAS PERSONAS QUE SUPUESTAMENTE 
FUERON EJECUTADAS EN LA REPUBLICA ISLAMICA DEL IRAN EN EL PERIODO 
COMPRENDIDO ENTRE JULIO Y SEPTIEMBRE DE 1988, SEGUN FIGURAN EN EL 

INFORME ORIGINAL 

Páainas lllam-2 

22 
23 
24 
25 
26 
27 
28 
29 
30 
31 
36 
31 
38 
39 
40 
41 
42 

14, 20 
19, 20, 25, 29, 30, 31, 34, 46, 48 
12, 29, 34, 44, 55 
15, 16, 23, 24, 25, 30, 34, 41 
1, 22, 25, 28, 29, 32, 33, 34, 4C 
4, 8, 24, 35, 39, 42 
5, 6, 7, 8, 18, 19, 26, 42, 41, 49, 50 
2, 13, 17, 24, 30. 40, 42, 44, 41, 50 
1, 5, 19, 20, 30, 31, 40, 49, 54 
1, 7, 9, 12, 24, 43, 44, 50, 51, 52 
3, 8, ll, 13, 14, 31, 24, 34, 44, 45, 46, 49, 50. 51 
6, 12, 17, 19. 23, 25, 26, 31. 31. 38 
14, 15, 18, 20, 21, 25, 26, 28, 46, 47, 50 
9, 10, 13, 19, 23, 28, 31, 38 
8, 9, 38, 44, 48, 49, 53 
12, 13, 15, 43, 49, 50, 54, 55 
10, 16, 18, 22" 
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10. El 10, el 12 y  el 13 de julio de 1989, el Representante Especial celebró 
audiencias con 22 personas que decían tener conocimiento y  experiencia directos de 
diversos aspectos de la situación de los derechos humanos en la República Islámica 
del Irán. Ulteriormente, el Representante Especial dirigió dos cartas, de 
fechas 29 de agosto de 1989 y  22 de septiembre de 1989, al Representante Permanente 
de la Republica Islámica del Irán ante la Oficina de las Naciones Unidas en Ginebra 
por las cuales le informaba acerca de esas audiencias y  le transmitía resúmenes de 
las declaraciones formuladas por los testigos. Esos resúmenes se reflejan en la 
sección III del presente informe. 

ll. La carta de fecha 29 de agosto de 1989 dirigida al Representante Permanente 
decía lo siguiente: 

"Tengo el honor de referirme a la resolución 1989/66 de la Comisión de 
Derechos Humanos relativa a la situación de los derechos humanos en la 
República Islámica del Irán, cuyo texto se adjunta. Como puede observar Su 
Excelencia, la Comisión de Derechos Humanos decidió prorrogar un año más mi 
mandato y  me pidió que presentara un informe provisional a la Asamblea General 
en su cuadragésimo cuarto período de sesiones y  un informe definitivo a la 
Comisión de Derechos Humanos en su 46' período de sesiones. La resolución 
1989166 fue aprobada por el Consejo Económico y  Social en su decisión 
19891148. de 24 de mayo de 1989. 

A ese respecto, deseo comunicarle que, durante la visita que hice a 
Ginebra del 10 al 10 de julio de 1989, en el marco del mandato que me 
encomienda la resoluci& 1989/66 de la Comisión de Derechos Humanos, celebré 
una serie de audiencias oficiosas con 22 personas que decían tener 
conocimiento y  experiencia directos de diversos aspectos de la situación de 
los derechos humanos en la República Islámica del Irán. La Secretaría le 
enviará oportunamente un resumen de las acusaciones hechas en las audiencias. 

Agradecería mucho recibir la información o los comsntarios que el 
Gobierno de Su Excelencia âesee aportarme en relación con esas denuncias. 

Asimismo desearía comunicarle que del 18 al 22 de septiembre de 1989 me 
propongo realizar una nueva visita al Centro de Derechos Humanos de Ginebra, 
en relación con la preparación de mi informe provisional a la Asamblea 
General. Espero que en esa ocasión pueda organizarse una reunión entre 
nosotros con objeto de continuar el diálogo." 

12. La carta de fecha 22 de septiembre de 1989. dirigida al Representante 
Permanente, decía lo siguiente: 

"En relación con mi carta de fecha 29 de agosto de 1989, tengo ei honor 
de transmitir adjunto un resumen de las denuncias formuladas durante las 
audiencias oficiosas que celebré recientemente en el marco del mandato que 
me encomienda la resolución 1989166 de la Comisión de Derechos Humanos. 
El mencionado resumen refleja las declaraciones formuladas por personas que 
decían tener conocimiento y  experiencia directos de diversos aspectos de la 
situación de los derechos humanos en la República Islámica del Irán. 

Agradecería mucho recibir la información o los comentarios que el 
Gobierno de Su Excelencia quiera aportar en relación con esas denuncias. 
A ese respecto, desearía recordar que mi mandato, establecido por la Comisión 
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de Derechos Humanos por primera vez en la resolución 1984/54 y  prorrogado por 
última vez en la resolución 1989/66, me exige hacer un estudio a fondo de la 
situación de los derechos humanos en su país basado en la informacidn que 
considere pertinente, incluidos las observaciones y  materiales suministrados 
por su Gobierno, para presentar a la Comisión en su 46O período de sesiones. 

Asimismo desearía comunicarle que del 8 al 12 de enero me propongo 
realizar una visita al Centro de Derechos Humanos, en relación con la 
preparación de mi informe definitivo a la Comisión. Espero que en esa ocasión 
pueda organizarse una reunión entre nosotros con objeto de continuar nuestro 
diálogo." 

13. En una nota verbal de fecha 12 de septiembre de 1989, la Misión Permanente 
transmitió al Representante Especial una carta que le dirigía el Sr. Mohammad 
Hossein Lavasani. Viceministro de Asuntos Internacionales. El texto de la carta 
era el siguiente: 

"Ante todo, permítame hacerle presente la satisfacción y  agrado que 
experimento por su cooperación en lo tocante a brindar los servicios 
necesarios para la reunión de la delegación especial de derechos humanos con 
Su Excelencia en la Oficina de las Naciones Unidas. Sin duda, esta reunión se 
concretó como resultado de la intención de la República Islámica del Irán de 
ampliar las relaciones de cooperación con el Representante Especial con miras 
a brindarle una mayor inform.ición y  del deseo de Su Excelencia de obtener una 
información verdadera y  correcta. El grupo que se reunió con Su Excelencia 
fue sólo un ejemplo indicativo de los muchos otros casos similares en la 
República Islámica del Irán. De hecho, las personas que se reunieron con Su 
Excelencia fueron los mensajeros de muchos padres, madres y  esposas de Irán en 
duelo por la pérdida de un familiar. Con sus sentimientos más sinceros y  
sufriendo todavía el dolor y  la desolación ocasionados por la violación de los 
derechos más fundamentales de sus seres queridos, el derecho a la vida, cada 
uno de ellos constituyó una prueba indiscutible del salvajismo y  la crueldad 
de los terroristas. Como es natural, lo menos que cabe esperar de la reunión 
de Su Excelencia con los familiares de las víctimas de las atrocidades de los 
terroristas y  grupos armados en el Irán es que se reflejen los casos de 
violación de los derechos humanos y  los delitos de las organizaciones 
criminales ante los foros internacionales para que el público pueda enterarse 
de los actos de violencia cometidos por esos grupos. Su Excelencia escuchó 
las revelaciones de las familias de las víctimas del terrorismo y  las 
confesiones de los ex miembros de la Organización Popular Muyahidín al 
explicar sus actos de vileza y  ha podido observar también todos los documentos. 

Su Excelencia convendrá probablemente en que el reunirse con miembros de 
un grupo terrorista y  recibir falsa información de ellos implicaría otorgar 
crédito a esos individuos y  a sus actividades y  alentarlos a cometer nuevos 
actos de terrorismo. La condena a los actos legales en el Irán y  la censura a 
la aplicación del castigo islámico impuesto a los asesinos de personas 
inocentes constituye un acto de indiferencia y  de menosprecio ante los dolores 
y  sufrimientos de aquellos cuyos representantes se reunieron con Su Excelencia. 

Espero que los contactos y  la cooperación con el Representante Especial, 
que desea la República Islámica del Iriín, produzcan resultados satisfactorios 
y  contribuyan a revelar las realidades y  los hechos en el Irán así como las 
consiguientes consecuencias desfavorables de defender y  apoyar a loa grupos 
terroristas. 
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Considerando que Su Excelencia se ha familiarizado con el aspecto de la 
realidad que hace a la presencia de los terroristas y  la forma en que éstos 
actúan en el Irán, podemos esperar por consiguiente que Su Excelencia, en su 
calidad de Representante Especial. recurra a los diferentes medios de que 
dispone para orienlar a la Comisión de Derechos Humanos hacia una comprensión 
y  un apoyo verdadero de los derechos humanos. Permîqaseme reafirmar una vez 
más la disposición de la República Islámica del Iránla cooperar con el 
Representante Especiai." 

14. El 21 de septiembre de 1989 el Representante Permanente de la República 
Islámica del Iren ante la Oficina de las Naciones Unidas eAl Ginebra dirigió al 
Representante Especial la carta siguiente: 

"Tengo el honor de transmitir a Su Excelencia la lista adjunta de 1.611 
personas inocentes que han sido martirizadas por grupos y  organizaciones 
terroristas y  mercenarias, en particular por la llamada Organización Popular 
Muyahidín (OPM). 

Mucho le agradecería que la tuviera en consideración en su próximo 
informe sobre la situación de los derechos humanos en la República Islámica 
del Irán." 

En el anexo III del presente informe se reproduce la lista mencionada. 

B. Cq-conreDresentantes * . a Islámica del Irá4 

15. A medida que se ha ampliado el diálogo con los representantes de la República 
Islámica del Irán, las comunicaciones se han hecho expeditas y  continuas, pues los 
contactos no solamente han tenido efecto por medio de visitas en las sedes 
diplomáticas de la República Islámica del Irán o en oficinas de las Naciones Unidas, 
sino frecuentemente por teléfono. Esto medio informal e inmediato de comunicación 
ha sido particularmente productivo respecto a arreglos para la presentación de 
testigos y  para el anuncio anticipado de actividades relativas a procedimientos. 

16. El 19 y  22 de septiembre de 1968 el Representante Especial se entrevistó con 
e.1 Embajador Sirous Nasseri, Representante Permanente de la República Islámica 
del Irán ante las Naciones Unidas en Ginebra. En esa ocasión se examinaron los 
problemas pendientes respecto a la ejecución del mandato. 

III. INFORMAClON DE QUE DISPUSO EL REPRESENTANTE ESPECIAL 

. I A. -ion oral 

17. Los días 10, 12 y  13 cls, julio de 1989, el Representante Especial celebrtí 
audiencias en el curso de la:; cuales 22 personas describieron su experiencia en 
cárceles iraníes, su comparecencia en corte y  su conocimiento de lo sucedido a 
miembros de sus familias y  a otras personas. Once de los declarantes afirmaron que 
eran simpatizastes de la organización Muyahidín del Pueblo, tres testigos se 
refirieron a la musite de parientes muy cercanos por acción atribuida a los 
aludidos Muyahidín. y  dos de los declarantes se dijeron antiguos militantes de lil 

. .s . I I 8 * organreacion Muhahrdln que hablan renunciado a su militancia polltwn rlosp& c!c 
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permanecer en prisión. Los antiguos militantes Muyahidín pidieron, por razones de 
seguridad, que se mantuviera en reserva su identidad. Otros cinco testigos. 
que también pidieron que no se revelaran sus nombres, eran bahaíes. 

18. Procede señalar que, por primera vez, el Gobierno de la República Islámica del 
Irán actuó como gestor para la comparecencia de testigos, cuyas declaraciones 
distan considerablemente de la experiencia que narraron los otros testigos que 
comparecieron en años anteriores y  el corriente año. 

19. Las afirmaciones que siguen han sido presentadas por los testigos en el curso 
de deposiciones orales. El resumen de estos testimonios reproduce con la mayor 
fidelidad posible el lenguaje y  el modo de expresión de los testigos examinados. 
El Representante Especial considera que ulteriores investigaciones serán necesarias 
para que algunas de tales afirmaciones formen parte de su conviccion personal. 

20. El resumen de los testimonios, agrupados en tres subseccioncs, y  por lo tanto 
manteniendo los distingos entre las organizaciones que actuaron como gestores para 
su comparecencia. aparece a continuación. 

1. Testiaos presentados uor arupos armados de oposición 

21. Los días 10 y  12 de julio de 1989 el Representante Especial celebró audiencias 
oficiosas en el curso de las cuales 10 personas que decian tener conocimiento 
directo de varios aspectos de la situación de los derechos humanos en la República 
Islámica del Irán describieron sus experiencias. Esas personas, que se calificaron 
de simpatizantes de la organización Muyahidín, comparecieron ante el Representante 
Especial en el orden siguiente: Mariam Torabi, Shansi Roshanah, Shahrxad 
Alavi-Shahidi, Roghieh Jaberi, Yasdian-Axad Kobra, Ghorban-Ali Torabi, Fattaneh 
Ayax-Peor, Zabra Sarayi y  Abdel-Hamid Ememi. Dos de los testigos pidieron que no 
se revelaran sus nombres. 

22. Todas las personas mencionadas declararon que habían estado encarceladas 
durante períodos que iban de 1 a 8 años. Asimismo, afirmaron que durante su 
encarcelamiento habían sido sometidas a torturas y  habían sido testigos de las 
torturas a que habían sido sometidos otros encarcelados. Las detenciones se habían 
realizado entre 1982 y  1907. Una de las personas que había sido detenida en 1982 
no fue puesta en libertad hasta noviembre de 1988. 

23. Estas personas declararon que habían sido testigos de la ejecución de algunos 
detenidos y  de las torturas a que habían sido sometidos otros hasta causarles la 
muerte. Asimismo afirmaron que no sólo habían sido objeto de maltratos físicos, 
sino también de torturas psíquicas hasta el punto que algunos de los presos 
sufrieron trastornos mentales. Los testigos aseguraron que en el curso del año 
anterior se habían introducido modificaciones en la aplicación de torturas y  òe 
había reemplazado la tortura fisica por la psíquica. 

24. Los testigos también afirmaron que habían conocido a varios presos que se 
habían trastornado debido a las torturas psíquicas y  que compartían las mismas 
celdas de otros detenidos. Algunos de los enfermos mentales habían terminado 
suicidándose, otros habían sido encadenados con grilletes a las carretas de reparto 
de alimentos y  paseado por la cárcel. Los alaridos y  el comportamiento de estos 
presos se utilizaban para desmoralizar a otros detenidos. Los detenidos nuevos 
tenían que compartir las celdas con presos we sufrían de t..astornos mentales y  en 
algunos casos eran agredidos por listos. 
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25. En el curso de estas audiencias, dos funcionarios del servicio carcelario 
fueron responsabilizados por inferir torturas: el director de la prisión 
Qezel-Hassar de Teherán, llamado Haji Davod Rasbmain, quien es ahora jefe de 
la oficina de información de la oficina del fiscal de la prisión de Evin, y 
Asghar Ja’ af ari, director de la prisión de Uohardasht. 

26. Se informó que durante la ola de ejecuciones en el segundo semestre de 1988 se 
había cambiado la condena de muchos prer?s por la pena capital, en varios casos 
tras un segundo juicio después de haber cumplido una condena anterior. Presos que 
ya habían sido puestos en libertad habían sido arrestados nuevamente. sometidos a 
nuevo juicio y, en algunos casos, ejecutados. En general, no se tenía en cuenta el 
período de prisión preventiva y el período de encarcelamiento comenzaba en la fecha 
en que se dictaba la condena. Durante la ola de ejecuciones anteriormente 
mencionada se prohibieron de tres a cuatro meses las visitas de los familiares. 
Sin embargo se puso en libertad provisional a algunos detenidos bajo una fianza de 
aproximadamente 25.000 dólares de los EE.UU. y con la obligación de presentarse 
periódicamente en la cárcel. 

27. A juicio de los testigos, con frecuencia los familiares de los ejecutados no 
recibían información alguna sobre los lugares donde habían sido sepultadas las 
víctimas y, en varias oportunidades, las protestas presentadas por las familias 
habían culminado en nuevas detenciones. A partir de 1988, varias familias de 
mujeres que habían sido detenidas por razones políticas habían recibido 
certificados de matrimonio de sus hijas encarceladas, enviados por los funcionarios 
administrativos. Esos certificados pertenecían a mujeres encarceladas que 
afirmaban haber sido violadas antes de la ej *cución. 

28. Un testigo, que desea que se guarde reserva sobre su identidad, informó que 
se había detenido a una mujer por no ir vestida como correspondía (no empleaba los 
colores oficialmente aceptados que eran el negro y el gris) y en otra ocasión se 
encarceló a una mujer que iba vestida decentemente por haberse subido sola 
a un taxi. 

29. Un testigo, Rogheh Jaheri, informó que había presenciado eS. suicidio de una 
persona que bebió detergente, de otra que se estranguló y de una tercera que se 
cortó las venas de las muñecas. Asimismo dio cuenta de la enorme presión mental y 
física que se ejercía en los presos que vivían en las “dependencias residenciales” 
(cárceles no oficiales), una sección de la cárcel de Qexel Hessar cerca de Teherán 
en que se sometía a las detenidas a torturas psíquicas con objeto de que se 
trastornaran. 

30. La testigo afirmó asimismo que durante los cinco años y medio de su cautiverio 
había sido torturada varias veces mediante golpes y latigazos con cables. Señaló 
que había sido sometida a juicio dos veces y el procedimiento aplicado había sido 
el siguiente: en el primer juicio, que había durado cinco minutos y en el cual 
había estado con los ojos vendados, la habían condenado a un año y medio de 
cárcel. Al finalisar ese período de encarcelamiento, en vez de ponerla en libertad 
la habían vuelto a juzgar porque se había negado a presentarse en un programa 
oficial de la televisión. La condenaron a otros tres años bajo el cargo de haber 
opuesto resistencia. La pusieron en libertad luego de haber transcurrido un año y 
medio del cumplimento de su segunda condena, es decir, a fines de 1987. 
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31. La Sra. Roghieh Jaberi declaró asimismo que unos dos meses antes de ser puesta 
en libertad había habido una huelga de hambre en la prisión de Evin para protestar 
por la mala calidad de la alimentación y  las condiciones de vida. Después de haber 
sido puesta en libertad supo que se habían torturado y  dejado incomunicados a todos 
los que habían participado en la huelga de hambre. Algunos de ellos incluso habían 
sido ejecutados. Algunas de sus compañeras de celda que fueron puestas en libertad 
habían sido detenidas nuevamente y  fusiladas en el segundo semestre de 1988. 
La testigo indicó los nombres de antiguas reclusas que habían sido detenidas 
nuevamente y  condenadas a muerte, a saber: Mariam Mohanunadi, Bahman Abadi, 
Tamineh Setoodeh, Kheirieh Saffaii, Shekar Mohamma-Zadeh, Zoreh Mir-Esmaeli, 
Mahin Amadi, Zahra Saffaii, Soheila Shams-Zadeh, Mehri Rahimi. Forooxan Abdi. 
Rogieh Akberi, Ashraf Khodaii, Foroshtch Hamidi, Zabra Bijan Yar, Nasrin 
Kamal-Zadeh y  Mahnax Karani. 

32. Otro testigo que deseaba que no se revelara su nombre debido a que su mujer y  
su hija de ocho años de edad, que habían tratado infructuosamente de abandonar el 
país de manera ilegal, seguían detenidas, dijo que su proceso había durado sólo 
unos minutos y  no había podido defenderse. Agregó que había cumplido una condena 
de cinco años de cárcel y  había sido puesto en libertad bajo fian:.a en septiembre 
de 1987. Asimismo, informó sobre el paradero de varios reclusos, a saber: 
Ali-Taher Jooyan guien se había vuelto loco tras las grave: torturas que le habían 
infligido y  se había prendido fuego, causándose graves heridas que lc produjeron la 
muerte: otro recluso, de nombre Alí Haghverdi, después de trastornarse debido a las 
torturas infligidas, fue fusilado en una de las ejecuciones masivas de presos 
políticos. El testigo afirmó también que en nwnerosos casos no se informaba a los 
familiares de los presos que habían sido ejecutados acerca de los lugares de 
enterramiento y  que en varias oportunidades las protestas de los familiares habían 
culminado en otras detenciones. Informó asimismo que había visto que varias 
personas que estaban a punto de ser ahorcadas habían exclamado a voces que no eran 
contrabandistas de drogas sino presos políticos. 

33. Shahrsad Alavi 5. didi declaró que había sido detenida en noviembre de 1981 y  
encarcelada hasta abril de 1988 y  había abandonado el país en marzo de 1989. Dijo 
que durante los nueve primeros meses que pasó en la cárcel había sido golpeada y  
flaaelada frecuentemente y  que cuando tuvo una infección en un pie se negaron a que 
recibiera atención médica con el pretexto de que no la necesitaba ya que la 
fusilarían pronto. Después de haber estado detenida durante nueve meses sin haber 
cargos en su contra, compareció a juicio con los ojos vendados. El juicio duró 
aproximadamente cinco minutos y  la condenaron a 15 años de cárcel. La volvieron a 
someter a interrogatorios durante 10 días en 1984 y  en esa oportunidad le dieron 
puntapiés en la cabeza. Como consecuencia, sufrió graves lesiones en su oído 
izquierdo. La testigo mostró al Representante Especial las cicatrices que tenía en 
la planta del pie izquierdo a raíz de las bendas que se habían infectado. 

34. Shahrsad Alavi Shahidi también afirmó que había presenciado las torturas y  la 
muerte de Sara Mokhtarsadeh. Soheila Yavarxadeh y  Homa Mesbahi, asi como las 
torturas infligidas a una nj6a de 10 años en silla de ruedas, cuyo nombre 
desconocía. Asimismo informó acerca del caso de Rafat Khalid, una reclusa ,,ue, 
debido a las torturas que recibió, incluida la violación, i.abía perdido la mzón, 
no había recibido los cuidados adecuados y  se había suicidudo en la cárcel de Evin 
en noviembre de 1988. 
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35. La misma testigo también mencionó que se habían llevado a cabo ejecuciones en 
el segundo semestre de 1988. Dijo que había presenciado la ejecución de un grupo 
de 14 presos. Posteriormente, otros grupos de presos habi:nr sido llevados a un 
recinto convertido temporalmente en sala de tribunales; allí, un juez religioso 
preguntó a los presos el nombre de la organización en conexión con la cual cada uno 
de ellos había sido detenido. Si se trataba de la organización Muyahidín, el juez 
decretaba de inmediato la condena a muerte. Durante mucho tiempo no se informó a 
las familias y  a los familiares de la suerte corrida por los ejecutados. En una 
oportunidad. se invitó a unos 200 a 300 familiares de presos a que visitaran la 
cárcel de Evin, se repartieron dulces y  posteriormente les hicieron presenciar la 
ejecución de sus parientes. En otra oportunidad, un recluso llamado Nemati, que 
había cumplido una condena de varios años en la cárcel de Gohardash. estaba 
esperando que lo pusieran en libertad: un día antes de la fecha estipulada, 
pidieron que la femilia fuese a la cárcel y  en vez de anunciarles que quedaría en 
libertad les dijeron que había sido ejecutado. De conformidad con las 
declaraciones de los testigos son numerosos los casos de esa índole. 

36. Otra testigo, Fattneh Avaz-Poor, declaró que durante su cautiverio en la 
cárcel de Evin en el segundo semestre de 1988 había presenciado la muerte, a raíz 
de las torturas inferidas, de dos reclusas Mariam Shaghari y  Ghodsi Java-Keshina, 
que estaban cumpliendo condenas. Dijo que también había presenciado la tortura de 
una mujer de 57 años que había sido detenida en 1987 y  que había visto a una niña 
de 10 años que tenía que ser empujada en una silla de ruedas porque las torturas 
inflingidas habían dañado sus piernas. 

37. Shamai Rosharani informó que despué s de su detención la habían estado 
interrogando durante 21 días en los que estuvo con los ojos vendados todo el 
tiempo. Declaró que no le habían dicho la razón de la detención y  que la 
flagelaban periódicamente con cables. Su hijo de cinco meses de edad estaba con 
ella pero, algunos meses más tarde fue separado de su madre y  entregado sin su 
consentimiento, a la madre de la reclusa. La testigo informó que el juicio ante 
un juez religioso tardó 15 minutos y  que no había tenido abogado defensor. 
La condenaron a tres años de cárcel y  el juez le dijo que los dos años de condena 
que ya había cumplido no se tomarían en cuenta. La pusieron en libertad después 
de cinco años de cárcel. 

38. La Sra. Rosharani también mencionó las graves torturas que se habían infligido 
a una reclusa de nombre Batul Akbari, que posteriormente había sido ejecutada. 
Debido a las torturas, la Sra. Akbari apenas podía andar y  uno de sus hombros 
estaba fracturado. Otra reclusa, llamada Razieh Ayatollah-Zadeh Shirazi, a la que 
la testigo había conocido anteriormente había sido incomunicada. Estaba embarazada 
y  no recibió la alimantación que necesitaba: después de dar a luz los guardias de 
la cárcel le quitaron al babé y  le dijeron que había nacido muerto. La testigo 
dijo que también había presenciado las torturas infligidas a otra mujer llamada 
Razieh, que había sido ejecutada en 1988. 

39. Yazdian-Azad Kobra informó que en 1988 unas 110 mujeres detenidas por razones 
políticas habían sido ejecutadas en la cárcel de Evin. También dijo que había 
presenciado la ejecución de varias reclusas y  dio los nombres de las mujeres 
ejecutadas que tenían señales de tortura en las platas de los pies, a saber: 
Mahboobeh Kiaeí, Azadeh Tabib, Soodabeh Mnsoori, Hoorieh Beheshti-Taber y  Razieh 
Ayatollah-Zadeh Shiraai. 
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40. Otro testigo, Abdel-Hamid Emani, mencionó a algunos de sus compañeros de celda 
que habían sido ejecutados en el segundo semestre de 1988: Syed Reza Mir-Karimi, 
Ali Akbar Ebrahim-Poor, Nejat Khatir Sameni, Feizollah Akbari, Karim Mallahi y  
Tahmoores Rahim-Nevad, y  dijo que otros habían sido ejecutados posteriormente, 
entre ellos Behzad Kordi, Issa Mazni, Parvix Taghi-Zadeh, Babma Eghbal Maghbooli y  
Hamid Staeri. 

41. En su deposición, Mariam Torabi informo que en agosto de 1988 un hombre 
llamado Malek Shabani, ex preso político, había sido capturado por agentes del 
gobierno en la ciudad de Bandar Gax. Sus padres y  familiares habían tratado de 
averiguar persistentemente en fuentes oficiales noticias sobre su paradero 
pero no habían obtenido ninguna. Además, en el segundo semestre de 1988, 
Feieal Allah-Akbar, que cumplía una condena de ocho años de cárcel fue ejecutado 
pocos meses antes de la fecha en que debía ser puesto en libertad. Los guardias se 
negaron a decir a sus padres el lugar en que estaba enterrado. Mariam Torabi 
también señaló que Behead Kianpoor, otro preso que cumplía una larga condena, había 
sido reciencomente ejecutado en la ciudad de Bandar Gaz, y  que un preso político 
cuyo nombre era Soltani se había trastornado debido a las torturas sufridas y  había 
sido puesto en libertad posteriormente. 

42. En cuanto a las denuncias de que se había ahorcado a presos políticos so 
pretexto de que eran traficantes de drogas, la Sra. Torabi informó que había 
presenciado varias ejecuciones en Hashemi y  en la Plaza Monirieh de Teherán: 
los presos, antes de ser ahorcados, habían gritado que no eran traficantes de 
drogas sino partidarios de la organización Muyahidín. Mencionó en particular los 
casos de dos hermanos, uno de ellos llamado Nasser Mohammad Tachi, y  de otras dos 
personas, una de ellas llamada Hossein. que habían sido ejecutadas acusadas de 
contrabando de drogas. Posteriormente se había informado a la familia del Sr. 
Tachi de que su ejecución se debía a una equivocación. Los guardias devolvieron 
los objetos personales del Sr. Tachi a su familia y  le dieron el numero del nicho 
en que había sido enterrado en el cementerio de Behesht-e-Eahra. Bebido al error, 
reconocido por funcionarios de la cárcel, la familia recibió permiso para celebrar 
un funeral. 

43. Según el testimonio de varios testigos, la reacción ante las manifestaciones 
de protesta era muy violenta. Tras las protestas por las malas condiciones 
alimentarias y  de vida, que habían tenido lugar en el otoño de 1908 en la cárcel de 
Evin, el personal penitenciario reaccioni con azotes diarios, incomunicando 
reclusos e inoluso con ahorcamientos. Se dijo que los reclusos Ashraf Ahmadi. 
Rasieh Ayatollah-Zadeh Shiraai, Mariam Golsadeh-Ghafoori y  Zohreh Einolysqin, 
que habían participado en la huelga de hambre. habían sido sometidos a juicios 
sumarios y  habían sido ahorcados ante otros presos obligados a presenciar las 
ejecuciones. En la cárcel de Gohardasht se habían utilizado grúas para ahorcar a 
los huelguistas. 

. 

2. Testiaoe-cJya comparecencigt facilitó el Gobierno 
de la República Islámica del Irán 

44. El 17 de julio de 1989, el Representante Especial celebró audiencias con cinco 
testigos cuya visita a Ginebra había facilitado el Gobierno del Irán. Tres de los 
testigos habían perdido a miembros de sus respectivas familias y  los otros dos 
afirmaron que eran ex miembros de la organización Muyahidín. Los cinco testigos 
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pidieron que no se dieran a conocer sus nombres. El común denominador de los 
testimonios de esas personas era atribuir la responsabilidad de 10s 8CtOS de 
terrorismo 8 18 organización Muyahidín y  señalar que entre las víctimas de esos 
actos había funcionarios del Gobierno y  particulares. 

45. Una testigo relató el modo en que su hijo, tras haber recibido varias amenazas 
de muerte y  haber sufrido varios atentados, había sido finalmente asesinado por 
agentes de la org&ixación Muyabidín. Dos años más tarde su marido corrió la 
misma suerte. Inmediatamente después de las muertes de su hijo y  de su marido, 
18 estación clandestina de radio de 18 organización Muyahidín había asumido la 
responsabilidad de ambos asesinatos. Además de reconocer la responsabilidad de 
los hechos, la organización Muyahidín mencionó las ejecuciones en una de sus 
publicaciones. 

46. Gtra persona declaró que su hijo de 17 años había sido raptado. Llamó a la 
policía para que realizaran investigaciones. Una semana después, la policía 
encontró tres cuerpos sin vida, de los cuales uno era el del hijo del denunciante. 
El hijo había sido torturado hasta el punto que su identificación fue sumamente 
difícil. En una de sus publicaciones, la organización Muyahidin posteriormente 
asumió la responsabilidad de esa muerte. Según el testigo, la única razón 
manifiesta para el asesinato de este joven era el hecho de ser partidario de la 
revolución islámica. 

47. Otro testigo describió el modo en que sus dos hijos habían muerto por disparos 
de armas de fuego en la oficina de uno de ellos, que era dentista. El testigo 
declaró que la organización Muyahidin también había asumido la responsabilidad del 
asesinato y  señaló que no se sabía con claridad cuáles eran los móviles de esa 
acción: cabía pensar que sus hijos podían haber estado haciendo tratos con personas 
que la organización Muyahidín consideraba enemigas. Según el testigo, también 
figuraba información sobre esos asesinatos en las publicaciones de la organización 
Muyahidin. 

48. El cuarto testigo se calificó de ez miembro de la organización Muyahidín. 
Dijo que había ingresado en la organización porque estaba interesado en participar 
en actividades políticas. Posteriormente se dio cuenta de que la Única 
preocupación de la organización eran las actividades militares. Se dio cuenta de 
su error en el mes de Khordat (22 de mayo 8 21 de junio) del año 1360 (1981), 
cuando, antes de asistir a una manifestación, le dijeron que fuese armado y  que 
utilizara su arma cuando quisiera. En el primer enfrentamiento resultaron muertos 
de 13 a 14 hombres. A raís de este hecho se dio cuenta con claridad de que la 
organización Muyahidín creía que podía derrocar al Gobierno por medio de la acción 
militar. En uno de los ataques pusieron una bomba en 18 oficina del Partido de la 
República del Islam. Otra bomba tenía el objetivo de alcanzar al Primer Ministro y  
al Viceprimer Ministro. Sin embargo, estos actos no dieron los resultados que la 
organisacick esperaba porque el Gobierno contaba con amplio apoyo popular. 

49. El mismo testigo afirmcí que no sólo se había dado cuenta de la inutilidad de 
esos actos sino que también había constatado que muchas personas habían muerto en 
razón de la violencia indiscriminada. En una oportunidad incluso resultó muerto uu 
ciudadano de la India debido 8 su parecido con otra persona. En el año 1361, 
cuando el testigo todavía era miembro de la organización participó en el rapto y  la 
tortura de tres personas. Según sus estimaciones, en 1364 (1986) y  1365 (1987) 
aproximadamente 57.000 personas habían resultado muertas a causa de las actividades 
de la organización Muyahidín en el frente de batalla. 
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50. El Último testigo indicó que deseaba ser reconocido representante de los 
presos políticos de la República Islámica del Irán. Había sido detenido por 
prestar activo apoyo a la organización Muyahidín y  su participación en la lucha 
armada antes y  después de la revolución. Al momento de su detención estaba al 
mando de más de 200 partidarios de la organización Muyahidín. Fue detenido en una 
casa que se utilizaba de centro de las operaciones armadas. Durante la lucha el 
dirigente del grupo resultó muerto. En respuesta a una pregunta, el testigo afirmó 
que había sido sometido a juicio después de pasar unos meses en la cárcel y  que 
podría haber tenido un abogado defensor pero había decidido no hacerlo porque se 
reconocía culpable de los cargos delictuales que se imputaban. Fue puesto en 
libertad con la Única condición de presentarse a la cárcel una vez al mes. 
En respuesta a otras preguntas, indicó que su familia no había sufrido 
hostigamientos y  que su casa no había sido saqueada. Su experiencia personal 
se remontaba a la época de su encarcelamiento en las cárceles de Evin y  de 
Ghesil Hesar (Koralli). 

51. El testigo indicó que su testimonio abarcaría tres cuestiones principales: 
las ejecuciones y  el castigo, el trato dado a los presos y  el suministro de 
servicios y  de educación en las cárceles. Afirmó que según su experiencia, las 
personas culpables de asesinatos por lo general eran ejecutadas. En la cárcel 
había conocido a personas que habían participado en varios asesinatos. Una de 
ellas era Mehdi Fatha, miembro de las operaciones militares de la organización 
Muyahidín. Este hombre reconoció que había participado en cuatro matanzas y  que en 
el momento de su detención tenía en su poder dos granadas de mano. 

52. Según su experiencia y  a su entender, el trato que se daba en las cárceles 
iraníes era en general humanitario, especialmente en el caso de las mujeres 
detenidas. Las dificultades con los guardias eran resueltas por los oficiales, 
generalmente en reuniones generales con el personal. Las condiciones de l;?s 
cárceles eran análogas a las condiciones de vida generales del país, que se 
caracterizaban por cierta escasez causada por la guerra. El trato que se 
dispensaba a los presos, en particular en 1s concerniente a servicios sanitarios y  
de enseñanza, era el mismo que se daba a toda la sociedad iraní. Afirmó que en 
cierto modo, los reclusos a menudo disponían de mejores servicios que el resto de 
la población civil, especialmente en cuanto al suministro de alimentos que en 
determinados momentos había sido difícil debido a la guerra. 

. 
3. Testioos Bahares 

53. Cinco de las personas que comparecieron ante el Representante Especial eran 
Bahaíes. Pidieron que sus nombres se mantuvieran en reserva. Todas describieron 
las persecuciones y  el hostigamiento de que habían sido objeto ellas y  sus familias 
y  dijeron que, por ejemplo, no habían tenido acceso a puestos de trabajo y  a 
establecimientos de enseñanza superior y  habían sufrido la confiscación de bienes 
exclusivamente por razones religiosas. Se dijo que el encarcelamiento por 
participar en actividades bnhaíes duraba hasta cinco años. Todos los testigos 
describieron la crueldad de las detenciones, acompagadas de allanamientos del hogar 
y  confiscación de bienes, iuclusive objetos y  publicaciones de carácter religioso. 

54. La detención era seguida generalmente de actos de tortura física y  psíquica. 
Un método de tortura psíquica que se utilizaba con frecuencia era el de las 
ejecuciones simuladas. También se recurría a la tortura para inducir a renegar de 
la fe, a confesar lazos con el régimen monárquico depuesto o a confesar actos de 
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espionaje para Potencias extranjeras. Uno de los testigos relató la manera en que 
au padre había sido condenado a muerte por el juez que presidía el tribunal: 
sin embargo, el Consejo Supremo de Teherán había modificado posteriormente la pena 
por la de 10 años de exilio: se presentó al Representante Especial un documento 
pertinente. 

55. Una persona afirmó que había sido testigo de la muerte de un bahaí debido a 
las torturas infligidas y  que las tiutoridades habían dicho que su muerte se debía a 
un suicidio. Otra persona atestiguó que el Sr. Tolouï, uno de los interrogadores 
asignados especialmente a los Bahaíes, había torturado a uno de los presos bahaíes 
en Kerman de tal forma que el preso tenía que utilizar bastón. Otros dos testigos 
señalaron que las torturas les habían causado discapacidades mentales permanentes. 
Tres testigos describieron la forma en que habían sido golpeados y  expulsados de la 
escuela debido a su fe Bahaí. 

56. Dos testigos se refirieron a la confiscación de viviendas y  de otros bienes. 
El Gobierno había suspendido la pensión que le pagaba a una mujer de la secta 
Bahaí, dejando a ella y  su familia en el más completo desamparo. Según los 
testimonios, los juicios a que eran sometidos los Baheíes seguían siendo 
extremadamente sumarios y  las condenas muy severas. 

57. Uno de los testigos dijo que había sido llamado a filas a pesar de estar 
exento por tener pie plano. Había sido sometido a un interrogatorio por el 
funcionario a cargo de las creencias religiosas, tras haber pasado una licencia de 
dos semanas en su casa, había sido detenido y  encarcelado y, finalmente, presentado 
ante un magistrado islámico. El magistrado lo acusó de tener vínculos con 
potencias extranjeras y  lo envió a la cárcel por dos meses. Tras haber sido puesto 
en libertad, fue reincorporado al ejército, y  nuevamente interrogado primero por el 
oficial a cargo de las creencias religiosas y, a continuación, por el comandante en 
jefe. Fue enviado al frente de batalla, pero decidió desertar cuando otro soldado 
le advirtió que iba a ser asesinado de manera que pareciese haber muerto en el 
campo de batalla. 

. s 
B. Informaaon escrita 

58. El Representante Especial ha seguido recibiendo información escrita contenida 
en documentos e informes que le han proporcionado tanto el Gobierno iraní como 
diferentes organizaciones dedicadas a la defensa de los derechos humanos en el 
mundo, entre otras, organieaciones no gubernamentales reconocidas como entidades 
consultivas por el Consejo Económico y  Social. El Representante Especial también 
recibió más de 3.000 comunicaciones individuales con denuncias de violaciones a los 
derechos humanos en la República Islámica del Irán relativas al año inmediato 
anterior. A continuación aparece un resumen de la información pertinente. 

1. 
I 

Informacion orouorciona a oor el Go ierno de 
u&lica Islámica del Irán 

59. Durante el examen de los derechos humanos en el Irán, el representante iraní 
expuso ante la Comisión de Derechos Humanos el 6 de marzo de 1989 sus puntos de 
vista sobre el informe final del Representante Especial. En esa ocasión el 
representante iraní manifestó que la respuesta oficial al anexo de dicho informe, 
que contenía la lista de personas ejecutadas durante el segundo semestre de 19Rfl, 
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estaba siendo preparada. Como anticipo a la respuesta completa. indicó que 140 
nombres do esa lista eran una impostura pues en los registros de prisiones, 
hospitales y  aun cementerios investigados no se hallaron los nombres de las 
personas que se dijo que habíau sido ejecutadas. Este hecho indica que esas 
personas no fueron ejecutadas sino que murie.?n en el campo de batalla, cuando se 
produjo la invasión del territorio iraní en julio de 1988. 

60. La Misión Permanente de la República Islámica del Irán presentó, por carta 
de 15 de marzo de 1989. copia de una carta que el Sr. Saeed Shahsavandi, antiguo 
miembro del Comité Central de la Organización Muyahidín Khalq. dirigió al diario 
francés Le Monde con fecha 15 de febrero de 1989. El Sr. Shahsavendi, periodista 
de profesión, fue . . ..embro del Comité Central de la aludida organización desde junio 
de 1985, tomó parte en la incursión armada de su organización en julio de 1988, 
cayó prisionero y  llevaba siete meses detenido cuando escribió esa carta, por su 
propia voluntad e iniciativa, según sus palabras. 

61. De acuerdo con el contenido de la carta, el señor Shahsavendi. miembro de la 
organización durante 20 años, trabajó en la oficina de publicidad y  propaganda, 
y  en esa condición asegura que se realizaron con fines propagandísticos las 
afirmaciones relativas a 74 clases de tortura en las cárceles iraníes, la violación 
de mujeres prisioneras, la extracción de sangre de los sentenciados a muerte, 
el encierro de prisioneros en pequeñas celdas metálicas y  las inyecciones de 
morfina y  otros narcóticos: también se afirmó con el mismo fin, la existencia de un 
número exagerado de prisioneros políticos, elevado a 140.000, y  que el número de 
ejecutados a partir de 1981 era de 70.000. Ya encarcelado se dio cuenta de que la 
realidad en las prisiones ir Llíes era completamente diferente. Según él, la cifra 
real de prisioneros políticos era de unos 3.500, de los cuales 2.600 fueron 
amnistiados, quedando solamente alrededor de 900. enterándose, además, de que se 
tramitaban expedientes de amnistía para este reducido grupo de prisioneros 
políticos. 

62. Estando por concluir la preparación del informe provisional, el Gobierno de 
la República Islámica del Irán entregó al Representante Especial nueve folletos 
relativos a actos de terrorismo y  una lista de personas que sufrieron actos 
terroristas e! el último año. La lista mencionada aparece como anexo II. 
Del contenido de los folletos se dará noticia en al informe final. 

2. Jnformaciones arocedentes de otras fu- 

a) Dmho a la vida 

63. El 28 de febrero de 1989, importantes diarios del mundo reprodujeron la 
entrevista que concedió al semanario de lengua árabe Al MostaabaZ, de París, el más 
alto funcionario político iraní encargado de la seguridad interior. La declaración 
atribuida a dicho funcionario fue la siguiente: "A fin de terminar de una vez con 
esta historia, todos los detwidos y  todos los que promovieron disturbios políticos 
durante la campaña de Bakhatwan han sido ejecutados de conformidad con la 1s ley 
Islámica. Declararon la guerrra al pueblo. Porque mataron, han muerto. Todos los 
que dieron su apoyo a la Organización Muyahidín han sido ejecutados". Esta 
declaración fue entendida y  comentada en el sentido de que los disidentes políticos 
encarcelados habían sido pura y  simplemente eliminados. Tres días más tarde, el 
mismo funcionario negó tales declaraciones, afirmó que había dicho que "muchos 
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prisioneros durante el ataque de julio ultimo", y  atribuyó a la imaginación del 
periodista la declaración citada. A su vea, el periodista Hadar Assad insistió en 
que su versión era correcta. 

64. A partir de enero de 1989, se ha informado de numerosas ejecuciones por delitos 
comunes, que sobrepasan considerablemente las cifras anteriores de ejecuciones por 
esta clase de delitos. Algunas cifras dan idea del aumento del numero de 
ejecuciones por delitos comuues. En 1988 se anunciaron oficialmente 147 ejecuciones 
por delitos como asesinato, violación, robo agravado y  tráfico de drogas. Entre 
enero y  mayo de 1989 se anunciaron oficialmente 250 ejecuciones por los delitos 
mencionados, excluyendo a los traficantes de drogas. Las ejecuciones han tenido 
efecto en publico y  en grupos, y  el mismo día en varias ciudades. Por ejemplo, 
se informó de 81 ejecuciones el mismo día, 27 de ellas en Teherán y  el resto en 
otras ciudades. 

65. Entre enero y  mayo de 1989 se anunciaron oficialmente más de 900 ejecuciones, 
la mayor parte por tráfico de drogas. En meses posteriores la radio nacional iraní 
ha continuado anunciando el ahorcamiento de grupos de traficantes de drogas, de 
modo que la cifra total de ejecuciones podria exceder de 1.500, y  aparentemente va 
en aumento. 

66. La prensa y  la radio nacional iraníes informaron que estas ejecuciones 
tuvieron efecto en sitios públicos, generalmente por ahorcamiento. Un periodista 
italiano tomó desde su cuarto de hotel una fotografía de ocho ahorcados que pendían 
de grúas usadas para obras publicas; y  un diario turco publicó dicha fotografía. 

67. La prensa y  la radio iraníes informaron también de 26 ejecuciones llevadas a 
cabo por medio de lapidación. Catorce de las 26 personas lapidadas eran mujeres 
condenadas por adulterio, prostitución o celestinaje. En abril de 1989, 12 mujeres 
y  tres hombres fueron lapidados en un campo de fútbol, y  aparentemente los 
espectadores tomaron parte en el cumplimiento de la sentencia. De acuerdo con la 
ley vigente, explicada y  comentada en la televisión, las piedras lapidatorias no 
deben ser tan grandes como para que el condenado muera rápidamente ni tan pequeñas 
como para que no puedan ser consideradas piedras. 

68. El Gobierno iraní ha lanzado una campaña para eliminar a los traficantes de 
drogas. En efecto, el 21 de enero de 1969 entró en vigor una nueva ley que impuso 
la pena capital como Única y  obligatoi-a para castigar a las personas que 
estuvieran en posesión de más de 5 kilogramos de hashisii L de opio, o de más 

de 30 gramos de heroína, codeína, metadona o morfina. 

69. Además, el Gobierno de la República Isl&xica del Irán ha adoptado medidas para 
acelerar los juicios relativos a dicho delito, con la intención de que el lapso 
entre la comisión del delito y  la aplicación de la pend de muerte no exceda 
de 10 días. La más alta autoridad judicial del país declaró el 20 de enero de 1989 
que los procedimientos vigentes comportaban largos retardos y  demasiadas 
formalidades y  trámites antes de que los veredictos pudieran ser cumplidos, y  que 
excusas y  escapatorias deberían ser eliminadas. Concluyó que en consecuencia era 
necesario hacer expeditos los juicios para que concluyeran en tres, cuatro o cinco 
días y  el delincuente supiera que "entre la comisión del delito y  el cumplimiento 
de la pena transcurriría un máximo de 10 días". En declaración del 10 de febrero, 
el mismo alto funcionario observó que el organismo judicial estaba siguiendo las 
nuevas directivas y  los prisioneros estaban siendo ejecutados en muy pocos día:;. 
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70. El 5 de abril del año en curso, el más alto funcionario de la fiscalía declaró 
que se había eliminado a 323 traficantes y  que al día siguiente 65 más serían 
ahorcados. Comentando esos sucesos, el alto funcionario agregó que la ley se había 
aplicado con gran éxito, las du?-is que algunos grupos habían expresado al principio 
habían desaparecido, y  en consecuencia las ejecuciones de traficantes de drogas 
continuarían hasta que el último traficante fuera eliminado. 

71. La prensa iraní ha informado de pocas ejecuciones políticas en los meses 
corridos de 1989. Por otra parte, se han recibido numerosas denuncias según las 
cuales el gran número de ejecuciones por tráfico de drogas oculta ejscuciones 
políticas. El Representante Especial ha recibido información de acuerdo con la 
cual algunas ejecuciones políticas se han llevado a cabo en secreto. incluso en los 
primeros meses de 1969. 

72. El Representante Especial ha recibido y  anotado las siguientes denuncias 
escritas: en Teherán, cuatro prisioneros políticos de la Organización de los 
Muyahidín del Pueblo, incluido un médico, fueron ahorcados en la Plaza Sadeghien en 
el mes de enero; en febrero, siete prisioneros políticos fueron colgados en Molavi 
Junction, tres en la Plaza Piroszi, tres en el Distrito de Haftchenar. tres en la 
Plaza Shahpoour y  uno en la Plaza Hashemi, todos Muyahidín del Pueblo; en marzo, 
otros tres prisioneros políticos fueron ahorcados en el Distrito de Nezamabad de 
Teherán y  cinco más en la Plaza Sha Abdolazim. Se dice que todos los ejecutados 
fueron expuestos como trafican'js de drogas cuando en verdad eran prisioneros 
políticos y  sufrieron la pena capital por causas políticas. Por otra parte, 
también se ha señalado que 200 prisioneros políticos ejecutados en la ciudad de 
Hamedan fueron falsamente presentados como traficantes de drogas. En algunos casos 
se han dado nombres de personas a quienes se atribuyó falsamente la calidad de 
traficantes de drogas: Mahmoud Jabbari, ejecutado en Qazwin, Homayoun Solati, 
ahorcado en Teherán, Osman Baluchi, ajusticiado en Chah-Bahar. DOS de los testigos 
que comparecieron este año ante el Representante Especial manifestaron, 
aparentemente sin la más ligera duda o vacilación, que mientras estaban presos a 
principios del corriente año observaron que había compañeros de prisión que 
figuraban como traficantes de drogas cuando en realidad eran prisioneros políticos, 
y  que esto lo aseveraban con base en el conocimiento personal y  directo que tenían 
de tales personas. 

73. La agencia oficial de noticias, IRNA, informó que dos personas habían sido 
ajusticiadas en la ciudad de Zahedan el 17 de junio "por complotar contra la 
seguridad nacional*'. De diversas fuentes ha sido posible establecer una lista de 
unas 1.100 personas posiblemente ejecutadas, ya por delitos comunes, ya por delitos 
políticos. Las fuentes incluyen familiares y  amigos de las víctimas y  grupos de 
oposición política de diversas tendencias que coinciden en afirmar que continúan 
las ejecuciones políticas. En una respuesta a Amnistía Internacional, la Misión 
Permanente de la República Islámica del Irán en Nueva York declaró lo siguiente: 
"De hecho, las autoridades de la República Islámica del Irán siempre han negado que 
existiese la ejecución política. Pero eso no es Óbice para que en declaraciones 
subsiguientes se hayan confirmado las ejecuciones de espías y  terroristas". 

b) . W-s no ser f  a tratos 0 Denas crue les, 
os o deara 

74. Según la información recibida, un método común de tortura sigue siendo la 
flagelación con cables y  a veces con alambre de púas. Según las denuncias, los 
latigazos generalmente se daban en la planta de los pies y  laz piernas y  
generalmente por varios guardias. 
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75. Se describieron otros métodos de tortura que prácticamente no dejaban rastros 
en el cuerpo de las víctimas, entre ellos, latigazos en todo el cuerpo (con el 

tiempo las cicatrices tienden a desaparecer), suspensión desde el cielo raso, 

ahorcamientos simulados, hacinamiento de presos en habitaciones pequeñas con altas 
temperaturas y oxígeno insuficiente. Se dijo que algunos presos habían sufrido 
quemaduras producidas con cigarrillos encendidos o metal candente. 

76. Otro método de tortura descrito consistía en negarse a proporcionar atención 
médica y utilizar así el dolor para quebrantar la voluntad de los presos. Por 
ejemplo, se dijo que no se dejaba a los presos que sufrían trastornos renales 

causados por los golpes ir al cuarto de baño. Se dijo que las condiciones en las 
cárceles eran sumamente deficientes, las celdas eran pequeñas, el hacinamiento era 
deliberado y los servicios sanitarios eran mínimos. por lo cual se producían 
enfermedades dermatológicas, vesiculares y de otra índole. La asistencia médica y 
los medicamentos también eran insuficientes y en algunos casos no se autorizaba su 
aplicación oportuna para salvar la vida de un preso. Había presos políticos 
encerrados en celdas con delincuentes comunes y reclusos que sufrían trastornos 
mentales. 

17. Según denuncias recibidas, un método usual de tortura consistía en 
administrar, en primer lugar, latigazos en todo el cuerpo, y a continuación se 
procedía a un ahorcamiento simulado o suspender al preso desde el cielo raso. 
Se mantenía a los detenidos hacinados en pequeñas celdas cerradas a una temperatura 
alta y con oxígeno insuficiente. Mientras aplicaban las torturas, los guardias 

urgían a los presos a arrepentirse y a confesar su culpa ante la televisión oficial. 

70. Otros métodos de tortura psíquica consistían en hacer que los detenidos 
presenciaran las torturas de otros presos o que escucharan los lamentos de los 
torturados, divulgar noticias falsas sobre la muerte de familiares o hacer amenazas 
de violación. Tanbién se trataba de que los presos participaran en la tortura de 
otros reclusos. 

c) Informac 
. . 
lon . I r-va a la swon de seau idores de la fe Bahaí 

79. Según informaciones recibidas, con los detalles correspondientes en cuanto 
a nombres, sitios y fechas de ejecución, 197 Bahaíes fueron ejecutados y 15 
desaparecieron desde 1979. En lo que va de 1988 se ha informado de la ejecución de 
dos personas de cuya calidad de Bahaíes no hay duda alguna: Bihnám Pasha’ i , 
residente de Simnán, quien guardaba prisión desde el 19 de noviembre de 1983 y cuya 
familia recibió noticia el 3 de diciembre de 1988 de su ejecución en la prisión de 
Evin; y Iraj Afshín, arrestado a fines de 1986, de cuya ejecución supo su familia 
el 26 de noviembre de 1988. 

80. La prensa internacional publicó a principios de enero de 1989 la noticia de 
que dos generales del ejército condenados a prisión siete años antes, 
Ardeshir Ardestani y Alí Jalayer habían sido ejecutados bajo acusación de ser 
miembros de la fe Bahní. Según los informes de prensa, los dos generales fueron 
ejecutados el 23 de diciembre de 1988 junto con 23 miembros de la Organización de 
los Muyahidín del Pueblo. En el mismo cable se anunció la ejecución de 
Zohreh Ainalyagin, de 27 años, quien había sido candidata de los Muyahidín al 
Parlamento iraní durante las elecciones de 1980, había sido condenada a 17 años de 
p;isiÓn en 1981, y era miembro de la oposición política. 
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81. Se calculaba que en 1986 permanecían en prisión 790 Bahaíes: de ellos, 
unos 200 fueron liberados bajo fianza. En mayo de 1989, fuentes fiables indicaron 
que solamente 14 Bahaíes permanecían en prisión. Cinco de ellos habían sido 
arrestados recientemente. 

82. Continúan negándose las pensiones de retiro a aquellos Bahaíes que, expulsados 
de cargos en el Gobierno a principios de los años ochenta, han alcanzado la edad de 
retiro y  tienen un derecho adquirido on f,onformidad con la ley. Tampoco han sido 
reintegrados a sus cargos, aun cuando estén calificados para desempeñarlos. 
Continúa negándose adhesión a cooper&tivas agrícolas a finqueros y  agricultores que 
profesan la fe Bahaí. 

83. Por otra parte, en ciertos aspectos, la situación de los Bahaíes se ba 
mejorado; por ejemplo, algunas tiendas que habían sido cerradas han sido devueltas 
a los antiguos propietarios, y  a éstos se les ha permitido operarlas. Estas 
medidas reparatorias han sido adoptadas de hecho, porque las licencias necesarias 
para la operación legal de las tiendas no han sido renovadas. Se han registrado 
unos pocos casos en que otra propiedad confiscada ha sido devuelta a sus dueños. 

84. Los bienes de la comunidad Eahaí permanecen confiscados. Recientemente se ha 
permitido que los Bahaíes entierren a sus muertos en cementerios de su pertnrencia, 
los cuales permanecieron clausurados durante varios años. En la actualid:ti. pocos 
cementerios Bahaíes permanecen cerrados. 

85. Desde 1988 numerosos niños y  jóvenes han sido readmitidos a las escuelas 
primarias y  secundarias, pero se les sigue negando acceso a las universidades. 
A todos los Bahaíes se les niegan pasaportes o permisos para viajar al exterior. 

86. Se mantiene vigente el decreto del Ministerio de Justicia en conformidad 
con el cual los herederos necesitan acreditar esa calidad por medio de una 
certificación oficial, y  esta certificación se niega a los Bahaies. quienes, 
por lo tanto, no pueden entrar en posesión legal de los bienes heredados. 

87. El Representante Especial ha recibido varios documentos debidamente firmados y  
sellados por funcionarios del Gobierno de la República Islámica del Irán, que 
comprueban la situacihn de los Bahaíes. Reseña de estos documentos aparece a 
continuación: a) carta del Departamento de Granos, en que se informa al 
destinatario, un empleado retirado, que en conformidad con orden judicial del 
6 de junio de 1907, ha sido acusado de pertenecer a "uno de los grupos descarriados 
del Islam", o sea, de ser "miembro del grupo de espionaje del Bahaísmo": 
b) declaración del Departamento de Industria y  Comercio de Teherán, en la cual 
consta que el Comité Islámico para la supervisión de la distribución de mercancías, 
confirma que se han cancelado las cartillas de racionamiento a dos personas debido 
a su condición de Bahaíes: c) nota del Sr. Aarya-Kinar, Director del Departamento 
de Comunicaciones del Distrito de Babulsar. fechada el 1 de noviembre de 1987 y  
dirigida al Departamento de Comunicaciones de la Provincia de Nazindaran, por medio 
de la cual le informa que la negativa para conectar un teléfono se debe a gue el 
solicitante pertenece a la comunidad Bahaí: d) notas de Departamentos del 
Ministerio de Justicia atestando. primero que se otorgó pensión de retiro a una 
persona, que prefirió que su nombre no figurara en el informe, agradeciéndole sus 
servicios, y  segundo, que se le privó de su pensión, debido a que "se ha confirmado 
su pertenencia a la fe Bahaí", de acuerdo con la decisión del Comité de 
Telecomunicaciones; y  e) orden No. 3261, del Corregidor de la Provincia de Rejaj. 
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fechada el 2 de mayo de 1901, que ordena el cierre de la tienda de propiedad de una 
persona de la fe Bahaí, que pidió permanecer en el anonimato, previniéndola de que 
cualquier acción contra esta orden hará incurrir al responsable en responsabilidild 
penal. 

88. El Representante Especial recibió la traducción de una carta abierta firmada 
por estudiantes del Liceo Montaxevi dirigida a sus compañeros de fe Bahaí, 
advirtiéndoles, bajo amenazas, de que no asistieran a clase. El texto de dicha 
carta se reproduce en el anexo IV. 

89. En la prensa iraní aparecieron las siguientes informaciones: la citación a la 
Sra. Samadiyyih Musasadih Kuhnan, emitida por la Junta de Investigación de Faltas 
Administrativas, de fecha 15 de noviembre de 1988, pidiéndole que se defendiera de 
la acusación consistente en "relaciones con la descarriada secta Bahaí"; y  la 
noticia publicada el mismo día según la cual el Sr. Imámquli Shádiman había sido 
despedido de su trabajo debido a que era miembro del Bahaísmo. 

IV. COMENTARIOS Y OPINIONES DEL GOBIERNO DE LA 
REPUBLICA ISLAMICA DEL IRAN 

90. Durante el debate que sostuvo la Comisión de Derechos Humanos sobre la 
situación de los derechos humanos en la República Islámica del Irán, el 
representante iraní presentó 81 6 de marzo de 1989 comentarios y  opiniones que 
procede retener por su incidencia en la ejecución del mandato y  particularmente en 
la cooperación plena que año tras año vienen solicitando al Gobierno de la 
República Isl&nica del Irán, la Asamblea General y  la Comisión de Derechos Humanos. 

91. El representante de la República Islámica del Irán indicó en aquella ocasión 
que hasta entonces más de 2.000 personas habían beneficiado de amnistía, y  que las 
cifras exactas y  definitivas del número de amnistiados con motivo del décimo 
aniversario de la Revolución serían comunicadas al Representante Especial y  a la 
Comisión de Derechos Humanos. Al momento de cerrar el presente informe 
provisional, el Representante Especial no había recibido las cifras definitivas del 
número de amnistiados, lo cual puede deberse a que, según informaciones recibidas, 
se están estudiando cuidadosamente los expedientes judiciales de unas 900 personas 
que quedan en prisión. 

92. Respecto al estudio de los derechos humanos y  su consiguiente evaluación, el 
representante de la República Islámica del Irán pidió que los Órganos competentes 
de las Naciones Unidas tomaran en cuenta la situación del país, y  en particular, 
dos factores sumamente importantes, la guerra internacional de ocho años de 
duración y  el proceso revolucionario bajo el acoso y  las amenazas de grupos 
terroristas y  subversivos. El representante de la República Islámica del Irán 
repitió la queja que atribuye selectividad, inspirada en intereses políticos, a la 
determinación de los países sometidos al escrutinio de la Comisión de Derechos 
Humanos o al procedimiento confidencial 1503, y  reclamó tratamiento igual para 
todos los países que pudieran encontrarse en situaciones similares en materia de 
derechos humanos. 

93. El representante de la República Islámica del Irán destacó que era 
absolutamente necesario sstablecer y  exigir la responsabilidad de los grupos y  
organizaciones que, actuando por cuenta propia y  al margen del Gobierno, y  más bien 
contra el Gobierno, desarrollan actividades y  cometen delitos que comportan 
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violaciones de los derechos humanos. A SU juicio, esta materia tan importante no 
ha recibido consideración oportuna de parte de las Naciones Unidas. De nuevo los 
comentarios iraníes rechazaron la imparcialidad y  la veracidad de una de las 
organizaciones que presenta información sobre presuntas violaciones de derechos 
humanos. Adujeron que, en general, las denuncias sobre violaciones de derechos 
humanos no pasaban de ser meras alegaciones a las que no se agregaban pruebas de 
ninguna clase., 

94. El representante de la República Islámica del Irán repitió criticas 
anteriormente expresadas al texto de la resolución de la Comisión de Derechos 
Humanos en que se prevé mandato del Representante Especial y  al texto del proyecto 
de resolución que renovaba dicho mandato y  estaba entonces por ser sometido a 
votación. Indicó que aquellas resoluciones contenían criterios subjetivos y  
carecían de objetividad y  buena voluntad. Puntualizó, como en ocasiones 
anteriores, que por medio de aquellas resoluciones se quería otorgar a ciertos 
grupos una condición que realmente no tenían. Este lenguaje indirecto se refería a 
la atribución de la calidad de minoría religiosa a los Bahaíes. Estos problemas 
habían impedido que el Gobierno de la República Islámica del Irán cooperara de modo 
pleno con el Representante Especial, y  sin embargo, dicha cooperación, aun parcial, 
había ido en aumento. 

95. El representante de la República Islámica del Irán recordó varias veces en su 
discurso los esfuerzos desarrollados durante el cuadragésimo tercer período de 
sesiones de la Asamblea General para obtener una resolución de consenso que 
facilitara la ejecución del mandato sobre los derechos humanos en la República 
Islámica del Irán. Luego indicó que aquellos esfuerzos estuvieron muy cerca de 
producir frutos pero que fracasaron cuando ya estaban dados los elementos para el 
consenso y  agregó que las diferencias solamente podrán ser superadas mediante el 
diálogo, la comprensión y  la mutua cooperación. El representante de la República 
Islámica del Irán concluyó esta parte de su exposición con las siguientes 
palabras: "Estamos dispuestos a cooperar y  a aumentar esa cooperación a la luz de 
las consideraciones que he enumerado". 

96. El representante de la República Islámica del Irán también manifestó la 
disposición de su Gobierno para proseguir por la vía del diálogo, en caso que la 
acepten los países que patrocinen proyectos de resolución y  reiteró que el 
Representante Especial podría desempeñar algún papel - el cual calificó de 
mediación - para obtener un acuerdo entre la República Islámica del Irán y  los 
copatrocinadores. Indicó, además. que a Su juicio el Representante Especial tiene 
buena comprensión teórica y  conceptual de los problemas que subyacen bajo las 
diferencias que persisten entre ambas partes. 

V. OBSERVACIONES GENERALES 

97. Durante el período en cuestión el Representante Especial continuó recibiendo 
denuncias escritas y  orales sobre violaciones de derechos humanos en Irán. Esas 
denuncias procedieron de iraníes que han huido recientemente de su país, de 
organizaciones iraníes basadas en el exterior, incluida una militante que utiliza 
la fuerza armada, de publicaciones de prensa y  noticias de radio, generalmente 
iraníes o tomadas de medios de publicidad iraníes. y  de organizaciones no 
gubernamentales reconocidas como entidades consultivas por el Consejo Económico y  
Social de las Naciones Unidas. Durante el período bajo estudio el Representante 
Especial recibió testimonios que niegan algunas de aquellas denuncias, tales como 
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el numero elevado de ejecuciones y  de presos políticos y  el mal trato y  las 
torturas a los detenidos. Ha de señalarse la diversidad de las fuentes y  la 
particular atención que el Representante Especial otorga a las fuentes 
independientes y  a los informes provenientes de los medios de comunicación iraníes. 

98. El Representante Especial ha informado al Gobierno de la República Islámica 
del Irán de los testimonios recibidos. Las alegaciones comunicadas conciernen al 
derecho a la vida. al derecho a no ser sometido a tortura ni a tratos o penas 
crueles, inhumanos y  degradantes, a la libertad y  1~1 seguridad personal, a la 
libertad de concienc?s y  religión y  a las garantías cle un proceso judicial objet.vo 
e imparcial. 

99. Durante el 45O período de sesiones de la Comisión de Derechos Humanos, el 
representante de la República Islámica del Irán manifestó que había avanzado 
considerablemente la preparación de respuestas a las listas de condenados a muerte 
que acompañaron al informe final del Representante Especial de 1989 y  cuyo 
contenido le fue comunicado antes de su publicación, y  adelantó que se habían 
investigado 140 casos y  no se había encontrado rastro de dichas personas en los 
registros de cárceles, hospitales, tribunales y  cementerios, debido a lo cual 
consideraba que dichas personas murieron durante la invasión del territorio iraní 
en julio de 1988. La carta del Iinistro Adjunto de Asuntos Internacionales, 
de 26 de junio de 1989, contiene también esta información. 

100. Será necesario esperar las respuestas circunstanciadas del Gobierno iraní con 
el objeto de valorizar las infor~naciones contradictorias y  proseguir la 
investigación por los medios disponibles. También están pendientes de recibo las 
respuestas varias veces prometidas a alegaciones de violaciones de derechos humanos 
y  a las listas de personas ejecutadas, que acompañaron a informes anteriores. 

101. La información recibida por el Representante Especial, tanto de testigos como 

de organizaciones no gubernamentales y  de otras fuentes independientes, coinciden 
en afirmar que los malos tratos y  las torturas, tanto físicos como psicológicos, 
continuaron en las prisiones iraníes. De acuerdo con los informes, parecería que 
en los meses del presente año la tortura psicológica va prevaleciendo sobre la 
tortura física, para evitar las huellas visibles. 

102. Por otra pwte, algunos de 10s testigos examinados, al relatar su experiencia 
en cárceles i7&&3s, manifestaron que no habían sido objeto de malos tratos ni de 
tortura. En conformidad con estos testimonios, algunos prisioneros aparentemente 
no pasarían tan mal en algunas cárceles, pero desde luego este testimonio no 
invalida el de personas menos afortunadas y  probablemente mucho más numerosas, que 
la han pasado muy mal en aquellas cárceles. En efecto, los relatos y  las 
respuestas a los interrogatcrios forman la convicción del Representante Especial de 
que en las cárceles iraníes sigue completamente descuidado el tratamiento de los 
prisioneros y  por lo tanto entregado a las iniciativas de los guardianes, y  de que 
los investigadores utilizan métodos reñidos con los principios humanitarios para 
arrancar confesiones o informaciones a los detenidos. 

103. Continuaron recibiéndose informes sobre la ausencia de las garantías 
procesales que tiene establecidas el Pacto Internacional sobre los Derechos Civiles 
y  Políticos, tale6 como la ausencia de comprobación imparcial de la legalidad de la 
detención, la información de los cargos inmediatamente después del arresto, el 
auxilio de abogado defensor, la presentación de testigos de descargo, la falta de 
publicidad del juicio, la apelación efectiva, y  otras irregularidades. Entre los 
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testimonios hay algunos relativos a que el acusado compareció ante el tribunal con 
lo ojos vendados, y  todos coincidieron en que el veredicto se habia pronunciado en 
cuestión de minutos. También se reiteró que personas que habian cumplido el plazo 
de reclusión continuaron detenidas por largo tiempo, por mera voluntad de los 
oficiales carcelarios. 

104. Continuaron recibiéndose informes sobre condiciones muy penosas para los 
detenidos: por ejemplo, hacinamiento en pequeños espacios, escasez de alimentos, 
facilidades sanitarias sumamente deficientes y  escasas, y  falta de medicinas y  
tratamiento médico apropiado r oportuno. 

105. Ha de notarse que hasta el momento no se conoce de ninguna medida que 'ayan 
tomado las autoridades iranies para introüucir garantías procesales efectivas, 
erradicar los malos tratos y  la tortura, mejorar las condiciones de vida en las 
prisiones, ni deducir responsabilidades a los acusados de comisión de abusos. 
Por consiguiente, en estas materias, la situación sigue siendo la misma que hace 
un año. 

106. Con respecto a las denuncias de violaciones del derecho a la libertad de 
pensamiento, de conciencia y  de religión y  a la libertad de expresión, el 
Representante Especial recibió información sobre la situación de los adherentes 
a la fe Bahaí. Según esa información, los Bahaíes sigjren siendo hostigados por 
motivo de su fe. Sin embargo, y  de acuerdo con pruebas orales y  escritas 
recogidas en los Últimos meses, dicho hostigamiento ha disminuido y  se han dado 
algunos casos de rectificación. Quedan 14 detenidos y  cuatro fueron ejecutados. 
Se ha puesto en libertad a varios centenares que guardaron prisión durante 
varios años. En general, los Bahaies ya son admitidos en escuelas primarias y  
escuelas secundarias, pero el acceso a las universidades les sigue cerrado. 
Algunos de sus negocios han sido reabiertos de hecho, con anuencia o tolerancia de 
las autoridades, pero otros siguen clausurados. Ultimamente se les ha permitido 
utilizar sus cementerios, los cuales durante años les estuvieron vedados. Por otra 
parte, continúa negándoseles el derecho de viajar libremente. Con todo, se nota 
mejoría en 6;:~ situación, y  es de esperarse que el Gobierno iraní continúe por esa 
via hasta reparar todos los daños y  hacer del hostigamiento un capitulo para la 
historia. 

107. Ra de señalarse que, de acuerdo con informaciones oficiales, 2.500 prisioneros 
políticos fueron liberados con motivo del décimo aniversario de la Revolución, y  
que 900 quedaron detenidos. El Representante Especial anunció esta amnistía en su 
informe final presentado a la Comisión de Derechos &manos. En esa ocasión, 
algunos delegados le manifestaron privadamente que dudaban de esa amnistía y  que 
temían que se tratara de propaganda. Recientemente han llegado al Representante 
Especial apreciaciones provenientes de grupos de oposición armada que disputan la 
existencia de la amnistía y  aseguran que, de acuerdo con las investigaciones que 
han llevado a cabo, ninguno de los supuestos amnistiados ha regresado a su hogar y  
que por lo tanto deben contarse entre las personas desaparecidas. 

108. A la espera de nuevas irformaciones y  en particular de la conclusión a que 
pueda llegar el Grupo de Trabajo sobre Desapariciones Forzadas o Involuntarias, 
respecto a estas Últimas presuntas desapariciones. el Representante Especial 
presenta su consideración personal del caso y  de acuerdo con la información de que 
dispone. Careciendo ciertamente de probanzas directas, mantiene. sin embargo, su 
convicción de que una amnistía Eue decretada con motivo del décimo aniversario de 
la Revolución. A ese efecto señala que los medios de información. generalmente muy 

-29- 



acuciosos, no han presentado un desmentido categórico, y  más bien la han dado por 
cierta de modo implícito en sus COmentariOS, y  que la misma actitud han adoptado 
organizaciones no gubernamentales que se ocupan de 10s derechos humanos; y  ademas, 
algunos de los testigos examinados fueron liberados durante el período en que se 
ponía por obra la amnistía. lo que sugiere que ellos podrían contarse entre los 
beneficiados por esa medida de clemencia. 

109. Dando por cierta y  efectiva la amnistía de febrero de 1989, puede calificársele 
como un paso por el recto camino hacia la desaparición de los presos políticos. 
Sería de esperar que medidas de clemencia con ésta se vieran multiplicadas en 
próximas ocasiones y  se completaran con la tecnificación de las leyes penales y  la 
aplicación moderada de la pena capital, aunque el ideal desde luego sería su 
aboliciin total en todos los países del mundo. 

110. La información procedente de diversas fuentes, incluidas fuentes iraníes, y  en 
cierto modo corroborada ccn declaraciones oficiales. confirmó que ejecuciones en 
masa con motivación política tuvieron efec'co en el segundo semestre de 1988, y  que 
entre los ejecutados figuraron prisioneroü que estaban cumpliendo sentencia, 
incluso algunos cuyas sentencias estaban por concluir en breves días y  otros que 
fueron recapturados. Los medios de comunicación internacional y  las organizaciones 
que velan por los derechos humanos coincidieron en que estas ejecuciones fueron la 
culminación de procedimientos judiciales muy sumarios, cuando los hubo, y  que 
carecieron de las garantías procesales instituidas en el Pacto Internacional sobre 
Derechos Civiles y  Políticos. 

111. Durante los meses corridos de 1989 también se denunciaron ejecuciones con 
motivación política. Nuevas informaciones han completado las listas de ejecutados 
el año anterior. Por otra parte, la prensa escrita iraní y  la agencia oficial de 
noticias, IRNA, han anunciado el aumento dramático del número de ejecuciones por 
delitos comunes y  en particular por el delito de tráfico de drogas. Además, se han 
recibido denuncias según las cluales muchas o algunas de esas ejecuciones han sido 
ejecuciones políticas disfrazadas, con el objeto de evitar la reacción negativa de 
la opinión internacional. Estas denuncias, sumamente delicadas, merecen examen 
ponderado y  prudente, y  por consiguiente el Representante Especial se propone 
continuar esta investigación a través de los medios que están a su alcance. 

112. En cuanto a la condena a muerte obligatoria de narcotraficantes, proceden 
algunos comentarios. Los narcotraficantes no gozan de la mínima simpatía en ningún 
país del mundo, porque encarnan y  promueven uno de 10s peores flagelos que abaten 
al género humano en estos años finales del siglo XX. Sus acciones son condenables 
desde todos los puntos de vista, pero esto no obsta para que deban gozar de las 
garantías del juicio penal imparcial y  se les reconozca titularidad de derechos 
inherentes, a igual que a otros seres humanos. 

113. De acuerdo con las informaciones divulgadas por la prensa internacional, 
el Gobierno de la República Islámica del Irán, por medio de una ley promulgada 
el 21 de enero de 1989, tipificó como delito punible con la muerte, sin pena 
alternativa ni consideración de circunstancias eximentes. atenuantes 0 agravantes, 
la posesión de cantidades determinadas de drogas: más de 5 kilogramos de 
hashish o de opio o más de 30 gramos de heroína, codeína, metadona o morfina. 
La posesión de cantidades inferiores a las indicadas no se castiga con la muerte. 
Los consumidores deberán dejar el habito en seis meses y, de no hacerlo, serán 
llevados a campos de reeducación o a clínicas de salud. La determinación de pena 
de muerte obligatoria por mera posesión de cantidades precisas de drogas puede dar 
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luear a confusión entre el consumidor y  el traficante, aquél necesitado de 
asistencia y  éste merecedor de alguna clase de pena, aunque no necesariamente la 
muerte. En efecto, la posesión de un gramo de droga fuerte puede hacer la 
diferencia entre el envío a una clínica de salud o a la horca: 30 gramos podrían 
indicar un consumidor, mientras que 31 gramos llevaría a la horca al poseedor, bajo 
la presunción legal, sin prueba en contrario admisible, de que se trata de un 
narcotraficante. 

114. La posesión de drogas, incluso en cantidades menores a las indicadas podría 
ser indicio o prueba complementaria de narcotráfico. pero este hecho aislado no 
prueba necesariamente esta condición. La posesión de drogas debería unirse a otros 
elementos probatorios para configurar la prueba de la existencia del delito de 
narcotráfico. Tal como aparece 01 caso, el sólo hecho de poseer determinada 
cantidad de droga es suficiente para la prueba del delito. Cabe señalar que, en el 
pasado, la extrema severidad en el tratamiento de delincuentes comunes nunca llegó 
a la erradicación del delito, porque dicha severidad atacaba el problema por sus 
efectos, pero mantenía intactas sus causas profundas. 

115. Según los informes, los narcotraficantes son juzgados por tribunales de 
excepción, constituidos por un juez, un fiscal y  un oficial de inteligencia, y  
en este tribunal el oficial de inteligencia prevalece, cuando debería prevalecer 
el juez. Por repugnante que sea el delito y  por necesario que sea para un país 
declarar guerra abierta a las drogas, no hay exención de cumplimiento de las 
garantías procesales. La celeridad en los procedimientos, dispuesta por medio de 
dos circulares distribuidas a todas las cortes y  a otras autoridades, asegura que 
los casos puedan cerrarse en tres, cuatro o cinco días, y  que entre la comisión del 
delito y  su punición transcurren 10 días como máximo. Declaraciones oficiales de 
altas autoridades judiciales han anunciado que los delitos están siendo castigados 
dentro de los plazos antes indicados y  se trata de plazos tan breves que no 
permiten preparar la defensa del acusado, ni interponer recursos de revisión o 
apelación o el recurso de gracia. De los riesgos que comportan los trámites 
sumarísimos y  la ausencia de garantías del juicio imparcial ilustra el caso de 
posible error judicial que se ha mencionado. Todo esto apunta hacia la 
recomendación relativa a que el enjuiciamiento del delito del narcotráfico salga de 
los tribunales de excepción y  pase a los tribunales comunes, y  a que se otorgue a 
los jueces letrados la plena responsabilidad por la aplicación de las garantías de 
procedimiento que aseguren un juicio imparcial. 

116. Durante el período bajo estudio se ha suscitado el tema del terrorismo. 
Cinco de los testigos examinados, entre ellos dos antiguos militantes de la 
organización de los Muyahidín del Pueblo, acusaron de terrorismo a dicha 
organización. Tres testigos afirmaron que la aludida agrupación se había hecho 
responsable, en sus propias publicaciones y  radio, de la muerte de miembros de sus 
familias. 

117. La misma acusación han formulado representantes del Gobierno de la República 
Islámica del Irán en los foros internacionales, la última vez en la exposición del 
representante iraní el G de marzo de 1989 ante la Comisión de Derechos Rumanos. 
Así como no puede ser desvalorizada la deposición de testigos por la posición 
política de la organización que promueve su comparecencia, tampoco pueden ser 
desestimados los testimonios de aquellos que han comparecido mediante los oficios 
del Gobierno de la República Islámica del Irán, ya que no se trata de declaraciones 
de una o de otra de las partes interesadas en el asunto, sino de individuos que 
relatan su experiencia personal. 
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118. El terrorismo en que caiga una de las partes en una contienda civil o 
internacional jamás legítima el terrorismo con que pueda responder la otra parte. 
Aquello de que el terror se combate con el terror ha sido la excusa equivocada que 
ha producido sufrimientos inenarrables a personas ajenas a los sucesos. A largo 
plazo, los resultados casi siempre se han retornado contra los promotores, porque 
lesionan profundamente el sentido de piedad natural, la benevolencia natural hacia 
otros seres humanos y  las ideas éticas y  religiosas que configuran la raíz profunda 
de las diversas culturas. 

119. El Representante Especial ha declarado en informes anteriores que el 
terrorismo debe ser condenado, condenado en todas sus formas e independientemente 
de su origen y  motivaciones, sea como terrorismo de Estado, sea como terrorismo de 
insurgencia, porque es en sí mismo un atentado brutal contra los derechos 
fundamentales de las personas. Los grupos antigubernamentales que usen el 
terrorismo para obtener sus fines políticos incurren en responsabilidad penal y  
violan normas bien establecidas y  ampli‘amente reconocidas en cuanto a la protección 
de la vida humana y  la integridad de las personas. El terrorismo es incompatible 
con el ordenamiento internacional vigente. La vida y  la libertad son bienes éticos 
y  jurídicos que están por encima de consideraciones de partido y  de intereses de 
facciones, así como de rivalidades entre Estados y  de luchas por el poder 
político. La filosofía de los derechos humanos no se desentiende de las cuestiones 
de seguridad interior y  exterior, porque se asienta, entre otras cosas, en la 
seguridad asociada al estado de derecho y  concebida, construida y  asegurada por 
medio del cumplimiento de las normas relativas a los derechos humanos. 

120. En efecto, los derechos humanos, debido a su carácter inherente y  a su 
condición fundamental, han sido reconocidos como el elemento clave del estado 
moderno y  del gobierno por consentimiento, a su vez Único título de legitimidad del 
binomio mando-obediencia. Por eso los derechos humanos permanecen íntegros en las 
emergencias extremas, aun en aquellas que ponen en peligro la existencia de la 
nación misma, y  sólo admiten las restricciones expresamente consagradas en el Pacto 
Internacional sobre Derechos Civiles y  Políticos. Tampoco las condenables 
prácticas de terrorismo pueden ser legítimamente contestadas con violaciones de 
derechos humanos, alegando seguridad del estado o estabilidad del gobierno. 
Es más, precisamente en situaciones de emergencia, y  aun de emergencia aguda, 
se hace más necesaria la adhesión a los derechos humanos y  su cuidadosa y  constante 
aplicación. En aquellas situaciones, los derechos humanos revelan su grandeza, su 
papel insustituible en las sociedades contemporáneas y  su superioridad sobre las 
teorías politicistas. Desde luego, la vía de la facilidad consistente en el 
abandono o la negligencia, el dejar hacer y  el dejar pasar en materia de derechos 
humanos, parece el medio expedito y  de efecto inmediato para establecer la 
seguridad del estado y  del gobierno, pero la vía de la dificultad es mucho más 
constructiva y  a mediano y  largo plazo paga con mejores frutos, incluso con 
estabilidad y  seguridad bien consolidadas. 

121. De acuerdo con todas las informaciones, incluso las oficiales, las ejecuciones 
de los narcotraficantes han tenido efecto por medio de ahorcamiento en sitios 
públicos, en varias ciudades el mismo día y  en grupos de decenas o veitenas de 
hombres y  mujeres. Este modo de aplicar la pena de muerte en forma masiva, pública 
y  en varias ciudades al mismo tiempo repercute negativamente sobre el sentimiento 
de la seguridad personal de los individuos y  podría inhibir de modo drástico las 
expresiones propias del ejercicio de derechos tan importantes como la libertad de 
expresión, la libertad de asociación y  en general clt los derechos político:;. 
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El Gobierno iraní podría considerar estos efectos posibles con el objeto de 
rectificar en lo que pareciera prudente las modalidades que acompañan actualmente a 

la ejecución de narcotraficantes y  otros delincuentes comunes. 

122. Aunque todavía no se ha alcanzado el estado de plena cooperacion durante el 
período en estudio, pese a 10s llamados reiterados de la Asamblea General de las 
Raciones Unidas y  de la Comisión de Derechos Humanos. el Gobierno del Irán ha 
seguido indicando que está dispuesto a aumentar gradualmente su cooperación con el 
Representante. La cooperación plena, que incluiría la investigación in situ de la 
situación de los derechos humanos, continuó siendo una de las metas de próxima 
realización, pero se mantuvieron los reparos oficiales al lenguaje utilizado en las 
resoluciones que año con año han venido renovando el mandato del Representante 
Especial. 

123. Durante el cuadragésimo tercer período de sesiones de la Asamblea General 
tuvieron efecto negociaciones para obtener una resolución de consenso y  garantizar 
al mismo tiempo la completa cooperación iraní, incluida una invitación al 
Representante Especial para que visitara el país y  condujera investigaciones sobre 
el terreno. Después de largas negociaciones y  de avarzes en la aproximación de las 
posiciones del Gobierno iraní y  de los copatrocinadores de la correspondiente 
resolución, finalmente no se pudo obtener consenso. Durante el 45O período de 
sesiones de la Comisión de Derechos Humanos no se repitió este esfuerzo. 

124. El Representante Especial desea dejar constancia de que ha mantenido contacto 
personal y  epistolar con representantes iraníes, y  que ha encontrado buena 
disposición para dilucidar problemas pendientes, discutir puntos de vista opuestos 
y  examinar las más arduas cuestiones en términos amistosos. Las relaciones 
personales pueden ser calificadas de muy buenas, sin perjuicio de discusiones vivas 
y de momentos agitados, lo cual no podría faltar en un diálogo tan delicado, que 
requiere que sea conducido con toda franqueza y  poniendo todas las cartas sobre 
la mesa. 

125. Por lo tanto, procedería hacer nuevos llamados al Gobierno iraní para que 
otorgue plena cooperación al Representante Especial, incluida una visita al país. 
Los países directamente envueltos en este asunto podrían, además, decidir si 
reiteran esfuerzos para obtener algún tipo de arreglo que, sin menoscabar la 
protección de los derechos humanos y  el cumplimiento de los pactos y  declaraciones 
internacionales, puedan ofrecer una base mutuamente aceptable para pasar a otra 
etapa en el desarrollo del mandato. 

126. Las informaciones recibidas, tanto de fuentes oficiales como de fuentes de 
oposición y  fuentes independientes, no contienen elementos que permitan modificar 
por el momento las conclusiones a que ha llegado el Representante Especial en sus 
informes anteriores, y  en particular en su informe provisional del año recién 
pasado a la Asamblea General y  en su informe final del año en curso a la Comisión 
de Derechos Humanos. El Representante Especial mantiene su convicción de que 
en Irán siguen cometiéndose actos incompatibles con los instrumentos 
internacionales sobre derechos humanos que obligan al Gobierno iraní. 

127. Rn consecuencia, el Representante Especial considera que mantienen actualidad 
y  pertinencia las recomendaciones que presentó a la Comisión de Derechos Humanos, y  
en particular las relativas a solicitar al Gobierno del Irán que considere de 
urgencia otorgar su cooperación plena, y  adoptar medidas eficaces respecto de las 
matera*c ligl>iontoe: a! cccperürió:: plcm Cüìì eI Repi-ebauiante Especiai, incluida 
la visita al país para investigar sobre el terreno las denuncias presentadas; 

i 
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b) investigación minuciosa de todas las denuncias sobre posibles violaciones de 
Derechos Humanos que han sido puestas en SU conocimiento desde que la Comisión de 
Derechos Humanos instituyó el mandato del Representante Especial en 1984, y  
respuesta circunstanciada del resultado de dichas investigaciones al Representante 
Especial, para que éste pueda tomarla en cuenta en la preparación de su informe 
final; c) medidas legislativas y  administrativas para garantizar la imparcialidad 
de los juicios; d) disminución apreciable del número de ejecuciones, respondiendo 
así al texto y  a la intención del Pacto Internacional sobre Derechos Civiles y  
Políticos, y  evitando al mismo tiempo que dichas ejecuciones se lleven a efecto en 
forma que pueda considerarse intimidatoria: e) elimiuación total de los malos 
tratos y  la tortura física y  psicológica durante interrogatorios, encarcelamiento 
preventivo y  encarcelamiento punitivo; f) abono a los detenidos del tiempo de 
prisión preventiva para rebajar el tiempo de prisión punitiva; g) mejora sustancial 
del régimen carcelario, dotándolo de condiciones mínimas de higiene proveyendo 
a los detenidos de suficiente alimentación, medicinas y  atención médica, y  
permitiéndoles visitas de la familia. Por otra parte, merece toda atención el 
examen e investigación de las denuncias en el sentido de que bajo acusación de 
narcotráfico se ha ejecutado a presos políticos. 

128. Como acción primera y  determinante del entero proceso de vivencia cabal de los 
derechos humanos parece oportuno un pronunciamiento político adoptado al más alto 
nivel, declarando una política global de observancia de los instrumentos 
internacionales sobre derechos humanos, seguida de nuevas normas penales, 
principalmente de las que otorguen a los jueces facultad para adaptar las penas a 
las peculiaridades de cada caso. y  acompañada de medidas concretas de 
investigación, supervigilancia y  responsabilidad en el plano administrativo. 

129. En conclusión, cabe señalar que el cuadro fundamental en cuanto a los derechos 
humanos no ha cambiado. El Representante Especial mantiene su convicción de que la 
persistencia de actos incompatibles con los instrumentos internacionales vigentes 
justifica tanto la preocupación internacional como el estudio y  la vigilancia 
constante de la Asamblea General de las Naciones Unidas y  de la Comisión de 
Derechos Humanos. 
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Name Forc:>ame onie Place 

ABBASI 
ABBASI 
ABBASSIAN 
ABDI 
ABDI 
ABDI 
ABDI 
AEDOLa-HOSSEINI 
ABDOL-HOSSEINI 
ABEOLHOSSEINI 

ABDOLLAHI 
ABDOLVABAB 
ABEDI 
ABEDINI 
ABEDINI 
ADELI 
ADI-SHEERIN 
ADIB 
ADIBI 
AFGHAN 
AFGHABI 
?.FRAVI 
AFRAZEH 
AFSALI. 
AFSARI 
AFSARI 
AFSHAR 
AFSHAR 
AFSHAR 
AFSHAR 
AFSHARKANDI 
AFSHARLU 
AGA-NOOR 
AGAH 
AGHA'IAN 
AGHAYAN 
AGHILI 
AGHVAMI 
AGHVAMIPANAH 
AHANG 
AHMAD-NESAE 
ARMAD1 

APPENDIX 1 

Names and narticulars of nersons alleaedlv executed in 
the Islamic Renublic of Iran in the second half of 
1988 and the beainnins of 1989, sunnlementarv to the 
list contained in document E/CN.4/1989/26: list; 

provided bv non-sovernmental sources 

Behrooz 
Esfandiyar (Majid) 
Forooxan 
Ghanbar 
Hossein 
Akbar 
Morteza 
Gholam-Hossein 

Mirfattah 
Hossein 
Hassan 
Abbass 
Monir 

Ali 
Mahmood 
Siroos 
Abbass 
Hossein 
Naji 
Abbass 
Esmaeil 
Wamid 
Moharnmad 

Akbar 
Parvis 
Rasoul 
Ahmad 
Shahnaz 

Abdolvahab 
Amir 
Hamid 
Maliheh 
Mohammad-R?sa 
Saied 
Farshid 

1.89 
ll. 1.88 

10.88 
9.88 
9.88 
1988 

ll.88 
9.88 
9.88 

ll.88 

ll.88 
11.21.88 

9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

11.88 
9.88 

12.88 
2.89 
1980 
9.88 
1.89 

10.88 
12.88 
12.88 
10.88 

11.27.88 
11.88 
10.88 

9.88 
ll.88 
12.88 

1.89 
ll.88 

1.89 
ll. 6.88 

ll.86 
9.88 

12.86 

Tehran 
Shiraz 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Lahijan 

Tehran 
Tehran 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Tehran 
Karaj 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Babolsar 
Ardebil 
Mashad 
Tehran (Evin Prison) 
Karaj 
Tehran 
Ardebil 
Lahijan 
Tehran 
Babol 
As-1 
Isfahan 
Karaj 
Ahwas 
Tehran 
Orumieh 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Mashad 
Larestan 
Shahrood 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Karaj 
Tehran 

Tehran 
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I kxz!!Q 
AHMADI 
AHMADI 
AHMADI 
ABMADI 
AHMADI 
AHMADI 
AHKADI 
AHWbDI 
AHKADI 
W.KADI 
AHMADI 
AHMADI 
AHMADI 
AHNADIAN 
AHMADIAN MOGHADDAS 
AHt&DPUR 
AHMADPUR 
AHMADZADEH 
AJDAR-AFSHAR 
AKBARI 
AKBARI-MONFARED 
AKBARIAN 
AKRAMI-FARSI 
AKZIA 
AL-ES ‘EIAQ 
AL-LAMBH 
ALA'EDDINI 
ALAMDARI 
ALAVI TAFRESHI 
AL1 MORAD1 
ALI-BEIK 
ALI-POOR 
ALI-ZADEH 
ALIAKBARIAN 

ALIDOOST 
ALIREZANIA 
ALIEADEH 
ALIZAGHI'I 
ALLAH-POOR 

' ALLAHIARI 
ALLAMBH 
ALLAMEH 
AMADPUR 
AMIN 
AMIN 
AMINI 

AMINIAN 
AMIR1 
AMIR1 

Forenamg 

AbdOllah 
Ahmad 
Ashraf 
Asieh 
Farah-Naz 
Faríba 
Hassan 
Hushang 
Mansur 
Mohammad 
Mohammad 
Mohammad Reza 
Seyyed 
Mahin 
Abmad 

Asghar 
Feizollah 
Roghiyeh 
Felor 

Mina 
Mehdi 
Fazilat 
Masoua 
Eivaz 
Afshin 
Behrooz 
Ali-Akbar 
Hamid 
Mahmood 
Majid 

Reza 

Ghasem 
Zia 
Hossein 

Majia 

Pasilat 

Masoua 
Reza 
Khosrow 

Alireza 

1988 
1.89 

2.11.88 
9.88 
9.88 

8. 6.88 
3.89 

11.88 
9.88 

8. 6.88 
1.89 

11.88 
3.89 
9.88 

10.88 
9.88 
9.86 
9.88 
9.88 

12.88 
9.88 
1988 
2.89 

10.88 
2.89 
9.88 

11.88 
9.88 

1.20.89 
11.88 

7.27.88 
1.89 
9.88 

11.88 

1988 
12.11.88 

11.88 
11.88 
10.88 

1.89 
11.88 

9.88 
9.88 

11.88 
11.88 
8.88 

9.88 
9.88 
1988 

Place 

Bushehr 
Garmsar 
Tehran 
Tehran 
Isfahan 
Isfahan 
Tehran (Evin Prison) 
Hamedan 
Shiraz 
Isfahan 
Mashad 
Garmsar 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Abwaz 
Isfahan 
Isfahan 
Rasht 
Tehran 
Gorgan 
Tehran 

Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Qom 
Tehran 
Shiraz 
Tehran 
Karaj 
Sanandag 
Tehran (Evin Prison) 
Lahijan 
Tehran 
Machad (Vakilabad 

Piison) 
Lahijan 
Tehran 
Orumieh 
Tehran 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Ahwaz 
Semnan 
Tehran 
Isfahan 
Tehran 
Tehran 
Karaj (Gohardasht 

(Prison) 
Mashad 
Mashad 
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AMIR1 
AMIR1 
AMJADITOOSI 
AMODZGAR 
AMRI 
ABNOSIIE-BARIKABI 
ANOOSHEH 
ANSARI 
AQVAMIPANAH 

ARAB VAZIRIFAR 
ARABI 
ARASTEH 
ARDAKANI 
ARDESHIRI 
ACDESHIRI 
ARDESHIRZADCH 
ARDESTMI 
ARLAR 
ARJMARD 
ARJMARDI 
ARJWEDI 
ARMIN 
ARSHADI 
ARSHADI 
ARZHARGI 
ASEKH 

ASGAR-KHARI 
ASGAR-SHAHI 
ASGARI 
ASGARI 
ASGARI 
ASGARI 
ASGARKHABI 
ASGHAR-ZADEH 
ASGHARI 
ASGHARIPOUR 
ASHOURI 
ASHRAFZADEGAB 
ASHTARI 
ASBTIANI 
ASOOPA 
ASSADI 
ASSADI 
ASSADS 
ASSADI-ZADEH 
ASSADPOUR 
ASSGARI 
ATAEI 
ATAEI 
ATAEI 
ATAEI TEHRARI 
ATIGHEH-CH1 

Forename 

Jahanbakhsh 
Parvin 
Khosrow 
Ali 
Mojtaba 
Mohammad 
Mohammad 
Ali 
Mohanunad Reza 
Alireza 
Bahman 
Majicl 
Jafar 

Shahram 
Mehrdad 
Mahmood 

Akbar 
mhmood 
Jama1 
Javad 
Abolghasem 
Ahmad 
Majid 
Zahra 

Ahmad 
Mohammad-Reza 
Shahla 
Modjtaba 
Mahmood 
Siroos 

Mohammad 
Seyyed Hassan 
Mehrdaa 

Jafar 
Ali 
Mahmood 
Nader 

Jala1 
Siroos 
Hossein 
Mehdi 
Mohanunad 
Ki?IlllblZ 
Ramal 

12. 6.88 
9.88 

10.88 
12.29.88 

9.88 
8. 5.88 

12.88 

9.88 
ll. 6.88 

9.88 
1.89 
1.89 
9.88 

11.88 
11.88 

1.89 
9.88 

11.88 
1.89 
9.88 

11.88 

9.88 
9.88 

9.88 
9.88 

9.88 

9.88 
11.17.88 

9.88 
11.88 

10.88 

9.88 
9.88 

11.88 
9.88 

9.88 

9.88 

9.88 
10.88 

9.88 
11.88 

12.88 

11.88 
11.88 

11.88 
11.88 

9.88 
9.88 

9.88 

11.88 
1.89 

11.25.88 

Karaj 
Karaj 
Tehran (Evin Prison) 
Shiraz 
Arak 
Desful 
Ahwaz 
Tehran 
Karaj 

Semnan 
Garmsar 

Shiraz 
Tehran 
Kazeroon 
Kaseroon 
Shiras 
Tehran 
Tehran 
Shiraz 
Qasvin 
Rasht 
Tehran 
Zanjan 
Zanjan 
Karaj 
Dezful 
Tehran 
Tehran 
Karaj 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran 
Anzali 
Isfahan 
Gorgan 
Shahrood 
Rasht 
Raraj 
Tehran 

Mashaa 

Isfahan 
Tabriz 
Tehran 
Isfahan 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evia Prison) 
Tehran 
Zanjan 
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ATRAK 
ATRAK 
ATTARI 
ATTARI 
AVAZ-ZADEH 
SHIRAZI 
AZAD 

AZADEH 
AZADIKHAH 
AZARASH GHORGANI 
AZAR1 
AZIMI 
AZIMI 
AZIZ-ZADEH MALEKI 
AZ121 
AZ121 
AZ121 
AZIZI 
AZIZI 
AZIZSALES 
AZMUDEH LEKAMI 
BABAEI 
BABAEI 
BABELAHI 
BABRI 
BAGHERI 
BAGHERI 
BAGHERI 
BAGHERIFARD 
BAGHIAN TOOSI 
BAHADOR 
BAHADORI GRASHGHAEI 
BAHMARI 
áAHRAM1 
BAHRAMI 
BAHRAMI 
BAHRAMI 
BAHRAMI FARID 
BAHRAMI-HEIDAJI 
BAHRKAZEMI 
BAHROLOLOOM 
BAKHSHAEI 
BAKHSHAI'I 
BAKHSHANDEH 
BAKHSHI 
BAKHSHI TARI 
BAKHSHIAVI 
BAKHSHIZADEH 
BAMONIRI 
BANDAR 
BANDI 

Forename 

Farhad 
Farrokh-Zad 
Ali 
Shahtbauoo 

(Fatimeh) 
Rahim 

Hassan 
Rahim 
Ali 
Davooa 
Halndanl 
Hojjat 
Shahpour 
Ashraf 
Davar 
Ebrahim 
Robabeh 
Yavar 
Khalil 
Fakhri 

Mostafa 
Parviz 
Abri 
Ame1 
Mehraaa 
Siroos 
Bagher 
Mohsen 
Akram 
Morad 
Hamia 
Fereydoon 
Kurosh 
Mohammad Amir 
Zahra 
Mohsen 
Darioush 

Effat 
Mahmood 
Nasrollah 
Davood 
Hossein 
Hamid Reza 
Jalil 

Abdol-Sattar 
Hamia 

8.80 
0.88 
1988 
9.88 
1.89 

3.89 

11.88 
8.88 
9.88 
9.88 

10.08 
9.88 

10.88 
9.88 

11.88 
11.88 

9.88 
9.88 
9.88 

12.88 
11.11.88 
10.11.88 

12.88 
9.88 

10.88 
12.88 
11.88 
10.88 

9.88 
1988 
9.88 

11.88 
11.88 

9.88 
1.89 

11.88 
12. 4.88 

9.88 
1988 
9.88 

12.88 
11.88 
12.88 

9.88 
11.88 
11.88 
10.88 

9.88 
11.88 
11.88 

Place 

Tehran (Evin Prison) 
Isfahan 

Tehran 
Ganaveh 

Babol (Guaras 
Prison) 

Tehran 
Homayounshah 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Tabriz 
Tehran 
Ardebil 
Boroojerd 
Tabriz 
Tabriz 
Orumieh 
Rasht 
Abhar 
Tehran 
Tehran 
Anzali 
Tehran 
Ahwaz 

Lahijan 
Mashad 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Karaj 
Tehran 
Tehran 
Rasht 
Tehran (Evin Prison) 
Lahijan 
Shiraz 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Dezful 
Gorgan 
Isfahan 
Tehran 
Semnan 
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BANI AMERIAN 
BARADARAN-MOQADDAM 
BARARI 
BARZAKIPOOR 
BARZEGAR 
BATEN1 
BAVAR 
BAZYARPOUR 
BAZYARPOUR 
BAEYARPOUR 
BEHESHTI-TAYAR 
BEHNIK 
BEHRANGI 
BEHZADI 
BEHZADI 
BEIK-MOBAI@lADI 
BIABANGARD 
BIDOKBTI 
BIGHAM 
BIGLARI 
BIGLARI 
BIHAMTA-TOOSI 
BITARAFAN 
BOKHARABI 
BOLBOLIAN 
BOOINI 
BOOINI 
BOORBOOR 
BORBANI 
BORHANI 

BORJ-AL1 
BOROOJERDI 
BORZ-ABAD1 
BORZABADI-FARAHANI 

'1 CHAHARROOSTA 
_! 
i CHAMANI 

CHAR-ROOSTAI'I 
tj CHEHR-AEAD . :* ‘: DADGAR 
1. DADGAR 
2 DADSETAN ., ': DAKNAMA .I 

DAKNAMA 
DALIRI 

ii 
DAMGHANIAN 
DANAEIFARD 

'. DANESH 
DANIALI 
DARABI 
DARA 

Forename 

Reza 
Ali-Asghar 
Rasoul 
Majid 

Mabmood 
Ali 
Abbas 
Kazem 
Masoomeh 
Hurieh 
Hassan 
Abdollah 
Hassan 
Mostafa 
Mohammad Reza 
Habib 
Hossein 
Amir Mehran 
Esmaeil 
Mehrdad 
Mohammad 
Mehdi 
Makhsoos 
Roshan 
Kameran 
Kiomars 
Khalil 
Seyyed Ahmad 
Seyyed Mohanunad 

Hossein 
Yussef 
Khosrow 

Morteza 

Behsad 

Mohammad 
Majid 
Massoumeh 
Eari 
Afagh 
Majid 
Maryam 
Hassan 
Mohammad Ebrahim 
Khosrow 
Soheyl 
Hamid 
Mansareh 

9.88 K raj 1 
12.88 Mashad 

9.88 Mashad 
ll.88 Lahijan 

9.88 Shiraa 
1988 Rasht 

ll.88 Lahijan 
10.88 Borasjan 
10.88 Borazjan 
10.88 Boraejan 
10.88 Tehran (Evin Prison) 

9.88 Mashad 
ll.88 Tehran 

9.88 Hashtpar 
8. 5.88 Desful 

9.88 Tehran 
ll.88 Tehran 
12.88 Tehran 

9. 2.88 Tehran 
ll.88 Tehran 
ll.88 Lahijan 
ll.88 Mashaa 

1.15.89 Ghom 
8.88 Tehran 

12. 4.88 Tehran (Evin Prison) 
ll.88 Tehran 
ll.88 Tehran 
12.88 Semnan 
ll.88 Qazvin 
ll.88 Qazvin 

ll.88 
9.88 
9.88 

12.88 
ll.88 
ll.88 

1988 
9.88 

10.20.88 
10.20.88 

9.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 

9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
10.88 

9.88 

Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin Prison] 
Arak 
Shiras 
Rasht 
Ahwaa 
Tehran 

Rasht 
Tehran 
Shiraz 
Rasht 
Mashad 
Semnan 
Rasht 
Tehran 
Tehran 
Borujerd 
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Name Forename p&g Place 

DARABI 
DARABI 
DARABI 
DARABI 
DARJAZINI 
DARVI 
DARVISHVAND 
DARYARI 
DASHTAKI 
DASHTI 
DASHTISABERI 
DASTIAN 
DAVOODI 
DAVOODPOOR 
DEHGHANZADEH 
DELAVAR 
DELAVARI 
DELKASH 
DERAKHSHANI-NIA 
DEZYANI 
DIBAEI 
DINAVAND 
DOLATSHAHI 
EBADI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMI 
EBRAHIMIAN 
EFTEKHARI 
EGHBALI NAMIN 
EHTERAMI 
EIDIPOOR 
EIDIPOUR 
EKHTIARI 
EMAMI 
EMAMI 
ENSI 
ESFANDIARI-NOORI 
ESHGHI 
ESKANDARI 
ESKANDARI 
ESKANDARI 

Mansoor 
Mohsen 
Reza 
Sasan 
Hussein 
Rashid 
Mohammad 
Mehdi 
Changiz 
Fariba 
Ali 
Akbar 
Gholam 
Mohsen 
Mahmood 

Gholam Reza 
Faramarz 
Mehri 
Mohazunad Hossein 
Reza 
Rahim 

Mahmood 
Asghar 
Jaafar 
Karim 
Nasser 
Hadi 
Masoua 
Mehran 
Seyyed Mehdi 

Hedayatollah 
Nasrollah 
Sadigheh 
Farshad 

Gholam Hossein 
Mahmood 
Mohammad 

10.80 
10.00 
10.88 

9.86 
10.80 

9.80 

1988 
9.08 

8. 5.88 
9.08 
9.08 

11.80 
9.08 
9.00 

10.88 
9.08 

ll.88 
9.00 

ll.88 
9.88 

11.10.88 
1988 

11.88 
12. 9.80 

11.80 
11.28.88 

19at 
1908 
9.88 

12.88 
9.08 

10.88 
1.89 

ll.88 
11.00 

1.89 
1.09 
9.00 
9.88 
8.08 
1988 

ll.88 
3.89 

ESLAMBUL-CH1 
ESLAMI 
ESLAMI 
ESLAMI 

Hada 

Farah 
Maryam 

1.89 
9.88 

11.80 
3.09 

ISLAM1 Mehran 1. 9.08 
ESMAEILI Effat ll.88 

Borujerd 
Borujerd 
Borujerd 
Borujerd 

Tehran 
Masjed Soleiman 
Fossa 
Dezful 
Tehran 
Tehran 
Amo1 
Zanjan 
Orumieh 
Ahwaz 
Gonbad 
Semnan 
Karaj 
Tehran 
Shahtood 
Rasht 
Desful 

Tehran 

Tehran 
Tehran 
Shahrood 
Tehran 
Tehran 
Ahwaz 
Ganaveh 
Shiraz 
Kereod 
Abhar 
Abhar 
Tehran 
Tehran 
Ahwaz 

Xehran 
Karaj (Ghezelhesar 

Prison) 
Mashad 

Ilam 
Mashad (Vakilabad 

Prison) 
Karaj 
Tehran 
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ESMAEILI 
ESMAEILI 
ESMAEILI 
ESMAEILI 
ESMAEILI-POUR 
ESMAEILIAN 
ESNA-ASHARI 
ESNA-ASHARI 
EVAZI-ALAMDARI 
EVAZI-ALAMDARI 
FAKHARZADEH 
FAKHRI 
FALLAHI 
FANI 
FARAMARZI 
FARAMARZI 
FARDIPOOR 
FARHADI 
FARHANI 
FARIAD-ABAD1 
FARIDAN 
FARIDAN ESFAHANI 
FARIDANI 
FARJAD 
FARSI 
FARSI 
FARZANEH-SAN1 
FATEHALI-ASHTIANI 
FATEMI 
FATEMI 
FATHI 
FATHI-KUYEHKI 
FATTAHIAN 
FAZLALI 
FAZLI 
FAZLI 
FAZLI 
FEIZ-ABAD1 
FEIZ-ABAD1 
FEREYDOONI 

FEYZI 
FIROOZMAND 
FIROUZI 
FOOLADI 
FOOLADI 
FOROOZAN 
FORSAT 
GALLEH-DAR 
GANJIKHANI 
GARABI 
GERAMI 

Forename &z@ 

Fatemeh 
Iraj 
Parvaneh 
Saber 
Effat 

Ali 
Faramarz 
Ali 
Nader 

Xohammad 
Mehrdad 
Nahid 
Parvin 
Bahram 

Hassan 

Sadegh 

Hassan 
Kazem 

Mehrdad 
Sadri 
Mohsen 
Mohsen 
Ahmad 
Vazir 
Soheyla 
Hossein 
Alireza 
Hassan 
Mahmood 
Gholam Hassan 
Gholam Hossein 
Mehdi 

Bahram 
Gholam 
Mahtab 

Hadi 

Mohammad Javad 

Eehrooz 
Mohsen 
Ramezan 

6. 8.88 
8.88 

6. 8.88 
9.88 
9.88 

12.88 
9.88 

9.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 
ll.88 

9.88 
9.88 

1.10.89 
1988 
1988 
1.89 
9.88 
1988 

ll.88 
12.88 
12.88 
ll.88 

9.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 

9.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 

9.88 
ll.88 

9.88 
ll.88 
10.88 

10.11.88 
ll.88 
12.88 

9.88 
9.88 

32.88 

Isfahan 
Tehran 
Isfahan 
Tehran 
Tehran 
Isfahan 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Mashad 

Kermanshah 
Mashad 
Tehran 
Bandarabbass 
Masjed Soleiman 
Rasht 

Tabris 
Ahwaz 

AhWal 

Ahwaz 

Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Mashad 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Saveh 
Saveh 
Semnan 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Zanjan 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Tehran 

Tehran 
Tehran 
Rasht 
Rasht 
Shiras 
Khorrarn Abad 
Tehran 
Mashad 
Isfahan 
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GHADAMI 
GHAFFARI 
GHAFFARZADEGAN 
GHAFOORI 
GHAHREMANI 
GHALAVAND 
GHALAVAND 
GHALAVAND 
GHALAVAND 
GHALAVAND 
GBALEHEI 
GHALEHEI 
GHANBARI 
GHANBARI 
GHANDHARI-ALAVIJEH 
GHANE TABRIZI 
GHANEI 
GHANIMATI-OL-KARIZI 
GHANNADI 
GHARAEI 
GHARAEI 
GHASEMI 
GHASHGHAEI 
GHASHGHAEIAN 
GHASHGHAEIAN 
GHASSEMI 
GHASSBMI-SHOKRIAZI 
GHAVAMI 
GHAYOOR NAJAFABADI 
GHAZANFARPOOR MOGHADDAM 

GHAZNAVI 
GHAZVINI 
GHIAMI 
GHOBAD-POUR 
GHOBADRAR 
GHODSINIA 
GXOLAMI 
GHOLAMI 
GHOLAMI 
GHOLAMI 
GHOLAMI 
GHOLI-POOR 
GHOMIAN 
GHORAYSHI 
GHORBANI 
GHORBANI 
GHORBANI 
GHOREISHI 
GHOREISHI 
GOHARNIA 
GOLCHINI 

Forename 

Hooshang 

Davar 
Hassan (Mohsen) 
AYYO& 
~oiat-Ollah 
HoSjat 
Mohammad Reza 
Soghra 
Yabya 

Taher 
Teymoor 
Manuchehr 
Nader 
Hassan 
Mojtaba 
Saeid Mohanunad 
iíamid 
Mehdi 

Morad 
Asghar 
Reza 

Salman 
Uohsen 
Ebrshim 
Alireza 

Katayoon 
Hossein 

Marziyeh 
Manuchehr 
Simia 
Ahamd 
Ali Asghar 
Hojjatollah 
Mohsnunad 
Parvin 
Shaban 
Behroos 
Masiha 
Ahmad 
Mahin 
Senobar 
Abolfazl 
Jala1 
Farideh 

Dat_e 

12.88 
ll.88 
ll.88 

9.88 
2.89 
9.88 

8. 5.88 
8. 5.88 
8. 5.88 

8.88 
9.88 
9.88 
9.88 
1988 

ll.88 
1988 

ll.88 
10.88 
ll.88 

9.88 
9.86 
2.89 

ll.88 
ll.86 
ll.88 
12.88 

10.30.88 
9.88 
8.88 

2. 8.89 

9.88 
9.88 
1988 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
8.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

12.88 
ll. 3.88 

9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 
9.68 
9.88 

Place 

Amo1 
Ghaemshahr 
Ardebil 
Mashad 
Tehran 
Dezful 
Dezful 
Dezful \ 

Dezful 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Masjed Soleiman 
Tehran 

Rasht 
Tehran (Evin Prison) 
Rasht 
Mashad 
Mashad 
Shiraz 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tabriz 
Lahijan 
fsfahan 
Karaj (Gohardasht 

PrisOn) 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Abwas 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Ghaemshahr 
Mashad 
Tehran 
Tehran 
Orumieh 
Hamedan 
Tehran 
Zanjan 
Orumieh 
Tehran 
Tehran 
Semnan 

Xaraj 
Ansali 
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GOLESTANI 
GOLPAYEGANI 
GOLZADEH-GHAFOORI 
GOLZADEH-GHAFOORI 
GOLEADEH-GHAFOORI 
GOODARZI 
GOODARZI 
GOODARZI 
GOODARZI 
GOODARZI 
GOODARZI 
GOODARZI 
GORGIN 
GORJI 
GOVARAI'I 
HABIBI 
HADI-POOR 
HAERI 
HAGHANI 
HAGHIGHAT 
HAGHIGHAT TALAR 
HAGHIGHI 
HAGHIGHI 
HAGHIGHI FARD 
HAGHIGHIAN ROODSARI 
HAGHIGHIAN ROODSARI 
HAJ AKBARI 
HAJ-AGHAII 

HAJ-MOHAMMADI 
HAJI NEJAD 
HAJIA-NEJAT 
HAJIAN 
HAKIMI 
HAMEDANI 
HAMIDI 
HAMMAMI 

HAMZEH 
HAMZEHEI 
HANAEI 
HANIF 
HANIF 
HANIFZADEH 
HAQVERDI 
HARIRI 
HARIRI 
HARIRI 
HARIRI 
HARRIAN 
HASANPOUR 
HASHEMI 

Forename Date Place 

Kamal 
Hassan 
Hadi 
Hossein 
Mariam 
Hassan 
Majid 
Minoo 
Minu 
Mirza 
Parviz 
Shahbaz 
Yussef 

Ali 
Ebrahim 
Seyyed Hamid 
Parvin 
Hossein 
Mohammad 
Taher 
Roghieh 
Shahin 
Mohammad 

Ali Naghi 
Soheila 
Ghassem 

Zohreh 9.88 
Ali 12.88 
Leila ll.88 
Nila 1988 
Siroos ll.88 
Farhad 8.88 
Fereshteh 9.88 
Mohammad ll.88 

Shalalvand 
Fatemeh 
Mohsen 

Roghiyeh 
Fereydoon 
Ali 
Abbas 
Khalil (Yaghoob) 
Maghsoud 
Mohsen 
Masoud 
Latif 
Jafar (Hadi) 

9.88 
1.89 

ll.88 
8.88 

12.88 
ll.88 
12.88 

1.21.89 
11.23.88 

ll.88 
9.88 

11.23.88 
ll.88 

9.88 
1.89 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 

9.88 
1.89 
1988 
9.88 

ll.88 
11.16.88 

9.88 
10.88 

12.88 
9.88 
9.88 

ll. 3.88 
9.88 

12.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 
10.88 
ll.88 
12.88 

9.29.88 
8.88 

Shiraz 
Garmsar 
Tehran 
Tehran 
Tehran 

Fahlian 
Shiraz 

Hamedan 
Shiraz 
Tehran 

Qasvin 
Tehran 
Abwaz 
Tehran 
Lahijan 
Tabriz 
Tehran 
Tehran 
Rasht 
Tehran 
Tehran 
Rasht 
Tehran 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Tehran 
Karaj 

Tehran 
Kerend 
Tehran 
Mashad (Vakilabad 

Prison) 
Karaj 
Tehran 
Mashad 
Orumieh 
Tehran 
Dezful 
Tehran 
Karaj 
Zanjan 
Rasht 
Rasht 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Mashad 
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HASHEMI 
HASHEMI-BAJGIBAN 
HASHEMIAN 
HASHEMIAN 
HASHEMIAN 
HASHEMZADEH 
HASSANI 
HASSANI 

HASSANPOOR 
HASSANZADEH 
HAYDARI 
HAZRATI 
HEIDARI 
HEIDARI 
HEIDARI 
HEIDARI 
HEIDARIEH 
HEIDARIEH 
HEIDARNIA 
HEJRATI 
HEMMATI 
HENDIJANI 
HENDJANI 
HESAM 
HESAMI 

HEYDARI 
HEYDARI 
HEYDARI 
HOOSHMAND 
HOOSHMAND 
HOSEINI 
HOSEINPOOR 
HOSSEIN-ZADEH ERBANI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINI 
HOSSEINPOOR 
HOVEIDA 
HUSHANGI 
ILBAKI 
IRANI 

Forename 

Mahdokht 
Jamshid 

Habib 
Mohammad 
Mashallah 
Mahmood 
Yaqoub 

Hassan 

Zohreh 
Hossein 

Farrokh 
Seyyed, Ali 
Shahin' 
Hossein 
Mohammad 
Saeid 
Mirsaman 
Abdolrahman 
Farid 
Farid 
Asgar 
Mohammad-Ali 

Shirin 
Amanollah 
Hojjat 
Seyyed Nasrollah 
Qolam 
Soosan 

Abolfasl 
Akbar 
Etrat 
Layli 
Mir-Hossein 
Mohammad Xossein 
Mohammad Hossein 
Parviz 
Reza 
Saeid 
Seyyed Esmaeil 

Mehrdad 

Majid 

12.88 
9.88 

ll.88 

9.88 
1.89 

9.88 

1.30.88 
11.88 

9.88 
ll.88 

9.88 
12.88 

12.88 

ll.88 
ll.88 

10.88 

7.31.88 

7.31.88 
ll.88 

12.88 
11.88 

1988 

9.88 
11.88 

9.88 
12.88 

12.88 

9.88 
ll.88 

12.88 

12.88 
12.88 

9.88 
ll.88 

9.88 

12.88 

9.88 
9.88 

12. 1.88 
9.88 

3.89 
9.88 

12.88 
8.88 

9.88 
1.89 

9.88 

ll.88 

11.88 
9.88 

Place 

Tehran 
Isfahan 
Qazvin 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Mashad 

Karaj (Qezelhessar 
Prison) 

Orumieh 
Maragheh 
Tehran 
Tohran (Evin Prison) 
Mashad 
Tehran 
Tehran 
Dezful 
Mashad 
Mashad 
Tabris 
Lahijan 
Tehran 
Ahwaz 
Rasht 
Tabriz 
Birjand 
Mashad 
Mashad 
Tehran 
Shiras 
Bandaranzali 
Kermanshah 
dushehr 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Shiraz 
Tehran 
Shiraa 
Tehran 
Khoy 
Tehran (Evin Prison) 
Booshehr 
Gachsaran 
Tehran 
Tehran 
Gonardasht 
Ganaveh 
Tehran 
Kermanshah 
Tehran 
Tehran 
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IZAD1 
IZAD1 
JAAFARI 

JAAMEH 
JABBARI 
JABBARI 
JABBARIAN 
JABBARIAN 
JABBARIAN 
JAFAR-ZADEH 
JAFFARI 
JAKANBAKHSH 
JAHANGIRI 
JAHANGIRI 
JAHROMI 
JALAA 
JALALI 
JALALI 
JALALI 
JALALIAN 
JALALIAN 
JAMA'AT 
JAMASBI 
JAMEH-ANVARI 
JAMEHDAR 
JAN1 
JANNATI 
JASEMI 
JAVAN SHOJA MOFRAD 
JAVIDNIA 
JAVIDYAR 
JEHRAEELI 
JEBRAEELI 
JER 
JODAKI 
JOLGHAZI 
KADKHODA 
KAFFASH 
KAFFASH-POOR 
KAFPASHIAN 
KAFFASHIAN 
KAHRIZI 
KAHRIZI 
KALANTAR 
KALANTAR 
KALANTAR 
KALANTARI 
KALANTARI 
KALANTARI 
KALHOR 

Forename 

Javad (Hesam) 
Mehdi 
Seyyed Mohammad 

Reza (Mahmood) 
Fahimeh 

Jala1 

Iraj 

Amiri 
Ahmad 
Jafar 

Fahimeh 
Hooshi 
Mitra 
Mohammad 
Hadi 
Mehdi 

Reza 
Siroos 
Abdolrassul 

Gholam Hassan 
Uasoud 
Ali 
Arfa 
Mohammad Saeid 
Farhad 
Farhad 
Shahin 
Fereydoon 
Ali 
Hushang 

Ali 
Shahpoor 
Abolghasem 
Ardeshir 
Farangis 
Hamed 
Hamid 
Maryam 
Esfandiar 

Place 

12.88 Shiraz 
12.88 Hamedan 

1.89 Kermanshah 

9.80 
10.88 

9.88 
11.88 
ll.88 
ll.88 

11.29.88 
10.88 
ll.88 

2. 9.88 
9.88 
9.88 
1988 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
12.88 

11.11.88 
9.88 
2.89 

ll.88 
11.15.88 

10.88 
9.88 
1.89 
9.88 

10.23.88 
11.88 
11.88 
12.88 
11.8U 

9.88 
11.88 

8. 2.88 
ll.88 

1.89 
9.88 

10.23.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 

9.88 
9.88 

12.88 
ll.88 

12.18.88 

Tehran 
Kermanshah 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Mashad 
Tehran 
Bandarabbass 
Tehran 
Tehran 

Karaj 
Shahrood 
Qazvin 
Tehran 
Abhar 
Boroojerd 
Mashad 
Shiraz 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 
Shiraz 
Tehran 
Karaj 
Kermanshah 
Tehran 
Tehran 
Tehran 

Tehran 
Elehbahan 
Kashan 
Kermanshah 
Tehran 
Tehran 
Kermanshah 
Karaj 
Shiras 
Tehran 
Tehran 
Kermansháh 
Tehran 
Shiras 
Karaj 
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Name 

KAMAL-ZADEH 
KAMALI 
KARAKI 
KARAMI MAHABADI 
KARGARMOZD 
KARIM NEJAD 
KARIMI 
KARIMI 
KARIMI 
KARIMI 

I KARIMI 
KARIMIAN 

KARIMIAN 
KARIMZPSEH 
KARIMZADEH 
KASHANIAN 
KASRAI'I 
KAVEH 
KAZAZI 
KAZEM-BAYGI 
KAZEMI-ABAD 
KAZEMI-FARD 
KESARI 
KESHAVARZ 
KESHMIRI 
KEYVANPOOR 
KHALGHI 
KHALIL 
KHALILï 

: KHALILPOOR 

/ KHALILZADEH 
KHANBANI 

~ FHANI 
KHANI 
KHANJANI 
KHAWMOHAMMADI KHEIDAN 
KHANSARI 
KHANSARI 
KHARRAD 
KHASI 
KHATIBZADEH 
KHAVARI 
KHAZAEI 
KHERADMAND 
KHEZRI 
KHEZRI 
KHEZRI 
KHODA-BAHKSHI 
KHODABANDEH 
KHODABANDEHLOO 

Forename 

Nasrin 
Marjan 
Hassan 
Boozarjomehr 
Bahram 
Mohsen 

Ali 
Hossein 
Mohammadshah 
Moslem 
Masumeh 

(Shurangiz) 
Mehri 
Saber 
Saber 
Kiomars 
Mahmood 

Jala1 
Maryam 
Behroos 
Mehdi 
Hadi 
Fathollah 
Abbas 
Mostafa 
Nasser 
Esmaeil 
Ebrahim 
Noorollah 

Davood 
Mostafa 
Amir 
Mohsen 
Nasreen 
Ahmad 
Hassan 
Seyyed Hassan 
Morteza 

Mohammad 
Amir 
Sadegh 
Mahnaz 
Asghar 
Ha;nid 
Mostafa 
Sohrab 
Ghasem 

9.88 
9.88 

11.88 
10.88 

1988 
8.88 

ll.88 
9.88 
9.88 

10.88 
ll.88 

11.29.88 

ll.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 

1988 
1.89 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

ll.88 
1.89 
9.88 
9.88 
9.88 
1.89 

1.89 
12.88 

9.88 
9.88 

ll.88 
8.88 

10.88 
11.88 

9.88 
12.88 

9.88 
ll.88 

9.88 
10.88 

9.88 
9.88 
9.88 
9.80 

10.88 
9.88 

Place 

Tehran 
Tehran 

Tabriz 
Ahwas 
Tehran 

Tehran 
Tehran 

Tehran 

Tebran 
Tehran 
Ardebil 
Kermanshah 
Ahwas 
Arak 
Tehran 
Tehran 
Lahijan 
Tehran 
Rasht 
Gach-Saran 
Tehran 
Shiraa 
Tehran 
Mashad 
Mashad 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Oroomeieh 
Tehran 
Tehran 
Mashad 
Semnan 
Kerend 
Tehran 
Tehran 
Shirao 
Tehran 
Tehran 
Lahijan 
Mashad 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Karaj 
Qazvin 
Tehran 
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KHODAJOO 
KHODAMI 
KHOLDI 
KHORSANDI 
KHOSH KHOO 
KHOSnAFKAR 
KHOSHFAM 
KHOSHKHAH 
KHOSHNEVIS 
KHOSRAVANI 
KHOSRAVI 
KHOSHAVI 
KHOSRAVI 
KHOSROGORJI 
KHOSROGORJI 
KHOSROGORJI 
KHOSROVANI 
KIA 2OUR 
KIA-KOJOORI 
KIAEI 
KIMARZI 

KIANI 
KIANI 
KIANI 
KIANI-DEHKORDI 
KIKHAH 
KIYANFAR 
KIYANFAR 
KODIRI 
KOLAGHOOCHI 
KOLAH-KAJ 
KOLAHKAJ 
KOMPANI 
KOOHESTANI 
KOOHI 
KOORMANI 
LA'ALI 
LAAL 
LAHIJANI 
LATIF 
LATIF 
LATIFI 
LATIFI 
LATIFI 
LATIFPOOR 
LAYEGH 
LAYEGH 
LESANI 
LOTFI 
MUNAVI 
MAASOOMI 
MADANI 

Forenamg 

Mohammad 
Majid 
Rafat 
Saeid 
Yussef 
Khalil 
Ali 
Abbass 
Ali 
Mehdi 

Jafar 
Zabra 
Abdollah 
Hamid 
Mohammad 

Akbar 

Saeid 
Nadsr 
Khosrow 
Saham 
Salmaa 
Simin 
Samad 

Alireza 

Ma-oud 
Ma.oud 
Hooshang 
Skahla 
Parvin 

Jsrnshid 

Akbar 
Aliakbar 
Hojjat 
Mojgan 
Nasser 
Marzieh 
Shahpoor 
Shahpoor 
Nader 
Alireza 
Saeid 
Ali 
Morteza 

9.88 
9.88 

11.8d 
9.88 
2.89 

ll.88 
ll.88 

9.88 
9.U8 

ll.88 
1.89 

ll.88 
9.88 

12.88 
12.88 
12.88 

9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

ll.88 
1988 

12.8Ei 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 
1988 
1988 

ll.88 
ll.88 

8.88 
9.88 

ll.88 
9.88 
1988 

ll.88 
9.88 

ll.88 
10.88 

1988 
9.88 

ll.88 
1988 

12.88 
12.88 

2.89 
8.88 
9.88 

Place 

Tehran 
Shiraz 
Tehran 
Kermanshah 

Ardebil 
Roodsar 
Shiras 
Mashad 
Bushehr 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehrau 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Gorgan 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Kazeroon (Ncorabad) 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Shiraz 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Ahwaz 
Ahwas 
Tehran 
Masjed-Soleiman 
Xsfahan 
Tehran 
Khorramabad 
Khorramabad 

Tehran 
Tehran (Evia Prison) 
Lahijan 
Tehran 
UbOl 

Shiras 
Ahkas 
Ahwas 
Tehran 
Isfahan 
Ahwas 
Borujerd 
Tehraa (Evin Prison) 
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-. - 

Nan;e 

MAHBOUBI 
MAHJOOBI 
MAHMOODI 
MAHMOODZADEH 
MAHMUDI 
MAHtWDI 
MAHMUDI-FAR 
MAJDI 
MAKIANI 
MAKIANI 
MAKVANDI 
MALAYERI 
MALAYERI 
MALAYERI 
MALEKI 
MALEKI 

MALEKI 
MALEKI-ANARAKI 
MALLAHI 
MANDEGAR 
MANSOORI 
MANSOORIAN 
MARZANEHSANI 
MARZOJI 
MASHADI MOHA?&lADALI 

KHARRAT 
MASHADI-BAGHBAN 
MASJEDI 
MASOORI 
MASOUDI 
MASOUDI-FAR 
MASSIH 
MAZAHERI 
MAZENI 
MAZRUEI 
ME'EMARAN 

MEFTAHI 
MEHDI-ZADEH 
MEHDIZADEH 
MEHDIZADEH 
MEHR-ALIYAN 
MeHRABIAN 
MEHRANI 
MEHRIPOUR 
MEIAHI 
MEIAHI 
MENBARI 
MESCHI 
MFSGARI 
MESHKAT 

Forename 

Amjad 

Siavosh 
Mahmood 
Sassan 
Abdol-Ahad 
Asghar 
Abdolrahim 
Karim 
Ali-Hossein 
Adel 
Ali 
Mahvash 
Assadollah 
Einollah 

(Yadollah) 
Maryam 

Majid 
Karim 
Hossein 
Kiumars 

Mehdad 

Ahmad 

Soroor 
Asghar 
Iraj 
Saeid 

Parviz 
Sussan 
Eissa 

Afshin 

Mehran 
Nastaran 
Ahmad 
Majid 
Mehdi (Hashem) 
Ali 
Mohsen 
Mohanunad 

Mohammad 
Masoud 
Jamshid 
Mchammad Hassan 

&& 

11.10.88 Rasht 
9.88 Zanjan 

ll.88 Kazeroon 
ll.88 Tehrall 

8. 4.88 Hamedan 
12.88 Tehran (Evin Prison) 

ll. 3.88 Tehran (Evin Prison) 
ll.88 Tehran 
10.88 Dezful 

8. 5.88 Dezful 
ll.88 Ahwas 
ll.88 Tehran 
ll.88 Tehran 

3.89 Tehran (Evin Prison) 
9.88 Kermanshah 

10.88 Kermanshah 

1.89 Shahrood 
ll. 1.88 Tehran 

9.88 Gorgan 
9.88 Tehran (Evin Prison) 

ll.88 Tehran 
9.88 Tehran 

ll.88 Tehran (Evin Prison) 
9.88 Gonbad 

12.88 Tehran 

12.88 

11.88 
12.88 

9.88 
9.88 
9.88 

12.88 
ll. 4.88 

9.88 
10.88 

1988 
9.88 

10.88 
ll.88 

9.88 
12.88 
10.88 
ll.88 
12.88 
12.88 
12.88 

9.88 
1988 
9.88 

Tehran 
Tehran 
Khorramabad 
Zanjan 
Kermanshah 
Gachsaran 
Tehran 
Tehran 
Rasht 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Gorgan 
Lahijan 
Ahwaz 
Ahwaa 
Tehran 
Tehran 
Gachsaran 
Tehran 



MIANEH 
MINA11 
MIR-FAKHRAI 
MIR-HEIDARI 
MIR-HOSSEINI 
MIR-RAHIMI 
MIR-VAHABZADEH 
MIRAIAN 
MIRSARDO 
MIRSHAHI 
MIRSHAHIDI 
MIRVASEH 
MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIRZAEI 
MIRZA1 GOODARZI 
MIRZAIE 
MIRZAIE 
MOADELLI 
MOAGHAR-MOGHADAM 
MOAKKEDI 
MOALLEMIAN 
MOAYERI 
MOBARAKI 
MOBINI 
MODARESS KAMALI 
MODARRESSI 
MOEIN 
MOEIN-ALZAKER 
MOEIN-SXIRAZI 
MOEINI 
MOEINI 
MOEZZI 
MOGHADAM 

MOGHADAM 
MOHAGER 
MOHAJERI 
MOHAMMAD KHABI 
MOHAMMAD REZAFI 
MOHAMMAD TAHER NAJJAR 
MOHAMKAD-ABAD1 
MOHAMMAD-NEJAD 
MOHAMMAD-RAHIMI 
MOHAMMAD-ZADEH 
MOHAMMAD-ZADEH 
MOHAMMADALIZADEH 
MOHAMMADALIZADEH 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI 

Forename Place 

Dariooah 
Khalil 

Zohreh 
Farajollah 
Soheila 

Abbas 
Lotfali 
Ali 
Jamshid 
Mohammad Ali 

Hojat 
Mostafa 
Parviz 
Shahnas 
Zahra 

Qassem 
Kouros 
Kourosh 
Kavoos 

Gholam Hossein 
Hossein 
Khodadad 
Hamid Reza 
Ali 
Mehdi 
Mehdi 

Aghdas 
Seyyed Hassan 

Fariba 
Hassan 
Ghasem 
Mohammad 
Maryam 

Ali 
Saeid 

Saeid 
Reza 

Soheila 
Jama1 
Shokr 
Shahbanali 
Shahbanalí 
Ali 
Asghar 

11.88 
12.11.88 

11.88 

9.88 
11.88 

1988 

1988 
11.88 

ll.88 

9.88 

9.88 
12. 2.88 

9.88 
2.89 

10.27.08 

12.88 
9.88 

12.88 
1.89 

11.10.88 

11.10.88 
9.88 

9.88 
11.88 

9.88 
9.88 

10.88 

1.09 

8.88 
11.88 

9.88 

9.88 
5.88 

12.88 

9.08 
10.88 

9.88 

9.88 
9.88 

8.88 

9.88 

9.88 
12.13.88 

10.88 
9.80 

9.88 

11.88 
9.88 

1988 

8.30.88 
11.88 

11.88 

Tehran 

Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 

Shiras 
Kerman 
Mashad 
Mashad 
Rasht 
Zanjan 

Tehran 
Tehran 
Hamedan 
Ahwaz 

Tehran 
Rasht 
Rasht 
Shiraz 
Mashad 
Semnan 

Tehran 
Tehran 
Tehran 
Karaj 
Tehran (Evin Prison) 
Estanbanat 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin Pril.on) 
Shiraz 
Shiraz 
Tabria 
Mashad 
Mashad 
Tehran 
Tehran 
Shahrood 
Karaj 
Tehran (Evin Príson) 
Arak 
Lahijan 
Tehran 
Ramhormos 
Tehran 
Babol 
Sari 
Tehran 
Tebxm 
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Forename 

MOHAMMADI 

MOHAMMADI 
MOHAMMADI 
MORAMMADI 
MOHAMMADI 
MOHAMMADI BAHMAN-ABAD1 
MOHAMMADI BAHMAN-ABAD1 
MOHAMMADI GHANNADI 
MOHAhdADI HOSSEIN POUR 
MOHAMMADI MIR-MOGHIMI 
MOHAMMADI-SARVESTANI 
MOHAMMADIZADEH 
MOHAMMADRAHIMI 
MORAMMADREZAI 1 
MOHSEN-ABAD1 
MOHSENI 
MOHSENI BERENJABAD 
MOJADDED 
MOJARRAD 
MOJDEH 
MOJTABAI 
MOKVANDI 
MOLLAZADEH 
MONAFI 
MONSHI 
MONTAZERI 
MONTAZERI 
MOODI 
MOOSAVI 
MOOSAVIAN 
MOOSAVIFARD 
MORABBI 
MORAD1 
MORAD1 
MORADI-SHALAL 
MORADZADEH SARVESTANI 
MORSHEDZADEH 
MORTAZAVI 
MORTAZAVI 
MOSAYEB POUR 
MOSHREFEDDIN 
MOSHTAGHI 
MOSTAFABI 
MOSTAFAVI 
MOSTAFAVI 
MOTAGHITALAB 

Firooz 
Pa&handeh 
Saeid 
Shahnas 
Vali 
Maryam 
Mohammaa Reza 
Saeid 
Mehdi 
Ali 
Gholam-Reza 
Mohsen 
Farangis 
Azim 
Reza 
Amir Hossein 
Yahya 
Jafar 
Asghar 
Kiomars 
Fakhri 
Bijan 
Yahya 
Kasem 
Vahid 
Mshmood 
Morteza 
Khalil 

Mshmood 
Nasser 

Sahan 
Zarqham 
Monireh 
Jala1 
Reza 
Mohamrnad Reza 
Seyyed Hossein 
Jafar 
Bahram 
Mahmood 
Mohammaa 
Keyvaa 
Keyvan 
Reza 

9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

Il. 8.88 
11. 8.88 

9.88 
12.88 
12.88 

1.89 
11.88 
11.88 
10.88 
ll.88 
11.88 
ll.88 

1988 
9.88 

11.88 
8. 6.80 

11.08 
2.89 
8.88 
9.80 

12.88 
11.88 

9.88 
9.88 

11.88 
10.88 
10.88 
11.88 
11.88 

8.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

10.88 
9.88 
9.88 

11.88 
1988 

MOTTAGHI TALAB Saeid 10.88 
MOTTAGHI-TALAB Amir ll.88 
MOUSAVI Ashraf 12.88 
MOUSAVI Mehai 9.88 
MOUSSAVI Seyyed Nasser 1988 

Place 

Masjed Soleiman 
Kerman 
Tehran 

-16- 

Tehran 
Tehran 
Tehran 
Rasht 
Mashad 
Tehran (Evin Prison) 
Shiras 
Kermanshah 
Tehran 
Ahwas 

Tehran 
Tabriz 

, 

Ardebil / 
Tehran (Evin Prison) 
Isfahan 
Ahwas 
Ardebil 
Isfahan 
Tehran 
Orumieh 
Ahwaz 
Birjand 
Shiras 
Shahr-Kord 
Arak 
Tabriz 

Ahwas 
Shiraz 
Ahwas 
Shiraz 
Tehran 
Tehran 
Ahwas 
Tehran 
Mashad 
Tehran 
Tehrau 
Rasht (Guaras 

Prison) 
Rasht 
Rasht 
Tehran 
Gorgan 



- 

Name Forenamg b3b2 Elo;e 

MOUSSAVI-NEJAD 
NADERI 
NADIMI 
NAGHDI DOORBATI 
NAGHI-POOR AMIRZADI 
.NAJAF-ABAD1 
NAJAFI AZAD 
NAJJARIAN 
NAKHAII 
NAKHAII 
NAMAKIAN 
NASABI 
NASARI 
NASERI 
NASOORI 
NASOORI 
NASRABADI 
NASSABI 

Reza 

Mohammad 
Gholem-Reza 
Ghand-Ollah 
Abedin 
Ebrahim 
Akbar 
Hamid 
Habib-Ollah 
AZEUn 
Kaveh 
Manuchehr 
Mahvash 
Pooran 
Nasr 
Azam-01-Sadat 

9.80 
ll.08 
ll.88 
ll.88 

lo. 8.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
12.88 

9.88 
9.88 
1.89 
9.88 
9.88 
9.88 

12.88 
9.88 

NASSER Masoud 2. 8.88 

NASSIR MOGHADDAM 
NASSIRI 
NASSRI 

Nazar 
Hossein 
Seyyed Mohammad 

Mehdi 
Ashraf 
Mohsen 

lo.88 
2.89 
8.88 

Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 
Kermansbah 
Karaj 
Mashad 
Tehran 
Rasht 
Tehran 
Shiraz 
Fasa 
Arak 
Karaj 
Karaj 
Tehran 
Karaj 
Karaj 
Tehran 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Khorramabad 
Tehran (Evin Prison) 
Hamedan 

NAVAI 
NAYERI 
NAZARI 
NAZARI 
NAZEMI 
NAZERI 
NAZERI 
NEIAVAND 
NEINAVAEI 
NEINEI 
NEJATI 
NEJATI-MOHARRAMI 
NEMATI 
NEMATI 
NEMATI 
NEMATIOLLAHI 
NIKANDAM 
NIKFAR 
NIKKAR 
NIKNAM 
NIKOO 
NIKOO-EGHBAL 
NIKOOKAR 
NILGHAZ 
NOORAII 
NOORAMIN 

Hamid 

Reza 
Zabra 
Abdollah 
Sheila 
Bahrsm 
Seyyed Hossein 
Amin 
Farzin 
Ghanbar 
Mabmood 
Amir 

lo. 2.88 
9.88 

ll.88 
lo.88 

8.08 
8. 2.88 
8. 2.88 

10.88 
9.88 

1988189 
8. 6.88 

9.88 
9.80 

ll.88 
12.80 

9.88 
9.88 
1988 
9.aa 

11.23.88 
9.88 

12.88 
ll.88 

1.89 
1.89 

X.10.89 

Hamedan 
Tehran 
Karaj 
Malayer 
Golpayegan 
Kashan 
Kashan 
Tehran 
Tehran 

Ali 
Reza 
Ali 
Fariba 
Fatemeh-Zabra 
Ali 
Ali 
Jahangir 
Mohammad Reza 

Tehran 
Mashad 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Karaj 
Kangavar 
Rasht 
Shiraz 
Shiraz 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Karaj 
Khorramabad 
Karaj 
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NOORI 
NOORI-NIK 
NOORI-NIK 
NOROOZI 
NOROOZI 
NOROOZI 
NOROOZI 
NOROOZI 
NOROOZI 
NOROOZI 
NOUR-MOHAMMADI 
NOUR-MOHAMMADI 
NOURI 
NOURI 
NOZARI 
OLFATI 
OMAR-ALI 
OMRANI 
OMRANI 
OORAKI 
OROUJI-ZAREH 
OSATI 
OSTOVARI 
OUJI 
PAHLEVANNESHAN 
PAIDAR-ARAN1 
PAIDAR-ARAN1 
PAJMAN-FAR 
PAKBAZ 
PAKRAVAN 
PANAHI 
PAPEI 
PARSI 
PARVAREH 
PARVIZI 
PARVIZI 
PAYDAR-ARAN1 
PEIKAR 
PIROOZZADEH 
POOR-ALHOSSEINI 
POOR-MIRZA 
POORKASHKOOLI 
POUR KASHKOOLI 

GHASHGHABI 
POUR MhNSOURI 
POUR-EGHBALI 
POUR-1' 2 
POUR-1 rlAMMAD JAFAR 

JALALI 
POURDAUA 
POURDANA 

Forename 

Narges 
Mahnaz 

Esmaeil 
Kianoosh 
Mehdi 
Mohammad 
Mohammad Reza 
Mostafa 
Parvaneh 
Saleheh 
Hossein 
Naeim 
Habibollah 
Nazi 
Safdar 

Nasrin 
Jaber 
Ali 
Kambiz 
Kamcl 
Morteza 
Mansur 
Mansur 
Mahboobeh 
Maryam 

Shahin 
Nemat 
Babak 
Ahmad 
Amir Hossein 
Hossein 
Mashallah 
Farshid 
Nasser 
Zia 
Arash 
Fatemeh 
Farraneh 

Parsa 
Parvin 
Farzan 
blasoud 

Reza 

9.88 
10.88 
ll.88 

1.89 
10.88 
12.88 

9.88 
9.88 
2.89 
1988 
9.88 
9.88 

12.88 
12.88 
ll.88 

9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

10.88 
11.88 
10.88 
ll.88 

9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

ll.88 
2.11.89 

11.11.88 
9.88 
2.89 
9.88 

10.20.88 
9.88 
1988 
1988 

10.88 
12.16.88 

9.88 Tehran 
9.88 Tehran 

ll.88 Rasht 
11.88 Tehran 

12.66 Bandaranzalí 
12.88 Bandaranaali 

Place 

Orumieh 
Tehran (Evin Prison) 
Arak 
Ahwaz 
Tehran 
Karaj 
Tehran 
Tehran 
Orumieh 

Tehran 
Tahran 
Tehran 
Tehran 

Tehran 
Karaj 
Tehran 
Isfahan 
Tehran 
Rasht 

Tehran 
Shiraz 
Karaj 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Mashad 
Tehran 
Dordood 
Tehran (Evin Prison) 
Noshahr 
Tehran (Evin Prison) 

Kashan 
Tehran 
Ahwaz 

Tehran (Evin Prison) 
Shiraz 
Shiraz 
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RABIBI 
RABIEI 
RAHATI 
RAHBAR-KHAH 
RAHBARI 
RAHI 
RAHIM NEJAD 
RAHIMI 
RAHIMI 
RAHIMI 
RAHIMI 
RAHIMI 
RAHIMI-MAT'AM 
RAHIMIAN 
RAHMANI 
RAHMANIAN 
RAIST 
RAJABI 
RAJABI 
RAJAEI 
RAJA1 
RAKI 
RAKI 
RAMEZANI 
RAMEZANI 
RAM21 
RAM21 ESMAEELI 
RANJBAR 
RANJBAR MASSOREHI 
RANJBAR SHGREH-DEL 
RASHIDI 
RASHIDIAN 
RASHTCHIAN 
RASSOULI 
RASSOULINEZHAD 
RAVANDI 
RAVIJZADEH 
RAZBAN 
RA21 
RAZZAGHI 
REYSHAHRI 
REZA-KHANI 
REZA-SOLTANI 
REZAZI 
REZAEI 
REZAZI 
REZAEI 
REZAEI 
REZAEI 
REZAKI 

/ REZAEI JAHROMI 

Forename 

Nasser 
Abbas 
Ali-Asghar 
Yahya 
Majid 
Masoud 
Tahmures 

Keivan 
Mehdi 
Soheila 
Hassan 

Hassan 
Mohsen 
Saeid 
Hamid 
Mohammad-Reza 
Fatemeh 
Ahmad 
Abdolreza 
Haunid 
Habib 
Mohanunad Hossein 
Behzad 
Behzad 
Sammad 
Tahereh 
Sarmnad 
Mohanunaa 
Gholam Hossein 
Masoud 
Amir 
Saeid 
Amir 
Ebrahim 
Farideh 
Rajabali 
Mashid 

Soudabeh 
Fatemeh 

,\kbar 
Alireza 
Mahmood 

Nadereh 
Shahriar 
Yussef 

Manuchehr 

1900 

1988 
ll. 9.00 

11.08 
ll.88 

9.88 
10. 3.88 

ll.88 
ll. 1.88 

ll.88 
1988 
9.88 

10.88 
ll.88 

9.88 
ll.88 
9.88 

ll.88 
11.88 
9.88 

ll.88 
1988 
9.88 

12.16.88 
1988 
1.89 
1988 

ll.88 
8. 5.88 

12. 4.88 
ll.88 
12.88 
ll.88 

10.20.88 
12.88 
9.88 

12.88 
8.19.88 

1988 
ll.88 

9.88 
9.88 
9.88 

11.11.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

12.88 
1.89 

ll.88 

Q,M! 

KhOY 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Gorgan 
Gorgan 
Shiraz 
Tehran 

Tehran 
Karaj 
Shiraz 
Shahrood 
Shiraz 
Borujerd 
Semnan 
Semnan 
Tehran 
Borujerd 
Masjed Soleiman 
Masjed Soleiman 
Tehran 
Eslamabad 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Dezful 
Tehran (Evin Prison) 
Ahwaz 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tabriz 
Tehran 
Bushehr 
Tehran 
Tehran 
Abhar 
Irrfahan 
Ahwaz 

' Karaj 
Ahwaz 
Tehtan 
Raraj (Gohardasht 

Ptison) 
TtArr.n l\í..I- pr:,-vr,) ---.-ca. ,r.*.a 
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Name 

REZMI-ZADEH 
REZABIAN 
REZAXI 
REZA11 
REZAII-TARGHOBEH 
REZASHAHI 
REZASHAHI 
REZVANI 
RIAZI 
RIYAHI 
RIYAHI 
RIZEH-VANDI 
ROBAT-SARPUSH 
ROOD 
ROOH 
ROOH-PARVAR 
ROOZBAHA'I 
ROOZEH-DAR 
ROSTAMI 
ROUZ1TALP.B 
SA ' ADAT 
SA'ADATI 
SAADAT-FlOSSEINI 
SAADAT-HOSSEINI 
SABAHI 
SABZDEL 
SADAF 
SADEGH-BAYGI 
SADEGH-BAYGI 
SADEGHI 
SADEGHI 
SADEGHI 
SADEGHI 
SADEGHI 
SADIDIYAN 
SADOOGHI 
SABED1 
SAEIDI 
SAEIDI 
SAEXDI 
SABIDI 
SAEIDI-SHARIF-ABAD 
SAEIDI-SHARIF-ABAD 
SAFAEI 
SAFAI'I 
SAFAI'I 
SAFARI 
SAFARI 
SAFAVI 
SAFAVI 
SAFAVI 
SAFDARI 

pxename 

Alireza 
Raso01 
Parisa 
Teimoor 
Hojjat 
Abdollab 
Gholam 
Majid 
Hamid 

Hakimeh 
Mohammad 
Mohammad 
Hassan 
Ahrnad 
Mohsen 
Adel 
Majid 
Parviz 

Mansureh 
Abolfazl 
Abolfasl 
Hayeüeh 
Majiã 
Mohammad 
Hossein 
Parivash 
Ali 
Farain 
Firooz 
Hossein 
Mostafa 
Mehdi 
Moussa 

Abdollah 
Ali 
Amir 
Hosseín 
Ali 
Mohammaa Reza 
Zahra 
Darioosh 
Mahboobeh 
Hossein 
Karim 
Abbas 
Abolfazl 
Hda 
Rassan 

11.88 
2. 9.88 

1988 
12.88 
1988 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

ll.88 
1988 
9.88 
9.88 

ll.88 
' 9.88 

ll.88 
ll.88 
9.88 

12.88 
12.88 
9.88 
1988 

8. 2.88 
12.88 
ll.88 

9.88 
9.88 
1.89 
9.88 

ll.88 
9.88 

10.88 
ll.88 

8.88 
9.88 

ll.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

10.20.88 
9.88 
1988 
9.88 

ll.88 
ll. 1.88 

10.88 

E-u;e 

Tehran 
Gohardasht 

Shiraz 

Bandarabbas 
Bandarabbas 
Tehran (Evin Prison) 
Mashad 
Tehran 
Tehran 
Ilaln 
Mashad 
Tehran (Evin Prison) 
Rasht 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Zanjan 
Shiraz 

Shiraz 
Shiraz 
Shiraz 
Tehran 
Masjed 
Kashan 
Karaj 
Tehran 
Karaj 
Tehran 
Tabriz 
shahrooa 
Tehran (Evin Prison) 
Mashaa 
Shiraz 
Shiraa 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Mashaa 
Mashad 
Tehran 

Tehran 
Lahi jan 
Tehran (Evin Prison) 
Mashaa 
Mashad 
Karaj 
Mashad 
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SAFFARIAN 
SAGHERI KHODA-PARAST 
SAGVAND 
SAGVAND 
SAGVAND 
SAHABI 
SAHAMI 
SAKHAEI 
SAKHAEI 
SAKHAEI 
SAKHAEI 
SALAHSHOUR 
SALARI 
SALEHI 
SALEHS 
SALEHI 
SALEHI 
SALEHI 
SALEHIZADEH 
SALEMI-MOADDAB 
SALIMI 
SALIMI 
SALMAN-ZADEH 
SAMADI 
SAMADZADEH 
SAMANDAR 
SAMANDAR 
SAMANDARI 
SAMIZADEGAN 
SANA11 
SANI-SHARGHI 
SARAJI JABBARI 
SARAYDAR 
SARKHOSH 
SARRAFI 
SAT'HI 
SATTAR-NEJAD 
SATTARI 
SAVABI 
SAY-YPHI 
SAYYADI 
SAYYADPOOR 
SAYYARI 
SEDAGHAT 
SEDAGHAT 
SEDAGHAT 
SEDIGH 
SEGHLEINI 
SEGHLEINI 
SEHAT 
SEIFI 

Forename 

Jamileh 
Maryam 
Fereydoon 
Parviz 
Parvi 

Assadollah 
Farah 
Mansur 
Zahra 
Feyzollah 
Alireza 

Abbas 
Ahmad 
Ali-Akbar 
Susan 
Siavosh 
Javad 

Nader 
Hakimeh 
Ali 
Mehrsn 

Manijeh 
Mahmood 
Mohammad 
Hossein 
Javad 
Rasoul 
Mohammad Reza 
Jahan-Bakhsh 
Abbas 
Abbas 
Seyyed-Asadolla 
Parviz 

Hayedeh 
Ebrahim 
Reza 
Jafar 

Saeid 
Farhad 
Ali-Reza 
Gholam 
Ardalan 
Siamak 

9.88 
7.29.88 
8. 5.88 

9.88 
8. 5.88 

11.88 
2.89 

12. 7.88 
9.88 

12. 7.88 
9.88 

ll.88 
9.88 
2.89 
1988 
9.88 

ll.88 
9.29.88 

1988 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
1988 
9.88 
9.08 
8.88 
9.88 

ll.88 
11. 1.88 

9.88 
ll.80 
ll.88 

9.88 
9.00 

10.88 
12.08 

9.88 
1988 
9.00 

10.88 
10.08 

8. 2.88 
10.88 
10.8E 
ll.88 

9.88 
9.88 

ll.88 
9.80 

ll.80 

Khoramabad 
Tehran 
Dezful 
Dezful 
Dezful 
Tehran 
Gohardasht 
Shiraz 
Tehran 
Shiraz 
Tehran 
Rasht 
Ahwas 
Lahijan 
Ahwao 
Shahrood 
Ahwaa 
Tehran 
Ahwaa 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 

Karaj 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Lahijan 
Shiras 
Shiras 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 

Karaj 
Tehran 

Tehran 
Rasht 
Kborramabad 
Kashan 
Tehran 
Tehran 
Lahijan 
Ramsar 
Boroojerd 
Boroojerd 
Ardabil 
Tehran 
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&.menamg Place 

SEYEDI 
SEYFI 
SEYFI 
SEYYED AHMAD QOOSHCHI 
SEYYED-AHMADI 
SHAABANI 
SHAABANI DARYANI 
SHAB-EENDEHDAR 
SHABAN-ZADEH 
SHABANI 
SHADLOO 
SHAERI 
SHAFIEI 
SHAFIPOUR 
SHAH-MOHAMMADI 
SHAHI-MOGHANI 
SHAHKARAMI 
SHAHKARAMI 
SHAHMIRI 
SHAHMORADI 
SHAHPAR 
SHAKER 
SHALALVAND 
SHAMS 
SHAMS 
SHAMSZADEH 
SHANGOLNIA 
SHARAFODDIN 
SHARIATI 
SNARIATI 
SHARIF 
SHARIFI 
SHAYAN 
SHAYESTEH 
SHEIKH-MOHAMMADI 
SHEIKH-MOHAl94ADI 
SHEIKH-REZAEI 
SHEIIIHANI 
SHEIKHI 
SHEMIRANI (AYATOLLAH) 
SHEYBANI 
SHIRALI 

SHIRALI 
SHIRMOHAMMADI 
SHIRZAD 
SHO'A 
SHOJAEI 
SHOKOOHI 
SHOXRI 
SHOKRI 
SHOKRI 

Asghar 
Bahram 
Shahriar 
Seyyed Mohammaã 
Seyyed-Mohsen 

Ali 
Zabra 
AZUll 
Abdoljabbar 
Aliasghar 
Nasser 

Eiba 
Sara 
Behroos 
Ali 
Hojat 
Mehrdad 
Ataollah 
Soudabeh 
Mahshid 
Hamseh 

Hamid 
Soheyla 
Ghafoor 
Bahram 
Mohsmmad-Reza 
Sima 
Ahmad 
Shahram 
Khosrow 
bfasoua 

Ahmad 
Reza 
Hossein 

SahFUTl 
Shahpoor 

(Gholam-Reza) 
Shapoor 
Afsaneh 
Ali 
Fereydoon 
Nasrin 
Mansoor 

9.88 
ll.88 

3.89 
8. 3.88 

9.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

12.88 
1988 
2.89 

12.88 
12.88 

9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

10.88 
9.88 
9.88 
9.88 
1988 

ll.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 
1988 
9.88 
9.88 
1.89 

ll.88 
9.88 
9.88 

8. 2.88 
9.88 
1988 
9.88 

ll.88 
10.88 

8, 5.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
10.88 

1988 
11.88 
ll.88 

11. 3.88 

Tehran 
Tehran 
Kermanshah 
Tehran 
Tehran 
Tchran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran 
Roodsar 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Amo1 
Mashad 
Masjed Soleiman 
Tehran 
Tehran 

Tehran (Evin Prison) 
Shiras 
Tehran 
Shiraz 
Tehran (Evin Prisa.-) 
Borujerd 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Lahijan 
Ahwaz 
Langarood 

Gachsaran 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran 
Kashan 
Tehran 
Dezful 
Hafshejansha Hr-Kord 
Shiraz 
Dezful 

Deaful 

Orumieh 
Lahijan 
Isfahan 
Sabsevar 
Ghaesshahr 
Ghaemshahr 
Orumieh 
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SHOKROLLAHIAN-CHESHMEH 
SIAH MANSOOR KHORIN 
SXAVASHI 
SINA 

STRANG 
SOBRAN1 

SOBEILI 
SOHREVARDI 
SOLEIMANI 
SOLEIMANI 
SOLEIMANI-FARJJ 
SOLTANI 
SOOMI 
SOTUDEH 
TA-AVONI RANJI 
TABANI 
TABANI 
TABATABAEI 
TABATABAEI 
TABIB 
TABIBI-NEJAD 
TAGH-DAREH 
TAGHAVI 
TAHER KHANI 
TAHERI 
TAHERI 
TA?IERI 
TAHERI 
TAHERI 
TAHIROL-ESLAMZADEH 
TAHMASBIAN 
TAHSILI 
TAIKANDI 

TAJ-AKBARI 
TALAEI 
TALEB BIDOKHTI 
TALEBI 
TALEBI 
TALEBI 
TALEBI 
TALEBIAN 
TALEGHANI 
TALESHI 
TAM 
TAMADDONIFAR 
TAQIZADEH 
TARAN1 

TARFI 
TMiAiÍ 

Forenamg 

Hassan 
Sadrolah 
Akbar 
Afsaneh 

Hossein 

Mohamnlad 
Mohsen 
Azar 
Farhad 
Shahrokh 
Farhad 
Yussef 

Amir 
Behnam 
Hossein (Behnam) 
Ahmaa 
Majid 
Azaaeh 

AZUlI 

Abbas 
Mohanunaa 
Aghafakhr 
Hamia 
Javad 
Mohammad 
Seyyea Fakhr 
Seyyed Mehdi 

Nahid 
Ali 

Manijeh 

Abolfazl 

Adel 
Ali 
Hassan 
Uorteza 
mia 
Bfjan 
Jafar 
Davooa 
Ebrahim 

Ebrahim 

8.28.88 
2. 4.89 
8. 6.09 

9.88 
9.88 

12.88 

9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 
10.88 

11. 1.88 
7.28.88 
1. 8.09 

3.89 
11.68 
ll.88 
9.88 
1.89 
9.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 
ll.88 
9.88 

ll.88 
8.88 

12.88 
9.88 

8. 3.88 
10.89 

9.88 
12.23.88 

ll.88 
8. 8.88 

ll.88 
8. 8.88 
3.16.89 
8. 2.88 

ll.88 
1988 
9.88 
9.88 

ll.88 
10.89 

1988 
9.88 

Tehran 
Tehran 
Nahavand 
Tehran 
Tehran 
Karaj (Ghezelhesar 

Prison) 
Mashaa 
Tehrar. 
Karaj 
Rasht 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Rasht 
Shiraz 
Tehran 
Tehrra 
Tehran (Evin Prison) 
Trhran 
Tehran 
Tehran 
Tabriz 
Tehraa 
Tabris 
Tehran 
Isfahan 
Tabriz 
Tehran (Evin Prison) 

Isfshan 
Ahwaz 
Tehran 
Tehran 
Karaj (Gohardasht 

Prison) 
Tehran 
Tehran 
Mashaa 
Ilsnl 
Tehran 
IbIl 
Marand 
Kashan 
Tehran (Evin Prison) 
Rasht 
Kermanshah 
Ardebil 
Tabriz 
Karaj (iioharaasht 

Prison) 
Ahwaz 
Tehran (Evin Prison) 
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TARIGHAT 
TARIGHAT 
TARSHIZI 
TARZ-AL1 (ZABD-ARYA) 
TASHAROFI 
TASHARROFI 
TAVAKKOLI 
TAVAKOLI 
TAVAKOLI 
TAVALLOT.1 
TAVANAEIAN-FARD 
TEBABATI 
TEHRANI 
TOLIYAT 
TOOSI 
TOOTOONCHI 
TOOTOONCHI 
TOOZAEI 
TORABI 
TORABI 
TORABI 
TORABI-NAVID 
VAEZ-ZADEH 
VAFAEI 
VAKILI 

VAL1 
VARPOSHTI 
VASEFI 
VASIGH 
VATANPARAST 
VAZIRI 
YAGHOUDI 
YAGHOUBI 
YAMANI 
YAZDANI 
YAZDI 
YAZDJERDI 
YEK-KALAM (BASSANI) 
YOUSEFI 
YOUSEFI 
YUSEF-NEJAD 
YUSSEFI 
ZABETI 
ZAHEDI-SARBESTANI 
ZAKERI 
ZAKI 
ZAMANI 
ZAMANIPOOR 
ZAND 
ZARANDI 

J?orenamg 

Mohammad 
Zahra 
Reza 
Bahram 

Hassan 
Shapc ;: 
Rajab 
Shahpoor 
Nasrollah 
Maryam 

Mohammad 
Masoua 
Javad 
Khalil 
Massoumeh 
Bahram 
Ahmad 
Habib 
Vahab 
Javad 
Seyyed Uohsen 
Ghassem 
Masoua 

Changis 
Kobra 
Shahin 
Kazem 
Manuchehr 
Hossein Ali 
Behrooz 
Hojjatollah 
Uohsen 
Ahmad 
Morteza 
Mahmood 
Masoud 
Amir 
Mohsen 
Mohammacl 
Mahnaz 
Jalil 
Sohrab 

Abbas 
Assadollah 
Geda-Ali 
Reza 
Koorosh 

Date 

9.88 
ll.88 

1.89 
10.28.88 

ll.88 
9.88 
1988 

ll.88 
1988 

10.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

12.88 
9.88 

:0.20.88 
9.88 
1988 
1.89 
1.89 

12.88 
1988 
9.88 

ll.88 

9.88 
8.88 

ll.88 
2.89 
9.88 
9.88 

10.88 
ll.88 
ll.88 

1.89 
10.29.88 

ll.88 
9.88 
2.89 
2.89 

ll. 1.88 
ll.88 

9.88 
ll.88 

ll. 1.88 
ll.88 

2.89 
1988 
8.88 
1.89 

Tabriz 

Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Semnan 
Semnan 
Ahwaz 
Ghaemshahr 
Ahwaz 
Shiraz 
Tehran 
Babol 
Shahrood 
Birjand 
Mashad 
Zanjan 
Hamedan 
Tehran 
Orumieh 
Shahrood 
Shahrooa 
Hamedan 
Babol 
Tehran 
Mashad (Vakilabad 

Prison) 
Dezful 
Isfahan 
Ahwaz 
Ardebil 
Shiraz 
Mashad 
Shahrkord 

Qasvin 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 

Shiraz 
Tehran (Evin Prison) 
Mashaa 
Tehran (Evin Prison) 
Shiraz 
Gohardasht 
Garmsar . 
Lahijan 
Karaj 
Karaj (Gohardasht 

..-*__._. CL AY".., 
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Nk? 

ZARE’E 
ZAREZADEH 
ZARFCHI 
ZARKANI 
ZIA-MIRZAEX 
ZIAEI MIRZAS1 
ZINAEI 
ZIYAEI 
ZOLFAGHARI 
ZOLFAGHARI 
ZOLFAGHARI 
ZOLFAQARI 

Forenamg 

Farhad 
Mohsen 
Farahnaz 
Nahia 
Parvaneh 
Farzaneh 
Mohammaa 
seyyed Mohammaa 
Akbar 
Hojjat 
Parvia 
Ahmaa 
Aba0iiôh 
Aael 
Ahmaa 
Asghar 
Badri 
Behnam 
Ebrahim 
Farid 
Farid 
Farid 
Fereydoon 
Fereydoon 
Ghorban 
Badi 
namia 
mmid 
Hassan 
Hassan 
Hooriyeh 
Hoosñang 
Hossein 
Hossein 
uajid 
Majia 
Marsieh 
Mehraaa 
uebraed 
MehrdaB 
Mehri 
Mehyar 
Mohamaa 
Mohammad 
Mohsmmaa 
Mohanunaa ReZa 
Mohsen 
Nasser 
Nasser 
Parvin 
Reza 

9.23.88 
ll.88 
9.88 
9.88 
9.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
9.88 
9.88 

12.88 
1.30.88 

ll.88 
12.88 
9.88 
1988 

12.88 
12.88 
9.88 
1988 

ll.88 
ll.88 
9.88 

ll.88 
9.88 

ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
1988 

12.88 
11.88 
ll.88 

12. 7.88 
ll.88 
ll.88 

7.28.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
ll.88 
10.88 

7.28.88 
9.88 

ll. 6.88 
9.88 

Zahedan 
Hamedan 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Shiras 
Tehran 
Semnan 
Semnan 
Shahr-Kord 
Orumieh 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Shiras 
Salmas 
Tehran 
Tehran 
Tehran 
Rasht 
Shiraz 
Desful 
Tehran 
Karaj 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Behbahan 
Tehran 
Rasht 
Tehran 
Tehran 
Tehran (Bvin Prison) 
Tehran 

Tehran (Evin Prison) 
Tehran 
Tehran (Evin Prison) 
Abwaa 
Lahijan 
Tehran 
Tehran 
Tehtan (Evin Prisonj 
Tehran (Evin Prison) 
Tehran (Evin Prison) 
Karaj 
Tehran 
Tehran 
Karaj 
Izhoram-Abad 
Tehran 
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Forename 

Reza 
Roghieh 
Saeid 
Shahin 
Shirin 
Siavash 
Siroos 
Zshra 
Zabra 

9.88 Karaj 
11.88 Tehran (Evin Prison) 
11.88 Tehran 

1988 Tehran (Evin Prison) 
11.88 Tehrau 

9.88 Karaj 
12.88 Shiraz 

2. 9.88 Rasht 
11.88 Tehran (Evin Prison) 

Place 
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4haa and f omily Neme 
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1 

2 

3 

Hohammad Reza Emami 

Ali Akbar Eliasi 

Nurtaza Mutlahari 

4 Fereidoon Dehlavi 

5 Zekr Ali 2ad Mchr 

6 Ibrahim Hoghaddam 

7 Vohab Heidari Abhari 

ll Hohammed laghi Saiar Chalc 

9 Seyed Kamal Taheri 

10 Hohsen Chederi 

11 A 1 i Ctovahedi 

12 Rahman Azizpour 

13 lahmood Mortezapour 

14 Jaafar ZanJonizadeh 

15 ulohammed Dnwook Asheghbon 

16 RJi Akbnr Ahradi. 

L: 
r” 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

c: 
F 
v; 
- 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Aqc 

--- 

1R 

X-J 

52 

23 

32 

30 

30 

32 

17 

17 

25 

30 

38 

26 

16 

35 

nccopn t i 0” 

Student 

Icnn smith 

Head OF the Revolutiozñr) 

Co~:nciJ.ThcoJogian and 

Professor of Phi Josophy 

Worker 

Worker 

Dr iver 

Air Forte lechnician 

Employee 

Student 

Student 

School leacher 

Clergyman 

Bank Emplnyee 

Faclory Owner 

Studcnt 

Posler seller 

Dale Place 

17.2.76 

?1.3.79 

2.5.79 

R.5.79 

20.6.79 

16.11.79 

10.4.00 

23.9.00 

18.1.01 

16.1.01 

21.3.01 

23.4.01 

5.s.n1 

2n.5.Rl 

20.5.81 

10.6.lll 

Abhas 



IS Cholam Reza Chadimi 

18 Amir Hoesein Bani Bid Herid 

19 Ali Zelghi 

20 Hassan Kazemlou 

21 Hasoad Eftekheri 

22 Piroor Shafiee 

23 Ali Asghar Mohebbi Hobaraz 

24 Jalil Abbasi 

25 Mohemmad Hossein Jamshidi 

26 Hamid Reza Bid Hendi 

27 Reza Elirrai Aminlou 

28 Amir Abbas Flakhshi Movaghel 

29 Bahram Shokri 

30 Behzad Eahrami 

31 Fsriborz Karami 

32 Reza Rahmani 

33 Rli Bakhtiari 

34 Majtd AhHadzadeh Ardebili 

2 
2 

.f- 
X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 
2! 
ET 
u; 
- 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Arrc Occupnl ion 

32 Worker 

31 Teacher 

25 Hartyr Foundation Empliyee 

15 Student 

16 Student 

23 Worker 

20 Worker 

25 Wf,r.ker 

34 Teacher 

30 lcacher 

20 Teacher 

24 Worker 

32 Doctor for Cuards 

16 Student 

45 Worker 

30 Army Personnel 

17 Student 

16 Student 

OOLC 

--- 

21.6.01 

24.6.81 

0.7.81 

16.7.81 

18.7.81 

19.7.01 

ZfJ. 7.81 

2G.7.81 

23.7.01 

24.7.81 

24. ‘.IIl 

24.7.t-il 

24.7.01 

25.7.01 

25.7.01 

26.7.81 

28.7.81 

28.7.01 

, ,  - . - -  “_ _.-“_ill _ .  , ,  .  
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35 

36 

31 

319 

3!# 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

16 

4) 

48 

49 

50 

51 

52 

Nare and Femi:y Neme 

Amir Aslan Doroodion 

Safar Ali Shanjani 

Taghi Mahai Soltani 

Zolteghar Homeni 

Ali Eagheri 

Karim Fateh Daryan 

Ali Sedighian 

Qodrotollah- Kazami Jozonabadi 

Mohammed Ali Agha Rojahi 

Hossein Sohei 1 i 

HossEin Safai Aojjarod 

Hortczo Ssidi 

Ahmad Rete Hahdevi Moqhaddan 

Hansoor Ponahi 

Keumarth Karami 

Perhem Dadiee 

Mohamaed Dalli 

Mohasme Sorb Mesri 

c 
I 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 

: 
E 
t! 
- 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 
2 
c 
;;1 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Age Dccupation 

40 Worker 

32 leachcr 

36 Court Employce 

15 Studcnt 

48 Cloth Dealer 

45 Army Employee 

16 Student 

33 Shop Onner 

35 Rodio Enploycc 

24 Evin Prison Employcc 

40 PiPe Layer 

43 iltwk Employcc 

27 Teachcr 

33 Worker 

20 Deprived Foundation Etnploycc 

16 Student 

25 Teecher 

32 Worker 

Date 

29.7.81 

29.7.81 

29.7.01 

2.8.01 

3.0.81 

3.0.01 

3.0.01 

4.O.Al 

5.8.111 

6.O.Lll 

6. H. II I 

lO.B.Ul 

1o.o.n1 

ll.U.UI 

ll.fl.ll! 

12.u.n1 

12.11.111 

ll.ll.flI 
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53 

54 

55 

56 

51 

SB 

59 

60’ 

61 

62 

63 

64 

6!i 

66 

6’1 

6B 

69 

70 

Behzad Rkhavan 

Pirour Shafii Nesb 

Ahmad Hasih 

Rdel Pedram 

Vesser Shams 

Vahid Homayounieh 

Yohammsd Khosravi 

Jajid Damir Chelli 

4ohammad Reza Nehl3ozi 

lohammad Hossein Farsian 

iessen Chaani 

qohammed Reza Sisi 

jaeed Kebkanian 

lasser Sadem 

Seyed Norteza Ayatollahi Tabai 

iamid Qanberi 

4bdol Raso01 Jamshidi 

Reza Darveeshvard 

1: 
: E 
2 2 

+ 

X 

X 

X 

flccupal ion 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

17 

31 

41 

19 

31 

27 

29 

14 

33 

22 

16 

24 

32 

55 

31 

29 

20 

Student 12.8.01 

Shop owner lí.O.fll 

Radia- Television Employee 16.0.81 

Studont 16.0.01 

Prosecutor’s Employec 16.lI.Al 

Worker 18.8.81 

Student lO.fl.81 

reacher 19.6.Bl 

Student 2ll.R.ll 

Air Forte Segeant 20.8.81 

Welder 21.R.81 

Student 2R.O.tiI 

Hobiliz‘tion Member 23.0.81 

k’orker 24.8 81 

Clergyman 24.0.01 

Student 24.fl.01 

Weledr 25.8.01 

Student 25.ll.01 

Dntc Place 
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Neme and Faaily Neme 1: E :: c Ag” Ag” Occupatian Occupation 0rJt.e 0rJt.e Place Place 
I 2 t ;: 

I 

i 
e å 

rl * : 
t 

e-4 

‘5 
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71 Abdolrasool Jamshidi X X 36 

;f2 Nasood Amiri Noghaddam X X 29 

71 Hossem Dafooti X X 22 

1’4 Ali Haj Mwatad Ali Zargar X X 32 

75 Saeed Nategian X X 18 

76 Mohruucti Hossein Cholami Siani X X 42 

77 Nesser Sei fian X X 17 

18 8ahram Nahrnejad X X 19 

79 Hohammad bn.981 Malek X X 56 

00 Shahbaz Bayat X X 33 

el ttahamad firoori X X 10 

82 Nasser Bani Jameli X X 31 

83 Hohamad legi Reze Marghoubkar X x QD 

e4 Mohanmad Ramesandoost X X 16 

05 Mohammad Hossein Sheikh-Akbary X X 15 

86 Hamid Saemi X 

87 Hahsmnad Iaghi Haj Haidari X X 

88 Abolghassem Sedqhi 

Il Il 

31 

40 

X X 34 

71 Abdolrasool Jamshidi X X 36 Worker Worker i5.0.01 i5.0.01 lehran lehran 

;f2 N8sOOd Amiri Noghaddam X X 29 reachar reachar 26.0.01 26.0.07 ” ” 

71 Hossem Dafooti X X 22 Harbar of Mobilization Harbar of Mobilization 26.8.81 26.8.81 ” ” 

1’4 Ali Haj Mwatad Ali Zargar X X 32 Oil Company. Workar Oil Company. Workar 27.0.01 27.0.01 ” ” 

75 Saaed Nategian X X 18 hobliretion Hamber Nobliretion Hamber ZO.O.Dl ZO.O.Dl II II 

76 Mohruucti Hossein Cholami Siani X X 42 Worker Worker 28.0.81 28.0.81 II II 

77 Nesser Sei fian X X 17 Student Student 20.0.01 20.8.01 I, I, 

18 Bahmm Hahrnejad X X 19 Hobilizetiop Hember Hobilizetiop Hember 29.0.01 29.0.01 II II 

19 Hohamad Imna81 Malek X X 56 Clergyman Clergyman 29.0.01 29.0.01 II II 

00 Shahbaz Bayat X X 33 Sofa Maker Sofa Maker 30.0.81 3O.O.Sl u u 

el l4ahamad firoori X X 10 Studant Studant 30.0.111 30.0.111 ‘1 ‘1 

82 Nasser Bani Jameli X X 31 Disciplinary Court Disciplinary Court 31.0.01 31.0.01 ” ” 

83 Hoharunad legi Seze Marghoubkar X x QD Waad of Physical Training Waad of Physical Training 31.0.01 31.0.01 ” ” 

e4 Mohmwnad Rmnesandoost X X 16 Studant Studant 2.9.01 2.9.01 II II 

05 Mohammad Hossein Sheikh-Akbary X X 15 Student Student 3.9.01 3.9.01 II II 

86 Hamid Saemi x ‘x 31 Bank Employee Bank Employee 5.9.01 5.9.01 4, 4, 

87 Hahsmnad Iaghi Haj Haidari X X 40 Dairy Product Saller Dairy Product Saller 6.9.01 6.9.01 ,t ,t 

88 Abolghassem Sedqhi X X 34 Bank Employee Bank Employee 6.9.01 6.9.01 II II 
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Neme and fnmily Naee 
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89 Chama Jaberradeh 

90 Hemid Nsmzi 

91 Abdol Hajid Ardalan 

92 lbhemad Hashem Ghasemi 

93 bhsmsd Yusefi 

94 Ali Akbar Ramzani 

95 Khosrow Chadiani 

96 Reza Hatemi 

Yì Hamid Iahambi 

90 Hohenmad Hadi Shabanpaue 

99 Mchonmad Reza Ksksi 

locl Rshaletollsh solten Ahi 

101 llamid Reza Heidari 

lOi! wdulmned Yahyai 

1011 Rahmatollah Jawamsrd 

1011 Hamid Seifi Chomi 

10s Uohsein Manafizadeh 

101i Seyed A1i Seyed Nasseri 

u 
2 E 2 t L E ;: 

lf X 23 Bath Worker 6.9.81 

x X 32 Production Worker 7.9.01 

x X 59 Farmer 8.9.81 

* X 62 f armer 8.9.81 

x x 28 reacher fJ.9.81 

x - X 17 Student 8.9.Ul 

x X 16 Mobiliration membrr 9.9.81 

x X 15 Mobilization member 9.9.81 

x X 14 Student 

I 

9.9.01 

X X 36 Driver 9.9.01 

x X 2s Oriver 10.9.fll 

Y X 28 Worker 10.9.81 

X X 16 Student 11.9.81 

x X 15 Student ll .9.m 

k X 40 Driver 12.9.81 

X X 31 leacher 15.9.01 

x X 23 Army Sergeant 15.9.81 

X X 32 Worker 15:9.81 
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912 

113 

114 

115 

116 

117 

110 

114 
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li!Z 

X!Y 

124 

Neme end Family Nane 

Hohamad Ali Molla layefesh 

Shir Mobmad Khoshnami 

AIi Aslipour 

Raza Maosivand 

Masood Moosivand 

Gholam Reza Yusefian 

laghi fattahbakhsh 

Mohamad Vbkhsh 

Ahmad Mazhabdar 

Reza Allahdad 

Amir Ebrahim Darbandi 

Nehdi Elehdiradeh Fezeli 

Ali Akbar lfossein 6eigi 

Mohsen Chassemo 

Farrad Raistadeh 

Hehdi Alnnadi 

Mehdi Rastgar 

kehdi Wansouri 

2 
E 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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- 
0 
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ii 
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X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

kw Occupation 

40 Worker 

52 Farmer 

16 Student 

17 Hobilization memhcr 

18 Mobilizatim member 

15 Studcnt 

31 Shoemaker 

17 Student 

16 Student 

57 Mobiliration Hembcr 

27 University Student 

32 Key Maker 

16 Student 

31 Urtiversity Student 

26 University Student 

33 Hinistry OC Road Employee 

15 Student 

37 Taxi Driver 

rlatc 

15.9.01 

51.9.81 

2ll.7.fll 

zn.9.01 

20.7.01 

al.9.IlI 

22.9.fll 

24.9.rll 

24.9.111 

21>.9.111 

25.9.t-ll 

26.9.ul 

.26.9.Rl 

27.9.fll 

27.9.01 

27.9.81 

27.9.111 

27.9.IlI 

PISCC 
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125 

126 

127 

128 
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130 

131 

132 

133 

134 
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'139 

140 

141 

142 

Naoe atad f smily Neme 

Cholam Reza Raza Rahmani 

Mchammad Khosravi 

Seyed Aassol bloosavi Abrikereh 

Mehdi Rajab Raigi 

Ali Mansouri 

Abol faz1 Samiri 

Cholam tlcssein Lavaee 

Mohammad Reza Sadeghpour 

Hossein Dawood 3aelghi 

Abbas Mcqhimizadeh 

blatuncod Jaefari 

AghaJan Farahzad 

Jaafar Kalhori 

Hascod Fajri Pomsheh 

Ilamid Hofarrahi 

Fereidoon Rejabzadeh 

Ebrahim Nima 

Fariqorz Redafzoom 

2 
r” 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 
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Age Dccupotiun Dote Place 

I 
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17 

16 

32 

22 

30 

28 

34 

24 

29 

38 

35 

36 

20 

16 

17 

16 

18 

19 

Student 

Student 

Laundry Worker 

Development Worker 

Teacher 

leacher 

Shop Owner 

University Student 

Worker 

Worker 

leacher 

Police Warrant Officer 

Habilization r4ember 

Student 

Student 

Student 

Mobilization Hember 

Mobiliration Merlbrr 

27.9.01 

27.9.01 

27.9.81 

27.9.61 

27.9.Cl 

27.9.01 

27.9.01 

27.9.01 

27.9.fll 

20.9.01 

2l?.9.11r 

30.3.01 

l.l(l.01 

3.lO.tll 

S.lfl.Ill 

5.1n.01 

0.l1l.fl1 

11.1l1.H1 
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144 

145 

146 

147 

148 

119 

IfO 

,151 
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‘153 

ll54 
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156 

157 

13 

159 

160 

Nonc and family Namc 

Ahmad Shafiefar X 

Javed Hossein Khah X 

Reza Padir Zereh X 

Yahya Mohtesham x 

seyed Abbas rahmat Nejad X 

Khosrow Rasool i X 

Ali Reza Rezaian X 

Ecaharamzd Reze Vimtaj X 

Jamshid Hogoie X 

Hossein Sahami X 

Davood Chshardori X 

Hoharanad Hir Vakill X 

4ehdi Behrooz x 

jeyed Seifollah Seyed Nazarall. X 

4li Nikzad Farnkhi X 

4sghar Nikzad farokhi X 

qansour Zartosht X 

<arim Shirgir X 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 

2 

F 
4 
In 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 
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Aq? 

-- 

18 

26 

32 

54 

46 

23 

16 

l? 

19 

16 

34 

15 

23 

55 

32 

26 

33 

24 

Occupatinn Dale 

Hobilization Hember 15.10.81 

lcacher 17.10.01 

Eank Employee 19.1O.Bl 

lai lor 21.10.81 

Retired Serjeant 22.10.81 

Driver 27.10.81 

Student 11.11.01 

Stubent 16.11.81 

Student 18.11.81 

Driver 21.11.81 

Worker 22.11.81 

Hobilization Hember 73.11.lll 

Tewtile Worker 23.11.81 

Ice Seller 25.11.82 

Blood Transfer Employer 25.t1.at 

Cendarmerie Sergeant. 25.11.81 

Hechanic 27.11.81 

Independent Work 3ll.11.a1 
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163 

lf14 

165 

166 

167 

168 

169 

1:ro 

1’11 

172 

173 

174 

175 

176 

177 

178 I 

NBme and Fnm~ly Neme 

Rasool Noordanesh 

Hassan Varzmyar 

Abolghasem Nasirnia 

Kazem Shahrabi Farehani 

Hadi Shahrabi Farahani 

Ahmad Eoland Hahiatpour 

Seyed Abdol Reza Nojtabai 

Mohammad Cholamshahi 

Ali Mirra Hosseini 

Seyed Abdol Karim Mokhber 

Ab01 Chassme Abedini 

Fereidoun Chasemzadeh 

Ali Reza Hosseini 

Qassem Cudarzi 

Hohamnad Parsi Mogadam 

Reza Shokrai 

Javad sobhani 

Hossein Rasoolzadeh 

J 
1. 

‘* 
l.4 

m  
ï: 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 

2 
F 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Aoc llccupnl ion note 

21 Independent Work x-l.ll.lll 

30 teacher 1.t2.01 

26 Worker 4.12.81 

15 Student 5.12.n1 

17 Mobiliration Hember 5.12.01 

24 Prosecutir’s Employee 5.12.01 

45 Hember 0F reconstruction Corpe 7.12.01 

22 HechaniG 11.12.81 

44 Police Werrant Officer 16.12.01 

36 Clergyman 16.12.Rl 

25 Prosecutor Office Driver 28.12.61 

21 Mobilization member 29.12.:11 

38 Development Worker 29.12.fll 

43 Warehouse man 5.1.R2 

37 Dray Fruit Seller 5.1.82 

46 President’s Emoloyee lrf.1.02 

35 Household Coods Selle? 20.1.01 

26 Legal Police 3.2.82 

I 
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18’1 
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186 

185 

186 

181 

108 

189 

i9a 

191 

192 

191 

194 

195 

196 

Nace and foaily Noac 

Seyed Uohanxnad Reza Hairi 

Hohemmad Reza Uohemnadi 

#Mwmaad AJi Mohamaadi 

EzetoJJeh Sabz Khah MotJag 

Rahmatollah Ali Pour 

Amir Asdolleh Zedeh 

Seyed Hohsen Hoseini 

Hassan Agha Baigi 

Mahmood Col Nabi 

AbdoJ Hoseein Rerai 

Mohaamad Ali Nsmarzadh 

liossein Ali Shayesteh 

Abbas Ali Ranjbar Pazooki 

Mohanmnad Hossein Amir Ahmadi 

Mahmood ¿sreefnie 

Wxtafa Hojatti 

Hohawad Sereshteh 

Seyed Hossein JaJaJi fariborz 

Hendi 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

. 

Aqc Occupnl i (1” Data 

23 Teacher 4.2.H2 

27 Chemica Importer 5.2.l?2 

31 Advisor to Development Drg. 5.2.82 

27 Retirad Army mail 7.2.82 

43 Teacher 8.2.62 

20 Student 9.2.02 

29 Legal Police 15.2.82 

31 Defens Winistry employee 16.2.02 

27 Dairy Shopkeeper 16.2.82 

29 Member of University Crusade 22.2.62 

24 Hember oF reconstruction Crusa, 23.2.82 

46 Hember of University crusade 23.2.6, 

57 Crocery Ovmer 23.2.82 

32 Household Coods Dealer 25.2.82 

33 Officer 25.2.82 

26 Xlergyman 27.2.82 

16 5tudent 27.2.02 

21 Cobbler 27.2.82 

Place 
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217 

218 

219 

220 

221 

222 

223 

224 

225 

2215 

227 

22R 

229 

230 

23’1 

23;! 

Naes and Farily Neme 

Mohamad Torabi Azar 

Nasser Hesaní 

Mohamad Hontazerol Zohour 

Qolam Reza Eamdad 

Abdol Rshim Hajinoori 

AIi Chmpan Mojereddi 

Hortera Hehdizedeh 

Parviz Oastarbandani 

Saeed Pelehchi 

Homayoun Nahvi 

Hajid Teleblau 

Ahmfid Amani 

Seyed Wmmned Tabatabai 

Hohsmmed Reza Kerdw 

Seyed Akbar Hirhosseinl 

Mohanvned Shefi i 

Siavosh laheri 

Cholam Reza Samarghhendi 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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X 
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X 
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Aqe Occul: at ion 

I 

34 

53 

28 

34 

31 

27 

29 

19 

11 

18 

15 

41 

31 

28 

18 

15 

78 

JeWelle~ 24.3.82 

Tailor 24.3.82 

Development Worker 24.3.02 

Soldier 27.3.02 

Soldier 20.3.82 

Teacher 28.3.82 

Worker 3.4.02 

Worker 4.4.82 

Cloth 4.4.62 

Student 6.4.02 

Mobilization member 13.4.112 

Student 10.4.02 

Employee 21.4.112 

High Court EmOloyee 21.4.UZ 

Electrician 26.4.82 

Mobiliration Member 27.4.112 

Student 27.4.112 

Date 

Spiritual Man 211.4.ll2 

Place 

I _ ,  

.  .  
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233 

234 

235 

236 

237 

238 

239 

2410 

201 

242 

2a 

2h6 

2t5 

246 

297 

2,OB 

219 

250 

Noac end furily Nema 

- 

Chorban Teati 

Chorben Bidkhoi 

Abbas Meschi 

Ali Reza Rahimi Sefat 

Ahmad Reza Kalachai Sabet 

Behnam Sheh Mohanrmedi 

Ali Asghar Rahimi As1 

Seyed kiohanmad Tabatabai 

Akber Askari Eokai 

Kamram Sheikh 

Panber Bayatlou 

Hossein Ali Horadi 

Hosseyeb Yazdian 

Eslam Hohemned Ali Khani 

Mohamned Mir Abi Sefid Abi 

Mi Aahmani 

Hossain firoozian 

Rajab Ali Nagabi 
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t 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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X 
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X 

X 

X 

X 
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X 

X 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

Occupnlion Date 

67 School Serveht 28.4.62 

45 House Builder 2.5.82 

20 Student 3.5.82 

22 Employee h.5.82 

21 Employee 4.5.82 

32 Employee 4.5.fl2 

24 Development Worker 5.5.82 

31 Agriculture Engineer 5.5.82 

16 Hobilizat.on Hember 6.5.82 

18 Student 8.5.02 

34 Teacher 8.5.02 

26 Worker 8.5.82 

23 Teacher 0.5.82 

43 Worker 9.5.02 

25 Anti Narcotics Official 11;5.02 

33 Officer 11.5.82 

22 Teacher 11.5.82 

35 Police Sergeant 11.5.82 



E 
3 

2 
u 

,- 

251 

252 

253 

254 

255 

256 

257 

258 

259 

260 

261 

262 

263 

264 

265 

266 

267 

268 

Naae and Furily Neme 

Hehdi Payyomi 

Ali Reza Reeshsefidi 

DhamPed JaaCar Tabetabai 

Seyed farjollah Khora 

Jamshid Tabbakh Khostmuehr 

Taher Egdami Col AFzaee 

Zabra Kordi 

Javad Jeafari 

Ali Reza Dehghan 

Seyed Nostafa Rahmsti Poor Sha 

Kkbar Ayeneh Vand 

Seyed Hohanumd Ali Seyed Sadri 

Hassen Haghighi 

Seyed Abbas Darabi 

Ismael Safdari 

Bato01 Safdari 

Salman Rahmani 

Abbas Aliabadi 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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X 
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X 

X 
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X 

X 

X 

X 

ACJC 

42 Police Cormnando 12.5.02 

31 Po1 iceman 13.5.02 

53 Rusinessman 15.5.02 

35 Clergyman 15.5.02 

45 Mason 20.5.02 

14 Student 20.5.02 

21 House- Wi fe 31.5.R2 

32 Officer 1.6.02 

17 Student 1.6.02 

32 Spiritual man 1.6.02 

31 Dfficer 3.6.UZ 

24 Off icer 3.6.U2 

43 Worker 7.6.ll2 

35 Terico Dealer 9.6.ll2 

42 Worker 12.6.02 

33 Housewi fe 12.L.fl2 

53 Irain Driver 1~.6.112 

occupu t i un lhr 1 c 
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269 

270 

Pi’1 

272 

273 

274 

225 

276 

277 

2ì’B 

279 

2t10 

2fll 

2E12 

2fl3 

2fl4 

2115 

2116 

Neme and Fnmily Name 

Najmeh Aliabadi Rahimi 

Nader Farkhondeh Owghani 

Haahallah Najafi 

Hohemmed Kia Shemshaki 

Yadollah Sadeg Naini 

Seyed Ali Hejazi 

Hossein Aakari Boahkani 

Eshrat Eskandari 

Abdollah Ahmadi 

Seye Wohaein Hir Sharifi 

Hosaein Hoaseinian 

Oawood Arjomandi 

Anis Noori 

tlossein Riahi 

Hohsnuned Ali Roetemi 

Ali Akbar Amiri 

Nasser Baahlids 

Hohemnad Ali Amini Nejad 

e 
I 

I 
I 

1: 
c A9c 
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L 

X 25 

X 20 

31 

28 

Occupolion 

Education Hiniatry Inspector 12.6.02 

Student 15.6.02 

Employee 15.6.02 

Worker 15.6.02 

Endownment Employee 15.6.AZ 

Retired Office Employee 15.6.02 

Student 22.6.02 

Houaewife 25.6.81 

Conatructin Material Sellar 4.7.62 

Employee 4.3.82 

Student 6.7.02 

Student 7.7.02 

Houawife 6.7.82 

Worker 0.7.02 

Cloth Seller e.7.02 

Oriver 9.7.82 

Automobile Dealer 9.7.02 

Theology Student 11.7.82 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

2 
E 
Lf 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

36 

32 

16 

34 

34 

20 

18 

16 

24 

42 

32 

23 

31 

28 

Dnlc PlOCC 
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201 

288 

209 

290 

:291 

292 

293 

294 

i!95 

i!96 

297 

'('90 

299 

x?o 

301 

102 

303 

304 

Neme end f erily Nam? 

Saeed Nouri Tajer 

Qasem Ali Hedayet 

Nasretollah Esfandiar; 

Mah-d Ali Aqhe Rajabi 

Abbes Nematroahan 

Hnssein Kazemi 

Hejeed Qaemi 

Khosron Ramaji Najafi 

Hossein Semsarnejad 

Taleb Taheri 

Hohhamoed Ali Akbari 

Akbar Noorpour 

Reza Rikehzanan loubi 

Noh-d Shekari 

Uehdi Neck Ravesh 

Flohammed Ali Sajediao 

Cholam Hossein Yaghoubi Namini 

Shaban Ali Heidari 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 
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I 

- 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Age 

43 Hobilization Member 

27 University Student 

21 Yorker 

33 Radio Employee 

27 Officer 

29 Retired 

24 Self Employed 

32 Teacher 

31 Worker 

16 Studcnt 

15 Student 

22 Unempl oyed 

41 Electrician 

14 Student 

15 Student 

41 Real Estate Office Orrncr 

23 Driver 

31 Cobbler 

DoLe 

13.7.02 

19.7.132 

26.7.82 

5.n.Ll2 

7.u.w 

7.0.02 

9.11.02 

lrl.O.02 

1;.u.o2 

1>.0.82 

l',.U.U2 

16.11.02 

lb.H.U2 

17.11.02 

l7.11.1)2 

w.n.(12 

1 ll. II. 112 

11I.U.UZ 

Place 
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!;06 

307 

308 

!;09 

NO 

311 

312 

!i13 

x4 

315 

1116 

1117 

316 

319 

3m 

3121 

322 

Mare and FaaiIy Neme 

Abdol Hossein Rsnjkesh 

Mslmmd Fsthsli 

Abdol Ali Amzsheri 

Wortezs Ksfssh Hahsmed Nejsd 

Itej Hedsyst 

Rsshid Hsji AmoU 

JSlil Kerimi 

Hostefs Chersghi 

Secershi Ashirieh 

Ali Akbsr Khodsdsi 

Ahmsd Jsvid 

Abbss Mahlooji Qomi 

Reza Ali Ssiedi 

jsvsd NsgsBs.l Kern&i 

Nssrollah Wohebi Ashtisna 

c(sl*nood Zdrei 

cholfm Ali Ssmscii 

Hssssn Ssdegpour 

2 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

23 

17 

35 

46 

16 

21 

17 

1s 

19 

1s 

26 

31 

<I 

27 

36 

44 

32 

23 

&:cupation 

Csrpenter 

Student 

Real Estate Office Owner 

Hosque Servant 

jtudenl 

Horker 

sttident 

StUdO’t 

Housewife 

Student 

Thedlogy Student 

Cooperstive Worker 

Student 

briver 

Air Forte Worker 

Businessman 

Fruit Seller 

Mire Han 

flote 

19.8.02 

í9.8.62 

20.8.82 

20.0.02 

23.8.82 

25.8.82 

25.0.82 

25.8.82 

26.6.02 

26.8.02 

26.8.62 

28.8.82 

29.8.82 

31X13.82 

30.8.82 

30.8.02 

31.8.82 

31.8.82 
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323 

324 

325 

326 

327 

320 

329 

330 

331 

332 

333 

334 

335 

336 

337 

338 

339 

340 

Nema and Femily Neme 

Ali Mohsmsdi Nasrabadi X 

Hessen Shirredi X 

Karemeli Nohamad Hossein Rija X 

Hamid Rehnwd X 

Abmsd Jalavid X 

Asqhar Shsfsi X 

Shamsollah Ranjbar X 

Ali Adami Daryan X 

Abol faz1 Khoshroo x 

Abolqhassem Jaberzedeh X 

Reza Abbasi X 

Qssem Jaberzadeh X 

Abbs Kheiilebedi Nabati X 

Rooholleh Sohrabi X 

Bani Omid Wmeini X 

Ismael Mohemadi X 

Amir Hamidi Berma X 

Nasrollah Torabi X 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 
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Occupation Date 

36 Electrician 1.9.02 

25 Worker 1.9.02 

24 Cloth Seller 1.9.02 

31 Sel f Employed 2.9.82 

40 Clerqyman 3.9.02 

28 Fi-man 4.9.82 

32 Self fmployed 4.9.02 

23 Crocer 5.9.02 

27 Fruit Seller 5.9.82 

26 Eath Owner 6.9.02 

31 Employee 6.9.02 

25 Eath Worker 6.9.02 

43 Tai Jor 0.9.02 

13 Student 8.9.02 

27 Hair Dresser 11.9.02 

41 Crecer 14.9.112 

28 Butcher 1>.9.02 

42 Carpet Dealer 15.9.B2 

Place 
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141 

JJ42 

x3 

344 

:ibS 

3b6 

341 

340 

349 

Edl 

551 

352 

353 

354 

3ss 

3% 

357 

358 

Nerm end fumily Neme 

Amin Noori Hazoodare 

AIi Safari 

Asghar Askari 

Abbas Ali Jamalien 

Hassan Hamat yar 

Ab01 faz1 Ali Akbari 

Seyed Alunad Rooghani Nevri 

Sacad Moenigorb Kandi 

Mahmod Dafini 

Hahmod Eítekhari 

Abolghassem Habibi 

fatameh Yeganeh 

Dauood Nezem Alboka 

Ali Qaneh Ebadi Ostad 

tkahamad Taghi Beaharat 

liosaein Rezai 

Barat Ali Asadi 

Abbas 6ahrenian 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

Occupalion DIlC 

28 Worker 16.9.82 

26 Sotdier 17.9.02 

30 Bycycle Repaiter 17.9.02 

16 Student 18.9.82 

34 Eutton Dealer 21.9.02 

23 Hobilization Member 25.9.02 

41 Worker 20.9.02 

SS Hobilization Heder l.io.a2 

56 Worker 1.10.82 

31 Electrician 17.10.82 

16 Student 20.1o.El2 

28 Housewi fe 21.10.82 

31 Warehouse man 23.10.82 

34 Crocery 1.11.62 

32 Hajlis Deputy 28.12.62 

26 Medical Doctor 9.3.83 

49 Policeman 8.7.83 

30 Director 4.4.79 

PIUCC 
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361 

36i 

36? 

364 

365 

366 

367 

368 

369 

370 

371 

372 

373 

374 

375 

376 

Name and Fasily Nare 

Haji Agha-Khaleghi 

Ali Eidani Abbes-deh 

Khosrow Samadzadeh 

MosJe Sadaghi 

Moose-Rahmi 

Ali Bakshi 

Mmirolseadat Oabuyan 

Mahamed ilossein Sarq Tarash 

Fethollah Abdollahi 

SsifoiJah Rostamzadeh 

AJJahyer Rezai 

Hossein Vazdani 

Hassan Abdollazadeh 

RasooJ Abdollaradeh 

f atemeh Amiryan 

Haslehat-tbhrami 

Chachaqh-Norooz i 

Mohamad-Vaisi 

X 

X 

Y 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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A9e 

26 Sergeant 21.4.79 Naghadeh 

20 Welding grinder 30.5.79 Khorramshahr 

27 Worker 197.79 Maku 

50 Teacher 19.7.79 Maku 

24 Sergeant 1.11.79 OShnavieh 

.21 Po1 iceman 25.1.80 Mashad 

37 Housewi fe 29.2.80 Condod 

30 Bank Employee 10.3.llo Kerman 

42 Mobilizstion Worker 30.3.00 Maku 

24 farmer 30.3.00 Kaku 

41 Farmer 30.3.00 Maku 

32 Worker 3.4.80 Isfuhan 

27 Tezcher 8.4.00 iaku 

23 Teacher 8.4.80 4aku 

62 Self Employed 9.4.00 hg0m Paleh 

20 Farmer 23.4.80 iagher 

20 farmer 24.4.80 iananda j 

7 Student 25.4.M Iakht ;,ri,n 
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379 

380 

301 

382 

383 

384 

385 

386 

387 

388 

389 

390 

391 

Name and Family Neme 

Kazem-Chelangarpoor X 

Sobhan-Ziadi X 

Hohamad-iaghi Roostei X 

Hossein Asadi X 

Ebrahim Rorhan Haghighi X 

Rahim Rezaizadah X 

Reza Abdali X 

Gholam Ali Pir Moradism X 

Aziz Setayeshqsr X 

Saysd 2ad Ali Hosaaini X 

Ali Hossain Pir Moradian X 

Janad Mocsaref X 

Seyed Jala1 Noor X 

Mohammadi X 

Qassem Hojdsh X 

Hohsmed Rezi X 

Asis Eskandari X 

Mahram Samadzadeh X 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Aqe 

29 University-Employee 

22 Water Organization Employee 

34 Farmer 

20 Soldier 

38 Cendarmerie Major 

20 Student 

23 1.R.C.C Hember 

29 I.R.C,C.Officer 

35 Worker 

25 llfficer 

23 Teacher 

18 Worker 

22 Member of Islamic Requblic 

42 Council Langrood 

29 Conscript Soldier 

32 First Serqeant 

41 SelP Employed 

43 Self Employed 

Occupation Date Place 

25.4.80 Bakhtaran 

20.4.00 lehran 

7.5.Bll Amo1 

1.6.00 Oaneh 

9.6.013 firouzabad 

10.s.00 firouzabad 

12.6.00 5em1 ram 

12.6.80 Semi;am 

13.6.00 511i fa2 

13.6.00 jwn * rm 

tï.6.Rll jemiram 

19.7.ul-l Iaku 

27.7.M Angrood 

29.7.00 

29.7.llll 

2U.O.M 

2O.Il.lxl 
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:;95 

!\96 

391 

398 

399 

400 

4’01 

4132 

403 

40% 

4U5 

%Utí 

407 

408 

409 

4112 

411 

412 

Abbas Vesai 

Fethollah-Fathi 

Seyed Saeed Arfa 

Mashallah Rehdizndeh 

Sadeg Hozayen 

Hahran Nowruzi 

Abdol Amir Noori 

Sohbateli Jsmshidi 

Khosroe Norooyar 

Ali Zamen Dehghan 

Hossein Bakshi Hakimi 

Seyed IWlenmed Seyedi Alavi 

Bayrem Javidam 

Akbar Khalili 

Hossein Asghari Sanadi 

Honarvar-Abbassi 

Jedal Raji 

Mohanuned Hossein Sang Tarash 

‘: 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

hql? 

25 

21 

27 

22 

32 

21 

37 

55 

28 

60 

23 

25 

23 

23 

20 

19 

27 

Occupo i un 

Steel Mill Worker 

Worker 

Worker 

Student 

Se1 f Employed 

Student 

Unemployed 

Farmer 

Sel f Employed 

Aga Babakhani Plst Cuard 

Comnittee Official 

Student 

Worker 

Theologian 

House Bui lder 

Student 

Bank Employee 

---_ 

Dnlc I’IOCC 

13.9.00 Baneh 

28.9.RO Piranshahr 

3fJ.P.clO Jiroft 

3.10.80 Mahnbad 

6.10.00 Oagom Oaleh 

12.10.00 Radar 

16.10.80 Bakhtaran 

27.10.80 *lohammed shar 

3.12.00 Yohamncdyan 

4.12.80 jhiraz 

4.12.80 fashad 

6.1.81 lashad 

20.1.01 lalbar 

25.1.81 lahabad 

19.2.fll 0Wlan 

4.3.81 Naghez 

10.3.81 emiram 

10.3.81 eramn 



E E 3 3 ô ô Name end family Noce Name ond family Noce 
” ” I I 

I I 113 Abbas Akbari 

I I 416 Akbar Soltani 

I 41’ I Hossein Peshohandeh 

N 420 Akbar-Amiri 

421 Moosa-Vahedi 

422 Hamid-Haqhian 

423 Azim Shirari 

113 Abbas Akbari 

4lb Rahmatollah Bageri Rahmatollah Bageri 

415 Ali Asadi Ali Asadi 

416 Akbar Soltani 

417 Hossein Peshohandeh 

418 Al i fatah Karimi Al i fatah Karimi 

419 Khavar-Moradi Khavar-Moradi 

420 Akbar-Amiri 

421 Moosa-Vahedi 

422 Hamid-Haqhian 

423 Azim Shirari 

424 Eatunan Saadatnejad Eatunan Saadatnejad 

425 Mahmud Coudarzi 

426 Shahbaz Jahangiri Shahbaz Jahangiri 

427 Abdol Samad Shamshiri 

428 Hojatollah fakhrai Hojatollah fakhrai 

429 Seyed Alwan Mousavi 

430 Mohamned Mehdi Jowanmordi 

I 4 Mahmud Coudarzi 

I 4 Abdol Samad Shamshiri 

1 4291 Seyed Alwan Mousovi 

430 Mohamned Mehdi Jowanmordi 1 l 

5: 5: 
I I 

X X 

: : 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

Agc Agc Occupatiun Dulc 

32 32 

17 17 

19 19 

18 18 

24 24 

23 23 

38 38 

30 30 

21 21 

15 15 

90 90 

16 16 

21 21 

21 21 

18 18 

73 73 

31 31 

55 55 

Worker 

Student 

l 

Student 

Student 

Student 

Drafted Snldier 

House Wixker 

Driver 

Car-Paintrr 

Eoot Polisher i 

Worker 

Mobilizntion Member 

farmer 15.5.ill 

Worker 15.5.111 

Student 25.5.111 

Medical Student 27.5.111 

School Janilor 11.5.111 

Mobi 1 i zrrt ion E~::n~l~e~ ll .L.IIl 

7.4.81 

0.4.lll 

13.4.Ul 

14.4.81 

2l-l.4.lJ1 

25.4.111 

25.4.111 

21>.4.111 

25.4.111 

25.4.111 

25.4.111 

1.5.n1 
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449 

450 

451 

452 

1153 

454 

455 

456 

457 

450 

459 

ri6n 

ll61 

462 

(,63 

464 

465 

466 

Neme ant! fzmilv Nace 

Kerim Eslam Parast 

Wooreddin Kahzadi 

Ghanbar-AkMarizadeh 

Ayetollsh Amini 

Or. Hohsmadi Aminzadeh 

Hossein Esfshani 

Rahim Taheri 

Mohamed Shadab 

Motmnned HDkhtari 

Ali Reza Fathi 

Aziz Gholami 

Ismsel !&deghi 

Reza Mehrban 

Mohsmed Hossein Mehmanian 

Robab Ismaili 

Hohannned Hossein Ismaili 

Ahmed Ismaili 

Abdol Rahin Daneshjoo 
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X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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X 
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AgU Ihll2 I’lacu 

26 Employee 24.7.01 Rosht 

18 Student 24.7.lil Shirar 

32 Bank Employee 24.7.01 lelwan 

18 Construction Crusade 24.7.01 Isfohan 

33 Oeputy to the Cmmerce Ministe 29.7.Ill Jchran 

23 Worker 31.7.01 Babel 

24 Worker 31.7.01 Oatlol 

26 Teccher 31.7.01 Luhi jan 

25 Trainee 31.7.81 Lahijan 

27 Student 31.7.Rl Lohi jon 

17 Worker 31.7.01 Lahi jon 

20 Student 31.7.01 Lohi jon 

19 Student 31.7.01 Itasht 

31 Retired Tobbaco Monopoly Erplo: 31.7.81 Shirar 

27 Housewife 31.7.01 jhi ru 

52 Businessman 31.7.01 jhi rat 

44 Businessman 11.,7.01 ihiraz 

48 Theologian l.O.lll :3ZSlXJOll 



“-T T Nans and Family Naoe ~~ T Aqc 

Mohamned Reza Toosi 

Habibollah-Salari 

Asghari Heidari 

Amir Dalkhal 

Hajid Sajedi 

Hossain Cojehee 

Allah Morad Corgechenai 

Nostafa Veisi 

Farideh Jama1 i 

Hassod Fezaeli 

Aaghar Melek Ualwmodi 

Aii Bakhsh Amjadiao 

Noharmnad Raf ieradah 

Horteza Ezzati 

Majid Jannessr 

Hortera Yal 

Ramazn Noubakht 

Ahmad Mirzaifard 

2 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

- 

2 
P 
2 
- 

X 

- 

0 
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2 

- 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

40 Cloth Dealer 

17 Student 

26 lheologisn 

1 Unemployed 

38 Carpenter 

12 Street Vender 

30 I.oader Driver 

27 Driver 

J2 Ilousewi fe 

22 IBwmpIoycd 

30 lechnical Worker 

23 Soldier 

32 Wnrker 

22 leachcr 

21 Student 

26 Shop Kecper 

51 Workor in Hechanic Shop 

45 Worker 

Occupul iucl Doll: 

2.0.01 

3.ll.lll 

3.0.01 

S.O.01 

3.0.01 

3.fl.fll 

: R.fll 

3.n.01 

3.n.o1 

J.lI.01 

4.R.01 

4.0.01 

l>.R.lll 

6.0.01 

O.ll.fll 

A.rl.fll 

ll. II. II 1 
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Oorban Babai 

Hostafa Kiyani 

Hussein Eftekhari 

Nematullah Rahnan Nejad 

Shehpour Hosseinradeh 

Nsnswr Shefeie 

Abbas Ali Hekmatravan 

Wohautnad Hassan Shekarchi 

Nematollah Qanbari 

Seyed lswel Khaiili 

Seyed Hatwod Elozorghi Janbar 

Uohsnmad Naeeb Bakhshendeh 

Saeed Yazdeni 
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siro I Abdul Hossein Nourizn 
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Sí!5 
l 

Iesaa Monfared 
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lah%asb Bahari 

siro Abdul Hossein Nourizn 

Sil1 Sil1 Has& Sepahi Hes& Sepahi 

Sí!2 Sí!2 Abolqassem Omidi Abolqassem Omidi 

Sí!3 Rezs Nazarizadeh Sí!3 Reza Nazarizadeh 

5:!4 Yusef Narhabe 

Sí!5 Ieaea Monfared 

5:!6 Yaghoub Mashayekhi 

Sí!7 Cholsm Hossein Ysefipour 

S:!R Hassan Asghari 
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530 Abbas Hehdipanah 530 Abbas Hehdipanah 

531 531 Sayyed Hassan Sayyed Rezaie Sayyed Hassan Sayyed Rezaie 

SIL Reza Ali Saidi SIL Reza Ali Saidi 
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534 Qassem Moradi 

535 Sayyed Mohsen Housa Vinejad 
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36 36 Teacher 23.0.01 

22 22 Officer 23.e.m 

21 21 Worker 23.8.01 

se se Horker 23.8.81 

31 31 Teacher 23.8.81 

25 25 Student 25.8.81 

41 41 Eusiness man 25.8.01 

í4 í4 Student 27.0.01 

40 40 Theologi0n 27.0.81 

22 22 Farmer 2T.R.al 

26 26 Theologian 26.0.“’ 

31 31 Rusiness man 29.8.81 

33 33 Officer 29.fl.01 

32 32 Painter 29.8.81 

19 19 Shop Apprentice 30.0.81 

20 20 Student 30.8.81 

25 25 Worker 30.8.81 

17 17 Student 30.8.81 
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Mohamad Reza Hexhemi Pour 

Nchemad Nohsenpour 

Jewad Shabanzadeh 

Ali fhrzegar 

Fetemeh Darabi 

Hossain Jalili 

Rahmstollah Soltan Ali 

Hei dar Madadkar 
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Sayyad Sadeq Hebibsedeh 
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Manir Seif 
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26 Student 
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34 Worker 
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21 Officer 19.9.01 

25 tforker 21.9.81 

22 Teacher 21.9.01 

X 21 Student 21.9.81 

X 21 Student 21.9.01 

X 18 Member of Mobiiization 21.9.01 

X 18 Nember of Hobilization 21.9.81 

X 25 Member of Mobilization 21.9.81 

27 Worker 21.9.81 

27 Worker 23.9.01 
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Mohammad Hossein Rezaie 

Mohmmad Saleh Narandarani 

Mortera Motallebi 

Rotmanad Iaqi Geraieli 

Raso01 Panbari 

Sayyed Qassem Hosseini 

Habibollah Shariati Fard 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

19 

34 

26 

20 

50 

49 

56 

46 

22 

19 

22 

39 

20 

17 

OccupUt ion lhte 

Student 24.10.01 

Air Forte Master Sergent 25.10.81 

Worker 26.10.01 

Student 27.10.81 

Crocer 31.10.81 

farmet 1.11.81 

Farmer 3.11.01 

Dr iver 5.11.81 

Worker 5.11.01 

Student 5.11.01 

Mobiliration Hember 6.11.01 

Deputy Student Affairs 12.11.81 

Hale Conmissioned Soldier 13.11.t31 

Studen! 13.11.Hl 

Teacher 13.11.81 

Teacher 14.11.01 

Worker 15.11.81 

Theologian lS.ll.El 

Place 

Mashad 

Shiraz 

Mashadii 

Do jnurd 

Ituhad 

Maasal 

Shrraz 

Naishabour 

IMushad 

II 

Zoldasht 

iashad 

4mo 1 Jung 1 

II 

Zatmanshah 

lashoú 

\mol Jurqlr 



- 
5 2 
u 
- 
656 
65: 
6% 

655 

661 

661 

661 

66: 

664 

665 

666 

661 

66f 

665 

6X 

671 

6-G 

b73 

Nene and Family Naoe 

Hohamnad Reza Shariati Fard 

Jamsheed Dogooi 

Mahmood Hatami 

Hossein Ealali 

Beítullah Shirzad 

Shojah Asadi 

Nanoucheht Rorrooi Sumeh 

Bahan Kaka Ali 

Abolghassem Nassirnia 

Cholam Hasan Ali Heidari 

Ebrahim Khoshnood 

Gholam Ali Hahdizadeh 
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Seyed Morteza Jaafari 

Jaofar Rafie 

Ramazan Ali Shahrcuv 

Emamgholi Jaafarzadeh 

Mojtaba Estaki 

Akbar Shoke Gozar 

Khusro Coudarzi 

Abol Hasan Fadaie 

Mehr Ali Bahramian 
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Kian Faraje 
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23 Worker 11.12.Ql 

18 Ctudent 11.12.Rl 

29 Officer 11.12.fll 

27 Officer 11.12.01 

46 Po1 iceman 13.12.lll 

36 Worker 22.12.111 

26 Teacher 22.12.n1 

28 Tezchcr 4.1.02 

7 Student 5.1.02 

51 Worker 6.1.02 

37 Eutcher 17.1.02 

73 f armer 18.1 .fl2 

50 farmer 27.1 .R2 

16 Student 28.1.02 

40 Farmer 29.1.02 

20 Worker 3.2.02 

17 Student 5.2.02 

19 Hechanic 5.2.02 



I 1 693 Shefaqqat Almaesi 

((594 1 Sheer Ali Almaasi 

1 I 695 Yousuf Dar Khoosh 

692 Shahgoldi Almeasi 

693 Shefaqqat Almaesi 

16.94 Sheer Ali Almaasi 

695 Yousuf Dar Khoosh 

69.5 69.5 Khalil Hajani Khalil Hajani 

ti97 Sayyed Hossein Hosseini 697 Sayyed Hossein Hosseini 

ti98 ti98 Bshram Seeedi Bshram Seeedi 

699 Khusro Dawnodian 699 Khusro Dawoodien 

7IJQ Qorbaneli Doostali Zadeh 700 Qorbaneli Doostali Zadeh 

7Dl 7Dl Rehumn Azizpoor Rehumn Azizpoor 

7132 Sorban Naderi 7132 Sorban Naderi 

7133 Hahdi Karimi 7133 Hahdi Karimi 

704 704 Sedeqh Nazari Sedeqh Nazari 

705 705 t4ohmad Salem Toosi t4ohmad Salem Toosi 

706 Sayyed Ebrahim Shsragian Sayyed Ebrahim Shsragian 

707 Bslvnen Rwzban 

708 hader Kakhresh hader Kakhresh 

7119 Bahman Ansarian 

I I 707 Bslvnen Rwzban 
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Occupotion Date Place Place Place 

Farmer 

Farmer 

Farmer 

Student 

Driver 

Battery Maker 

Driver 

Worker 

Student 

Theologian 

Police-Staff Sergent 

Student 

Driver of Governor 

Teology Student 

Teacher 

Bank Worker 

Worker 

Student 

Farmer 

Farmer 

Farmer 

Student 

Driver 

Battery Maker 

Driver 

Worker 

Student 

Theologian 

Police-Staff Sergent 

Student 

Driver of Governor 

Teology Student 

Teacher 

Bank Worker 

Worker 

Student 

12~.2.02 12~.2.02 

12.2.82 12.2.82 

12.2.02 12.2.02 

20.2.n2 20.2.n2 

21.2.02 21.2.02 

25.2.82 25.2.82 

25.2.82 25.2.82 

26.2.82 26.2.82 

26.2.82 26.2.82 

20.2.02 20.2.02 

7.3.02 7.S.tl2 

7.3.82 7.3.82 

10.3.02 10.3.02 

12.3.02 12.3.02 
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Sebatl Kooh Jurqle Sebatl Kooh Jung1 Sebatl Kooh Jurqle 

Haji Jaafan Haji 3aafan Haji Jaafan 

Isfahan Isfahan Isfahan 

Isfahan Isfahan Isfahan 

Shirgah Shirgah Shirgah 

Sh ,rqah Sh ,rqah Sh ,rqah 

lehran lehran lehran 

l?asht l?asht l?asht 

Bakhlaren Bakhlaren Bakhlaren 

Khorramabac Khorramabac Khorramabac 

rehan lehran lehran 
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711 

711 

714 
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719 
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724 
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Ali liohamad Hoghaddam 

Anar Hir Chaffcri 

Assadalleh Oartoj 

Muhamad Ali Hag Panah 

Hossein Hozaffari 

Jamshid Khodaparast 

Yazdanbakhsh Dehghan 

Norollah Afshari 

Eslam Mohamad Ali Khani 

Amanollah Yusefi 

Hassan Khalilian 

Jan Choli Ranjber 

Mostafa Samiizadeh 

Ahmed Poorqoli 

Hajid Onji Fard 

Hamid Kimiai 

Abdollah Tahvili 

Tuufigh Sharbati 
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19 Student 23.3.82 

18 Student 24.3.82 

22 Worker lfl.3.02 

25 Teacher 6.4102 

26 Worker 6.4.82 

10 Officer 6.4.82 

30 Teacher 9.4.02 

30 Teacher 9.4.02 

43 Worker 9.4.02 

45 Teacher 9.4.82 

23 leologian 0.4.02 

24 Development Worker 10.4.82 

18 Sludent 15.4.02 

22 Farmer 16.4.02 

38 Worker í7.4.82 

22 Sugar Fectory Worker 17.4.02 

28 Worker 18.4.82 

44 Teacher 19.4.02 
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Bandx lurkman 

Kovar 

Oroomieh 

Chaem Shahr 

Chaem Shahr 

Chaem Shahr 

Mahoor 

Ilohppr 

lehran 

Ilahoor 

Shlraz 

Carmsar 

Rezvan Shahr 

Shirúz 

Sh1rar 

F i roltrabad 
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731 
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736 

731 
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739 
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741 
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Has!! Zareh 

Mahmood Barahmand 

Rahim Darkha 

Aathife Abadzadah 

Mahmnod Kelantar 

Reze Behted Karimi 

Azam Khodei 

SaYYed Shehabeddin 

Sohrab Abdollahtadeh 

&humd BorJalizadsh 

Chesssm Jiranzedeh 

Hooshang Samsami 

Ali Dad Nadi 

Siroos Khaleej 

Mohammd Parnisn 

Gholarn Ali Emsmdadi 

Nader Khair Khah 

Harhamat Sani 

0: 
E 

x 

X 

X 

X 

Y 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

: 
E 
2! 
- 

X 

X 

0 
01 
.CI 

* 
2 

- 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

0: 

F 
.” 
In 

- 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

Agc IhLC 
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16 

25 
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16 

17 

29 

27 

31 

26 

41 

20 

32 
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39 
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Student 

Student 

Teacher 
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23.s.fl2 f L roorabad 

23.4.02 f i roorabntl 

23.4.02 F i roozabad 

26.4.02 Poone 1 

8.5.82 Chaemshahr 

20.5.02 Shiraz 

23.5.82 Chashme Kabood 

24.5.02 Savadkuh 

27.5.02 Maku 

15.h.02 Iehron 

15.6.11 ’ Shi roz 

15.6.82 Shi ra* 

16.6.02 Sl8iror 

21.6.02 Am01 

24.6.02 OOln 

25.6.02 I ranshohr 

ZB.6.02 hlsa 1 

1.7.02 IlashlPare 

Officer 

Bank Guard 

Student 

Theology Stuaent 

Engineer 

Teacher 

Baok Mellat Ireasurer 

Bank Hellat Emplbyee 

Policeman 

Cendarmerie Soldier 

Officer 

Vegetable Dealer 

leacher 

Sergcant 
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751 
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756 

757 
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759 

760 
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h’aae and Fssily New 

Ha jid Agtajanpovr 

Zafar Ali Hagh Parast 

Sayyed Majid Hosseini 

Esmael fallah Astaneh 

Muhairmed Ali hini Nejad 

Mirza Khnn Zaeri 

Ebta.lim Nooranian 

Ismael Nevidi 

Hooshang lslunasabi 

Nadar Ahmadi 

Hzssan Haleki 

Mina O&havat 

Sayyed Cateef Hoosavi 

Nasibollah lashgari 

Shirsli Abubakri Naku 

Khaled Navidi 

Hajid Shafaghzadeh 

Moha?rmad Ali Shahri 
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29 
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Student 

Sergeant 

Worker 

Sludent 

Theolpgian Student 

Shepherd 

Student 

Animal Ifusbandry 

Wclrlcer 

Unemplclyed 

Uncmployed 

Housewi fe 

Worker 

Worker 

Ninistry of fducallon 

Animal Ilushandry 

Animal Ilushardry 
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Rezvanshar 

Reirvanshar 

Ashrafieh 

lchran 

Mnshad 

Rahal 

hku 

Kasma 

Azada forer 

Azadi f ores 
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Ebrahim Farrh 

Khalil Oorbanian 

Cholam Reza Pour Maleyer 

Ismael Yousuf i 

Ahmad Kamal 

Saeed Noeeni Kard Kand 

Ali Noharrraadi 

Ahmad Nohamnadi 

Ali Cknidi 

HOhammad Rauf Hosseinzadeh 

Abubakr Hosseinzedeh 

Hohamaad Nosafer 

Hohamned Azir Riazi 

Jawanmard Oavtalab 

Hohafmnad Aostampoor 

Nadar Abbasi 

Attaullh Ashwfi 
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Teacher 

Student 

Woolen CoodS Dealer 

Farmer 

SCudenL 

Student 

Worker 

Ousiness Man 

Officer 

Self Employed 

Sel f Employed 

Worker 

Pfficer 

Worker 

Student 

Soldier 

friday Prayer Lcadcr OT 

Bakhtaran 

DOLC 
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22.7.fI2 

22.9.02 

22.7.tl2 
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Rasht 
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Arak 
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Ichran 
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Arak 
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Ali Asghar Rasaf 

Hohamad iaghi Shirali Poor 

Ahmad Faraji 

Ramazan Ali Homani 

Hej Chorban SaghaFi 

Yayhoob lilani Dayhli 

Nader Kheirkhah 

Gholam Reza Akbari 

Hohammaa Haghighatzadeh 

Abdul Hossein Haghshenes 

Gholam Hassan Zahmatkesh 

109 Ahmad Sorkhmard 

310 Hamzeh leyebi 

ll1 Abdol Hassain Rezai 

312 Nabiollah Hoghani 

$13 Sayyed Hassan Momsavi 

814 Ezzatollah 
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21 
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19 
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38 
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27 
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18 
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Cold Dealer 

Electrician 

Student 

Student 

Shop Keeper 

Student 

Teacher 

Rasht Municipality fmployee 

Businessnan 

Employee Housing foundation 

lheologian Member of Ilousing 

Foundation 

Shop Keeper 

Teacher 

Teologian 

Student 

Worker 

Student 

chte 

19.10.82 Shirar 

23.10.82 SAIW 

27.10.82 f ouman 

17.11.82 1 ranshahr 

23.11.82 Mari van 

25.11.02 Coryan 

26.11.02 Maasa 1 

29.11.02 F ouman 

13.12.Íl2 Sbiraz 

15.12.82 Rasht 

21.12.02 RuruJerd 

31.12.82 Kordkooi 

10.1.01 Oibalan 

18.1.03 Kordkooi 

27.1.83 lehrsrl 

3.2.03 Ilashtpar 

Place 
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Nomc and Fomi ly Nomc 

Nehr Naal i Dourani 

Amanullnh Yardani 

Morad Mohammadi 

Jnmshid Saran ;-* 

Sayyed Uohamnad laghi 

Nakhzan Mousavi 

Abbas Hadieh lou 

Ali Bakhsh Dehghan 

Taghi Iran Estakhr 

Nohammad Hahmoodzadeh 

Nadali CAnidnia 

Hassan Haljaii 

Bi jan Modafeh 

Pari Akshi 

Mohammad Reza Alizadah 

Wassem Azar hrjomand 

Komeil Farzanegan 

Chassem Jalali 
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Shepherd ll-J.2.03 Rcrvnnshnh 

Studcnt 10.2.03 Rojnurd 

Pri vate Work 11.2.Rl Ommrh 

Tcacher lY.Z.l-l> 14, nneh 

Teacher 17.2.03 krn<llmr 

39 Karaj Police 21.2.91 K;lrn,j 

17 Student 17.3.fl3 Kilzcrppn 

19 Student 20.3.n3 Inhijnn 

20 Worker 22.3.fI3 fhmknn 

20 Worker 26.3.03 fl;~haf>ñd 

36 In Charge of Post 4.4.03 Ghomshch 

21 leacher 14.4.fl3 I shi jan 

32 Self Employed 19.4.03 Ilohammad Shah 

18 Student 30.4.03 Pi ranshah 

27 Teacher 2.5.n3 I nngrood 

44 Iligh School in Charge 2.5.03 Cllomslwzh 

26 Teacher 5.5.03 Knrtlkooi 
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Neme end Fomily Nome 

Abojafar Jafari 

Javad Hauouchehri 

Morad Ali Beigi 

Bakhtiar Zareh 

Hehdi Hanoi Nejad Saman Rahman 

Ali Hohammad Ansari 
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21 farmer 

26 Worker 

23 Worker 

29 Worker 

10 Officer 
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847 

348 
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Morteze Ayatulahi rabatabaie 

Hajeed Ahmadradeh Ardabili 

Behrad Akhavan 

Husien Imami 

Amir Ebraheami Darbandi 

Nesoud Amiri Moghadam 

Mahdi Ahmadi 

Nuhammad Husien AIIah- dad 

Karim Arjomandi 

Nojteba Afzali Musavi 

Nuhammad Husien Amir Ahmadi 

Hasan Agha Daigi 

Davoud Ar jomandi 

Husien Estabraghi 

Aliakbar Amiri 

Akbar Ayinehband 

laher Eqhdami Colafzaie 

Chorban Cta’ati 
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59 Clergyman 

19 Student 

22 Student 

20 Student 

25 Clerk 

22 Student 

31 ClCl& 

16 Student 

29 Clerk 

37 Clergyman 

37 Household gooks seller 

39 Clerk 

20 Student 

30 Armyman 

44 Driver 

26 Worker 

19 Student 

40 School Attendant 
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856 Huhammad Ali Agherejabi 

857 Abdulah Ahmadi 

858 Uuhammad Ali Amininejad 

es9 Muhaamad Ali Akberi 

860 Barat Asadi 

861 Abas Ali Agha Abedi 

862 Ali Aslipour Forghani 

863 Mahmoud Eftekheri\ 

E64 Eahrat Eskandari 

865 Ghanbar Eshkaverchhorteh 

066 Asghar Ebraheemradeh 

867 Akbar Aslani 

868 Amir Asadulah-Zadeh 

869 Abdulah Asadimanesh 

BJO Uuhammad Ja’Far A&adimanesh 

871 Khosrow Ahmadi 

E72 Hasan Esfandiari 

873 Eahman Akhari 
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3s Armyman 

JB Ruildinq material dealer 

23 Clergyman 

33 Carpet dealer 

28 Armyman 

34 Carpenter 

17 Student 

51 Electrician 

26 House Wife 

31 Revolutionary Cuard 

47 Textile dealer 

19 Stedent 

17 Student 

24 Worker 

26 Driver 

22 Teacher 

25 Worker 

20 Student 
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074 lavakol Amini-nie 

075 Hahmoud Esmaili 

876 Hushang Afshar 

077 Ja’far Agharazi 

678 Ahmad Islam-n&a 

879 Hekmat Aghaie 

000 Muhammad Urnati 

881 Zabra Astaraki 

082 lac&¡ Amini Yavari 

083 Nuhemad Ardanji 

884 Husien Esfahani 

885 Heshmatulah Ahmadpour 

886 Chasem Azararjomand 

887 Ilusien Astaneh-Parast 

888 Ahmad Ahanchian 

889 Esmail Asadian 

n90 Nuhamad laqhi Ayhaghi 

891 I~luhamnad Ahuhaideri 
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17 Sludcnt 

45 Ji hayI Hcmtmr 

45 Workcr 

33 Cnrpet dcalci 

23 lexhcr 

15 Student 

35 Wnrkcr 

4s Ilolrsrw, rc 

19 Student 

14 stlldcnt 

33 Officer 

31 Worker 

27 leacher 

57 lnachcr 

44 Shnpkecpcr 

41 Worker 

R-i Armyman 

21 Teaclrt?r 
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Mammad Taghi Ebraheemi 

Husien Eftekharl Banihashemi 

Iaghi Amini Yavari 

Majeed Aghajanpour 

Ali Akhavien Ansari 

Hasan Esmaili 

Unes Asqhari Hehroun 

Rahccm Ebrahimpour Khayati 

Amir Ostad Ebrahim 

Clahdi Amminredeh 

Chodratuleh Abtahi 

Fluhammad Ali Amiri 

Rohim Asghari 

Fatulah Akbarzldeh 

Ahmad Amani Durani 

Ali Adami Darian 

hlematulah Anvari 

Rehzad Rahrami 
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24 Worker 

21 Student 

19 Student 

18 Student 

44 Covernor 

22 Worker 

22 Worke’r 

21 Student 

23 Teacher 

32 Ph.D.in econimics 

41 Armyman 

40 Worker 

29 Officer 

21 Worker 

24 Teacher 

36 Crecer 

31 Officer 

17 St udent 
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910 Amirabaa Bakh-shi 

911 Hasan Bakh-Shayesh 

912 Ali Bagheri 

911 Hameed Reza Eieedhendi 

910 Ali Akbar Bakhtiari 

915 Shahbar Bsyat 

916 Naser Oanijamali 

917 Abbas Badiei 

910 Huhammad laghi Basharat 

919 Ahmad Bolandghamatpour 

920 Mehdi Behrouzimutlagh 

921 Abas Banaei 

922 Chanbar Bayatlou 

923 Javad Borjaliradeh 

924 Ebrahim BazraFshan 

925 Husien Behnoud 

9í6 Hameed Behnoud 

927 Hasan Oahadornejad 
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20 Studcnt 

24 Off icer 

49 Textile seller 

19 Student 

26 Stodent 

25 Worker 

24 Clark 

39 Worker 

36 Majlis Ooputy 

25 Clerk 

2s Carment Seller 

29 Tailor 

45 OFFicer 

30 Worker 

45 Teacher 

56 Grocer 

27 Salesman 

22 Worker 
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Neme and f umi ly Name 

Hasan Beheshti 

Huhammad laghi Barlegar Azad 

GhoJnm Reza Bagha- Boustani 

Huharmnad Nasit !lakh-Shandeh 

blanouchehr Borzou 

Muhaanad Bakhtiari Eakht-Arma] 

tlusien Oal.-Ji 

Huhemad AJi Bahramian 

Nuhemmad Barjasteh 

Hasan Bamdad 

Hahmoud Bakhtiari 

Abulghasem Bargeer 

Husien Babaie 

Huhafmnad Javad Bahonar 

Elansour Panahi 

A’deJ Pedram 

JaJiJ Pourma’roof Husieni 

Muham!!ad Pakne jad 
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36 Clergyman 

20 Student 

36 Worker 

25 Nayor 

42 Frui t aeJ Jer 

25 Clerk 

21 Worker 

36 Butcher 

21 SoJdier 

18 Student 

44 Car spare parts seller 

28 Accountant 

48 Prime Hinister 

30 Uorker 

23 7eacher 

23 Book Seller 

42 Majljs Deputi 
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966 

967 

9.68 

9<59 

970 

9x 

972 

973 

974 

975 

976 

977 

9x0 

979 
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Nnga ond Fumily Nace 

Reza Paknejad 

Hasan Pileh-chi 

Muhammad Javad Peeri-jeberi 

laghi Pajoum..eanestakhri 

Huhemmad Pourvali 

Mohsen Pashoutan 

Karim Pouya 

Abulfazl Peerzadeh 

Ali Parsa Khatibi 

Ahmad Pourghoii 

Parviz Peer-chourti 

Hehdi Pakdel 

Ahmad Piran 

Yahya Pasteh 

Abbes Parham 

Hussirn Pirmoradi 

Soraya Tashkeeli 

Eluhammad lorabi-azar 
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57 

24 

79 

77 

2.9 

22 

22 

25 

21 

22 

20 

20 

17 

44 

49 

33 

52 

27 

Ocrupal ion 

-- 

Majlis Deputy 

Cloth Merchant 

1 radesman 

Student 

Commercial Hanager 

Worker 

Teacher 

Teacher 

Worker 

Cattleman 

Student 

Student 

Student 

Worker 

f armer 

Officer 

House Wife 

Coldsmith 

Dotu 

-- 



9132 Ebraheem Tierna 

9135 Harhamat Sani 

9D4 Ali Akbar ludeh Dehghan 

9135 Nasrulah Torabi 

9116 Hojatulah louheedi-red 

9137 Fatulah Servatyari 

9118 Ahmad Saghafifar 

9119 Seyed Reza lafreshi 

990 Nasrulah lafevot 

9’) 1 Ahmad londkar 

992 Hansour laghavi 

9!U Nader Taghipour 

9’?4 Muhammad Tourani 

9!?5 Bahman Turkeman 

9!P6 Horteza Tajeek 

997 Iraj Touabi-peerkouhi 

9’30 Reza lorabi 

999 Nahmoud Taf-viri 

Neme nnd I’iimily Numo 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

At)<? Occupal ion 

21 Automobile pillows Stitcher 

25 Armyman 

35 Armyman 

24 Carpet Dealer 

3s Clergyman 

42 Armyman 

18 Studant 

19 Worket 

25 Ferrer 

23 Armyman 

26 Clerk 

32 Teacher 

24 Teacher 

42 Butcher 

19 Student 

17 Strrdent 

24 Student 

34 Majlis Deputy 

Dal e 
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1003 

1004 

1005 

1006 

lcl(li 

lOCl 

1009 

1010 

1011 

1012 

1011 

lOl!i 

1016 

1017 

Name and fwnily Nome 

Muhammad laghiei 

Huhammed Reza Tevasoli 

Abulghasem laghipour 

Xuhammad Reza S-L~et-ghadam 

She’baneli Torebi 

Jamshid Tajeek 

Abdulrasoul Jamheedi 

Mahmoud Judieri Kahnoudi 

Muhammad Husien Jamsheedi 

Abas Jalali 

Mahmoud Ja’fari 

Nuhsmmad Reza Jalaiepour 

Ali Ja’fari 

Saeed Jamaii 

Husien Jalali 

Ahmad Javeed 

Abulghasem Jaber-radeh 

Reza Jadeedi 
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ACJI! --T--- Occup~L i un 

25 

66 

15 

2p 

23 

10 

24 

39 

33 

26 

18 

26 

50 

23 

19 

20 

40 

30 

,Worker 

Farmer 

Student 

News Reporter 

Worker 

Student 

Teacher 

Officer 

Clerk 

Teacher 

Student 

Workec 

Shepherd 

Mechanic 

Shoe-maker 

Clergymrn 

Bath Atendant 

Officer 



1018 

1019 

'1023 

'1024 

'1025 

1026 

'1027 

1028 

1029 

1OYO 

1031 

Ki32 

1033 

1034 

1015 

%ac end Fnurly Nome 

Abas .lat.anbekh-sh 

Hashem Ja’fari Moeiri 

Davoud Ja’feri 

Hajeed Jan-nesar 

Pirouz Joudakr wori 

Alireta Javeedi 

Javsd Ja’ fari 

Husien Javeed Asadzadeh 

Hehdi Jabar-zare 

Abdulah Jengeer 

Imemgholi Ja’farzadeh Samani 

Muslem Javadi 

Jala1 F’afarian 

Rahmatulah Javan-mar-d 

Atamdar Jokar 

Ali Choupan Jamjordi 

Huhammad Chavoushi 

Davoud Chahardouri 
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Agn occupnt i “” 

37 University Professor 

51 Surgeon 

23 Teacher 

19 Student 

40 Driver 

20 Worker. 

31 Officer 

47 Vendor 

58 Crocer 

32 F 7rmer 

36 Covernor 

27 Dr iver 

42 Worker 

20 Driver 

28 Po1 iceman 

25 Teacher 

32 Clergyman 

22 Student 

Dntc 
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;; Name ond I’iusily Name Name ond I’w~ily Nome F Age 0ccup:~l. i o<, 0ccup:~l. i o<, oatc oatc PIOCC 

2: P v; 

- 

103~6 Chodratulah Chegeeni X X 40 leacher leacher 

1037 Alirete Cheragh-zadeh X X 28 Hajlis Deputy Hajlis Deputy 

1038 Hustafa cheraghi X X 17 Student Student 

1039 Huhammadali Ha-’ ?nah X X 25 Worker Worker 

10411 Shahpour Husienzadeh X X 17 Student Student 

104’1 Asqar Heydari X X 24 Clergyman Clergyman 

104;! Ja’far Hasanradeh X X 25 Teacher Teacher 

I 

Y 
104:; Ali Husieni Jangjou X X 26 Technicisn Technicisn 

1044 Wehdi Husienpour Ghorabadi X X 21 Student Student 

TM5 Chasen Husleni x X 27 Worker Worker 

1046 Morteza Hasani X X 22 Worker Worker 

1047 Al1 Hesari X X 18 Student Student 

104e Yahyo Husieni-nejad X X ?l Student Student 

1049 Ali Husieni Anvaii X X 35 Crecer Crecer 

1050 Muhammad Habibulsh zadeh X X 17 Student Student 

1051 Farajulah Husieni X X 42 Clergyman Clergyman 

1052 Husien Husienian X X 19 Sludent Sludent 

105.3 Huhammad Taqhi Ha j-Heydar ; X X 51 Dairy product seller Dairy product seller 

Chodratulah Chegeeni 

Alirete Cheragh-zadeh 

Nustafa cheraghi 

Huhammadali Ha-’ ?nah 

Shahpour Husienzadeh 

Asgar Heydari 

Ja’far Hasanradeh 

Ali Husieni Jangjou 

Wehdi Husienpour Ghorabadi 

Chasen Husleni 

Morteza Hasani 

Al1 Hesari 

Yahyo Husieni-nejad 

Ali Husieni Anvaii 

Muhammad Habibulsh zadeh 

Farajulah Husieni 

Husien Husienian 

Huhammad Taqhi Ha j-heydar ; 
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1055 

105-l 

10% 

1059 

1060 

1061 

1061 

1065 

1066 

íQ67 

í06!) 

1070 

- 

Nomc and frrmily Naoe 

liasen Haqhighi 

AIi llesamzadeh- Hejazi 

Abulghasem Habibi 

Rasheed Hajia+ioni 

Amir Hemeedibenam 

Hasen Hcyderi 

Nir Sha’ben Husieni 

Abul faz1 Naj-Rezeie 

Reza Natami 

Hameed-Reza Heydari 

Ali-akbar Husien Raigi 

Muhannnad Ali Haji Alimuhammad 

Zargar 

Abas Heydari 

Alíreza Husieni 

Alimirza Husieni 

Muhammadreza Hadadi 

Abulqhasem Hazeri 
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35 Armymsn 

51 Retired Employee of N.I.0.C 

23 Worker 

17 Worker 

23 Worker 

20 Student 

16 Student 

22 Tcacher 

16 Student 

17 -tudent 

19 Student 

36 Clerk 

37 Majlis Dek&y 

23 Technician(Tavenir) 

54 Police officer 

28 Worker 

43 Mason 

oiltc Plocc I 

- 
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10715 

107’1 

5 107ll 

I lo?!) 

1080 

1081 

loe;’ 

108J~ 

1oflz 

1085 

10868 

100ì 

Name and ramily Nace 

Huatafa Hojati 

Mohsen Husieni 

Mahdi Hani-nejad 

Naser Hasani 

Mustafa Haqh-shenas 

Husien Husieni 

Safareli Haghparaat 

Abasali Hekmatravan 

Huhannnad Bagher Hussienpour 

Shaker 

Abdulah Hussienpour 

tiahmoud Hatami 

Muhammad laghi Hussieni 

Tabatabie 

Khalil Hussieni 

Amir Hussieni Nejad 

Abulfazl Khoshrou 

Nizamuldin Khala’tbari 

Hahmoud Khosravi 
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Age -T------l occupu I i <>,I DULC Place 
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39 Clergyman 

23 Worker 

35 Accountant 

27 Officer 

21 Driver 

20 Student 

37 Armyman 

22 Clergyman 

24 Worker 

49 

30 

53 

35 

21 

57 

20 

19 

f armer 

Teacher 

Majlis Deputy 

Teacher 

Teacher 

Fruits seller 

Studcnt 

Student 
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Naae and Family Noae 

1008 Nader Khierkhah 

1089 Akber Khodadadi 

1090 Huhemmad Khoushraben 

1091 HusSen Khalili 

1092 Nortera Khodadadi 

109Y Ahmad Khouban 

1094 Esmail Khalili 

1095 Areem Khairabadi 

1096 Danesh Khojair 

1097 Husien Oavoudi 

1098 Reza Darvishvand 

1099 Majeed Damercheli 

1100 Alirera Dehghan 

1101 Abas Oarobi 

1102 Parviz Dastarbandani 

1103 Abdulaajeed Dialemeh 

1104 Akbar Dehghani Zamani 

1105 Abdulhusien Oaftarian 

v I 0 .: c: 
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X X 

X x 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

x X 

x X 

x X 

X X 

x X 

X X 

X x 

X x 

X X 

X X 

I I 

21 

20 

30 

22 

19 

21 

19 

42 

21 

27 

30 

37 

occupot. inri 

~ 

1 Teaciwr 

1 Worker 

Student 

Trcdesman 

Jihad Mcmbcr 

‘T radesman 

Studcnt 

Student 

Soldier 

Worker 

Book seller 

Student 

Studrnt 

Carments seller 

Teacher 

Majlis Deputy 

Air Force Employec 

Clerk 
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Name and faoily Nnme 

f 

1106 Al iakbat Dahghan 

1107 t4uhammadkazim Dancsh 

1106 Yousefali Dorkhoush 

1109 Yardanbakh-sh Dehghan 

1110 Nustafa Dadoshi 

1111 Asghar Dabaghian 

ll 12 Wuharamadali Dourani 

3113 Khosraw Davoudian 

1114 Nuhammadhusien Darouzi 

1115 Dholamrezo Danesh 

1116 Alunad Dausti 

1117 Abdulmojeed Zokaian 

1118 Esfandiar Zol faghari 

1119 tbhanrnadmehdi Daneshgar Moghs 

1120 Aliakbar Ramazani 

1121 bluhammad Ramazandoust 

1122 Uuhammadtaghi Reza Harghnubka 
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+ 

33 Majlis Oepl!ty 

42 Hajlis Deputy 

27 Teocher 

27 Teacher 

le Student 

31 Covernor 

35 Shepherd 

43 Driver 

46 Saleoman 

51 Hajlis Deputy 

20 leacher 

19 Student 

21 Studcnt 

38 Oank Employee 

21 Studenl 

17 Studcnt 

27 Clerk 

Date 



1121 Hehdi Resteger 

1124 Feribourz Radafzoun 

1125 Hehdi Rejab Baigi 

1126 Khosrow Rasouli 

1121 Abas Rahmat-nejed 

1128 Feridoun Rajabzadeh 

1129 Alijan Rezaie 

1150 Husien Rasoulzadeh 

11Sl Ali Reraian 

1132 Shamsulah Ranjbar 

1133 Khosron Riyehi Na:arl 

1134 Abdulhusien Ranjkesh 

1’155 tteydar Riyahi 

‘Il36 Hushang Ritvand 

‘llS Ahmad Roughani 

llJI Nosratulah Ramazan-nejad 

11% Cholamreze Rasheedi 

114t Farzad Raeiszadah 
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19 

22 

24 

19 
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22 
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1s 

34 

37 

46 

26 

45 

33 

16 

18 

26 

SLudenC 

Worker 

Clerk 

Student 

Armyman 

leachcr 

Household goods seller 

Worker 

Student 

Paints Seller 

leacher 

Carpenter 

Clerk 

Sandwich Seller 

Worker 

Student 

Studenl 

Student University 

Plncc 

- 



Name md 1 wnily Namc 

1141 Touheed Razmjoumeen 

1142 Muh-d Ravaghi 

1143 Fakhareldin Rahecmi 

1144 Ali Rezeie 

1145 Hameed Roustaie 

1146 Muhamadhusien ReZaie 

1147 Aliashgar Raheemiasl 

1148 Nematulah Rahman-nejad 

1149 Jama1 Raheeci 

1150 Huhemmadariz Riyazi 

1151 Bahman Rouzban 

t152 Hahmoud Rahmani 

1153 Husien Ranj-geran 

1154 Naser Rasouli 

‘11% Cholam Rasouli 

‘Il56 Hahmoud RoOmipOuf 

.I 57 Nuhermnadreza Ranarani Khal 

‘l15R Huhammad Ali Rajaie 
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30 Hechanical En,gineer 

32 Managing Director 

37 Majlis Deputy 

za Student 

26 Armyman 

39 Deputy for Students Afl’aits 

19 Jihad Hcmber 

38 Cloth Herchant 

20 Student 

24 Worker 

30 Bank Employee 

20 Student 

30 Officcr 

22 st udent 

66 Hosque Attedant 

19 St.udent 

23 Dr iver 

44 President of Islamic Rcpublic 
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Name and family Neme 
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1177 Raza Rikazanan 

1178 Rahrouz Razagh - Khah 

1179 MustaCa RafaVtipaurshams 

llR0 Gholamraza Rahmati 

1181 Reza Rahimi 

1182 J+mal Rezvani 

1183 Nuhanunad Taghi Rostaie 

‘ll84 Haasan Ravanan 

‘1185 Hahmoudraze Zeinali 

‘1186 Hahmoud Znraie 

‘1187 Manaour Zartosht 

íI188 Naser Zamanlou 

1189 Kasgol Zabanbor 

1190 Ali Zolfi 

1191 Nirzakhan Zayeri 

‘1192 Huhammadrera Zabarjedi 

119) Hasan Zanganah 

1134 Abasali Zahriradeh 
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51 Salasman 

23 Worker 

34 Driver 

20 Student 

35 Officar 

25 Studant University 

30 Teachar 

29 Worker 

24 Hattar 

42 T radesman 

35 Machanic 

26 Student’ 

61 Farmar 

45 Clerk 

40 Fisher 

27 Teacher 

18 Student 

22 IJorker 

Place 
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1111 

1212 

Nome ond f.nnily Namn 

Wansour Zareie 

Cholamhsien Zehmatkesh 

Husien Soheili 

Morteza Saeedi 

Husien Sahami Nehrban 

Rahmatulah Sutan - ahi 

Muhammad Sorbmehri 

Hasan Seyedziaie 

Naser Salem 

Naser Saifan 

Ali Seyednaseri 

Esmil Saleemi 

Vaheed Sarshsr 

Saeed jultani 

Muhammad Sar- reshtehdari 

Javad Sobhani 

Siefulah Seyed Nasrulah 

Muhammad Ali Sajedian 
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ACJC 

20 Student 

40 Clergyman 

17 Student 

34 Elank Employee 

39 briver 

23 Officer 

29 Teacher 

31 Tradesman 

23 Wotker 

23 Worker 

23 Worker 

28 Engineer 

18 Student 

25 Clerk 

18 Student 

46 Hcusehold CoodS Sellcr 

57 Ice Seller 

50 Real- State Worker 



1211 

1214 

1215 

1:!16 

Ii!17 

lí!18 

1219 

1220 

1221 

1222 

1223 

1224 

1225 

1226, 

1227 

1228 

1219 

I230 

Name and Family Nare 

Nuhammad Ali Seyed Sadri 

Javad Sar faraz 

luhammd Bagher Sorbi 

Abulhgasem Sapehri 

Ezatulah Sabzknah Uutlegh 

Chanbareli Sotoudeh 

Cholamreza Samarghandi 

Habibulah Sultanmuhammadi 

Muhammad Seyedbagheri 

Ahmad Sterjani 

Hohsen Sultani Parishan 

Nuhammad Soleymani 

Bahram Saeedi 

Muhammadraza Sisi 

Hustafa Samiezadeh 

Ahmad Sbzesh-hasani 

Huhanunadhasan Sepahi 

Nadali Saleemi 
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51 

49 

29 

53 

37 

38 

22 

21 

19 

26 

17 

21 

37 

19 

56 

OccupsL ,018 

Worker 

Clerk 

Furniture Seller 

Tailor 

Carpet Desler 

Tradesman 

Cletgyman 

3001s Seller 

Dff icer 

Toilar 

Student 

Soldier 

Driver 

stuclent 

Worker 

Shopkeeper 

Student 

Pol icemon 
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1231 

1232 

1233 

1234 

1235 

1236 

1237 

123L~ 

1235’ 

1241 

124i! 
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1244 

1245 

1246 

1217 

12411 
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Na~e and fnmily Naac 
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At-JI2 Occupul i,ln ---j---T- OCllC 

Huhammad Javad Serkhouah 

Delavar Sangtarash 

Ali Akbar Seleemi 

Dasan Saeedi 

Yahye Saeedi 

Akbar Salari 

Javad Sarhadi 

husien Sa’dati 

Ja’far Sepehri 

Ahad Sorkhmard 

Yousefali Sotoudeh 

Muneer Sief 

Asghar Sief 

Seyed Ja’far Sadatkhah 

Hassan Soleymani 

Abbas Soukati 

Huhammad Salem Houssi 

tusien Sheikhi 
1 

0 
u -4 
:: 
2 

- 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

1: 
.7 
c 
;;I 

- 

X 

Place 

35 

25 

43 

32 

35 

19 

43 

25 

47 

47 

26 

22 

46 

23 

45 

24 

24 

Doctor 

Shepherd 

Teacher 

Armyman 

Dentist 

Jihad Mernber 

Hanaging Director 

Clergyman 

4rmyman 

Shopkaeper 

Building Materials Seller 

Houe Wife 

Clerk 

Worker 

Fsrmer 

Student 

Clergyman 

Drycleaner 
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1252 

1253 
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1255 

1256 

125‘1 

1258 

1259 

I2ó13 

126’1 
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1264 

1265 

I26ti 

Neme and Femily Nama 

Bahram Shokri 

Naser Shams 

Hadi Shahrabi 

Karim Shirgir 

Mhammad Hadi Sha’banpour 

lfuaienali Shayestehmehr 

Reza Shekarabi 

Karim Sharabi 

Rehnam Shahmuhamnadi 

Shamsulah Sheidaie 

H&maud Shirbluki 

gafrali Shanejani 

Mahmoud Shef iee 

Kaman Sheikh 

Hasen Shirzadi 

Parvir Shafie 

Muhammad Shekari 

Nuhmnmadsaeed Shadkar 
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AW T--l-T- Occupot ion OCCC P 1ocr 

24 L)octor 

24 Clerk 

18 Student 

20 Haberdasher 

21 Teecher 

18 Student 

21 Worker 

21 Worker 

19 Student 

29 Wocker 

39 Hason 

54 Worker 

29 Officer 

21 Driver 

72 Worker 

24 Clerk 

16 Student 

25 Teacher 



..-- 
E 2 
u 

-- 
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1273 

1276 

1275 
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Namc end Faaily Nume 

Husienali Shamsipour X 

Aliakbar Shiraziha X 

Hesan Shojaie X 

Behrad Shahriyeri X 

Huharrmadjavad Sharafat X 

Cholamali Shariefi Hoghadam X 

Iraj Shahsaveri X 

Abas Shahavi X 

Javad Sha’banzadeh X 

Aliasghar ShaCahi X 

Abdulrasoul Shoiebi X 

Reza Sham’arri X 

Habibulah Shari’atifard X 

Huhammadreza Shari’atifard X 

Isa Shariefi X 

Fatulah Shokri X 

Akbar Skorgozari Chouri X 

Huhammad Shadab X 
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Aw 

27 

35 

20 

27 

54 

40 

35 

28 

25 

27 

26 

48 

49 

23 

28 

24 

47 

24 
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Occupntion 

Student 

Shoe - Haker 

Clerk 

Hajlis Deputy 

Majlis Deputy 

Police Warrant Officer 

Vice Minister 

Vive Minister 

Driver 

Clrrk 

News Reporter 

Paints Seller 

Clergyman 

Student 

Worker 

Tai lar 

Officer 

leacher 

Place 
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Nnnc and I’clmily Name 

‘1. 

12115 

12116 

12131 

12138 

1289 

12’?0 

12131 

1292 

12!81 

12!!4 

12!P5 

12!% 

12!)7 

Katim Shaheed Husieni 

Muhammad Ali Shaari 

Shokrulah Shahbazi 

Ioufigh Sharbati 

Beytulah Shirzad 

Sadegh Shariefi 

Elansour Shafiee 

Chadamali Shafiee 

Muhammad Hasan Shekarchi 

Naser Shariefinia 

Hameed Satmi 

ttusien Sefaie 

Ali Sedighian 

Abdulhameed Sabuchi 

Muhamnadreza Sadeghpour 

Abulghasem Sedghi 

Yadulah Sadeghi 

Oatoul Safdari 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 

(: 
m 

t 
Id. 

- 

X 

- 
P 
u 
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,* 

2 

- 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 

” 
.- 
ü 

.: 
tn 

.- 

X 

X 

X 

X 

X 

Aqc 

18. Clcrgyman 

24 leacher 

50 Restauranteur 

44 Worker 

31 Teacher 

29 Worker 

26 Or iver 

25 Weaver 

20 Studont 

29 Vendar 

34 Clerk 

28 Plumber 

19 Student 

17 Student 

21 Teacher 

25 7 eacher 

51 Clerk 

30 JJouse Wi fe 

0nt.c 



-- 

c: 
61 
5, 

CI 
LI 

1303 Esmail Safderi 

1304 tlusien Sedeghpour 

13135 Ali Safari 

1306 Cholamsli Samadi 

13137 tlameed Zaiqhi Chomi 

1 BI8 fsmail Sadeghi lahashri 

13139 Ali Sedighian 

1310 Ayatulah Ziaiee 

1311 Taghi Zaroori 

1312 Abulfazl Zameeri 

1313 Musa Safacaliradah 

1314 Ali Salehi 

1315 Huhzmmad laghi Safarivafa 

1316 huhammad Aez, lousi 

1317 Y’aghoub laylani 

1318 Shahrokh Iahmssebi 

1?19 Abdulali Taleli Koulaie 

i 520 Muhammad Reza lahernajad 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

&Je 

38 

37 

21 

29 

19 

20 

19 

21 

19 

19 

39 

56 

46 

43 

22 

28 

32 

39 

Worker 

Cable Jo,inter 

Soldier 

fruit Seller 

Student 

Student 

Student 

Student 

Strrdent 

Student 

Officer 

Farmer 

Vendor 

Textile Dealer 

Teacher 

borker 

Worker 

Mason 



hame ond fomily Núre 

Huhammad Ja’far Tabatabaie 

Mahmud Zarinia 

Hushang Iahmasehi 

Raheem laher; 

Davoud lalesh Shorifi 

Ehrahim loufani 

Muhammad Tahmaaebi 

Wir Hussien Taheri Otaghsara 

Ebrahim lahan Sofla 

liusien Asgar Eeahkoni 

Rere Amari 

Cholamhusien Abasi 

Reza Abasi 

Mwmaad Abdulhusieni 

Hajeed Abasien 

Yadulah Asgari 

Seyfulah Abdulkareemi 

Hasan Abaspour 

1 radesman 

Armyman 

Stone Cutter 

Teacher 

Student 

Student 

Empplnyee of Hartyr’s found 

Officer 

Clerk 

Student 

Bank Employee 

Key Maker 

Clerk 

Student 

Teacher 

Tradesman 

Majlis Deputy 

Hinister of Energy 

PlSCC 

- 



1139 

1340 

1341 

1142 

1543 

1.144 

l.b45 

1’346 

1347 

1348 

I 349 

I350 

1351 

Ix42 

1553 

1154 

1355 

1356 

Naae nnd ramily Neme 

Oavoud Omarieh 

fatimeh Oshrieh 

liasen Arodi 

Hohsen Alikha..i 

Safarali Eidi 

Mulla Rahman Arizpour 

Abss Efetravesh 

Agheel Abas Honfared 

Rehcem Azeemi 

Babulah Abasi 

Esmail Alinia Roudsari 

Cholamreza Azeemi 

Huhammad Ebraheem Attaran 

Karim fateh Oarian 

Mchdi f nrohar 

Eluhammad Husien f arsian 

Husien fierouzian 

ftihamnad Farshi Noghadam 

2 
t 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

u .rt 
2 
5 

- 
X 

X 

X 

x 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

1: 
c” 
v; 
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X 

Al-JI? 

33 

17 

35 

16 

22 

41 

38 

33 

27 

21 

38 

28 

52 

22 

21 

29 

27 

39 

Occup:81 iurl 

Worker 

House wife 

Ooctcate in Economics 

Student 

Baker 

Clergyman 

Shoe-maker 

District Covernor 

Clcrk 

Student 

Clerk 

Driver 

Tradesman 

Clerk 

CJtudent 

leacher 

Teacher 

Oryfruits Seller 

0;rlc 

-- 

Place 

l--.~ . , . -  “ . .  .  .  .  .  - ^ . r< , . . -e  “ - -  



-- 
1351 

1358 

11% 

1183 

1361 

136i 

1361 

Naae and F;miL~ Nnm 

laghi Fetch Bakhshi 

Ali Fath karimi 

Mojtaba Faroghtabar 

Nader farkhondeh Oghani 

tluhammad Ali Felinejad 

Huhammadrera Fatahimanesh 

Ahmad Fallahi 

Ali Husien F’ayazi 

Ali Akbar fellah 

Muhaszad Ai i F ayazbakhsh 

Ahmad foroughi 

Ahmad F agheehi 

huhammed Husien Foroughi 

Csmail Callah Astjneh 

Mirza Huhammad Husien Fakr 

Eonab 

Feridoun farhad Kian 

Abbas Ali Fareli 

: 

1 

1: c 
E ,” 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 
0 
.o: 
:: 
E 

- 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 

2 
c 
-4 
m 

- 

X 

X 

X 

X 

Y. 

K 

X 

X 

43 Shoe-maker 

22 Armyman 

19 Student 

15 Student 

25 Welder 

19 Student 

30 Worker 

21 Sanduitch Sellar 

41 Teacher 

44 Hinister of health 

29 Blacksmith 

50 Clergyman 

45 Dairy product Sel ler 

17 Slutlent 

48 Clergyman 

20 Student 

16 Student 



C: 
0; 
c/ 
c, 
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-- 

1374 

1375 

13’16 

13’17 

13’M 

13’19 

13110 

13111 

13112 

13113 

13134 

1311s 

13116 

1x37 

13138 

1365 

1391 

‘I?,9 

Naoe and fami lt Nace 

Shamsulah farajulmouti 

Nahdi forohar 

Alireza fathidokht 

Komiel farzanegan 

Nader farahnak Sorkhabi 

Ebraheem fateh 

Nuhammad Ebraheen faqhihi 

Aliashraf faraji Cogheh 

Hasanali farahi 

Nader farshbaf Ahmadipour 

Mohsen Qasemi 

Gholamhusien Purbani 

Khosrow Padiani 

Mehdi Payoumi 

feridoun Pasemzadeh 

Reza Qadeer Z’are 

:bdu 1 vahab fIasemi 

Ali Qumian 

Al)” OccupoL iun 

-7 
X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

23 Worker 

20 Student 

17 Student 

44 Teacher 

51 Shopkeeper 

2s Worker 

34 Doctor 

SS Worker 

2s Teacher 

21 Student 

22 Clerk 

27 Bath Attendant 

19 Student 

30 Officer 

16 Student 

27 Clerk 

48 Majlis Oeputy 

36 Wnrker 

P 1 uco 



1792 Ali P’ane 

l I 139Y 139Y Javad Pasemi Javad Pasemi 

I I 1394 1394 Ali Dodousi Ali Dodousi 

I I 1795 1795 Abbas Pasemi Abbas Pasemi 

1 1396 1 1396 Gholnm Muhammad Oaderi Gholnm Muhammad Oadari 

I 1:197 1 1:197 Nematuleh Danbarì Nematuleh Danbarì 

1398 1398 h??d &WieShi h??d &WieShi 

11199 11199 Kheli Durbanian Kheli Durbanian 

l¿,W Amanulah Dadeer l¿,W Amanulah Dadeer 11101 11101 

I I 
Huhammad Ali Dudsim’ab Huhammad Ali Dudsim’ab 

1402 1402 Pasem Pasemirad Pasem Pasemirad 

1405 1405 I l Hameed Palanbar Hameed Palanbar 

1404 1404 Rasoul Danbari Rasoul Danbari 

1405 1405 I ’ Sami’ullah Oanbari Sami’ullah Oanbari 

1406 1406 
I 

Naser Oezavat i Naser Oezavat i 

1 14CJJ 1407 Mahmoud Dandi Mahmoud Dandi 

I I 1400 1400 Keymars Kerami Keymars Kerami 

E 
L: 
2 

Naae and Frcily Nnae 

1409 1409 
/ I / I 

Fariborz Karami Fariborz Karami 

D D 
,” .: 

u 
,” .: u 

I: I: E E Li Li F F Agl! Agn DCCupalion no l c .c 

2 2 (u (u f f ;;: ;;: 

X X X X 42 42 Cloth Harchant Cloth Harchant 

X X X X 20 20 Studcnt Studcnt 

X X X X 54 54 Prosecutor General Prosecutor General 

X X X X 27 27 Horker Horker 

X X X X 42 42 Armyman Armyman 

X X X X 25 25 Driver Driver 

X X X X 47 47 Carpenter Carpenter 

X X X X 18 18 Student Student 

X X X X 25 25 Dank Cuard Dank Cuard 

X X X X 29 29 Coolcr Hechanic Coolcr Hechanic 

X X X X 54 54 Clerk Clerk 

X X X X 21 21 Student Student 

X X X X 26 26 Teacher Teacher 

X X X X 17 17 Stndent Stndent 

X X X X 20 20 Officer Officer 

X X X X 37 37 Hinister of PostLlelcgraph Hinister of PostLlelcgraph 

X X X X 27 27 Clerk Clerk 

X X X X 21 21 Worker Worker 

1 1 

Placc Placc 
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1420 

14 29 

1430 

14>? 

1432 

14.13 

1434 

1435 

1436 

1437 

1438 

1439 

1440 

1441 

1442 

1443 

14&4 

14lb5 

Naae and family Nama 

_ 

Mehdi Kariminahr 

Husien Keshtkar 

Karim Karami 

Rohulah Kateemi 

Nuhammad Ragher Lava?ani 

Huhammad le’81 i 

Dholamhusien Lavaie 

Nasibulah Lashgari 

Behrouz Layeqi 

Husien Muzafari 

Rarateli Mahdavi 

Arim Uotadi 

Ya’goub Hashayekhi 

Roh~lah Moulai 

Rezagholi Hehrizi 

yousef Marhaba 

Alireza Elashaten 

Hasan tlullannurouzi 

-. 

- 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 
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X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

Arjc 

18 Student 

17 Student 

24 leacher 

15 Mechanic 

38 Majlis Oeputy 

26 leacher 

34 Iradesman 

42 Officer 

27 Worker 

36 Teacher 

18 Student 

27 Driver 

41 Crecer 

25 Clerk 

24 Teacher 

31 Clerk 

22 Vendor 

18 Sludent 



.m- 

1446 

1547 

1450 

1951 

1952 

1955 

1054 

1455 

1956 

1457 

1058 

1461 

1462 

1463 

Neme and FUID¡ ly Neme 

Javad Woddares X 

Hasan Wehmandoust X 

Atusad Hir Sadeghi X 

Ali Akbar Woshrefi X 

Ahmad Mir Heydsri X 

Hashem Nshmsnpour x 

Rahmatulah Muhammadian X 

Rahmetulah Hirzakhani X 

Hir Esmail Mussvi X 

!4ahmoud Houlai X 

Abulfazl Musavi X 

Ahmad Hanaf i X 

Cholamhusien Musavian X 

Muhashnad Hirzakhan X 

Alireza Houlavi X 

Heydar Eladadkar X 

Ali Doradipour Dakhel X 

Ahmad Mesgar ian X 

,,, ,,, ,, ,, 

Aec Occupal ion Date 

24 Worker 

31 Teacher 

33 Clerk 

20 Student 

28 Worker 

14 Student 

31 Teacher 

24 Armyman 

20 Student 

17 Worker - Carpenter 

23 Clergymsn 

26 Tradesman 

46 Book Seller 

30 Watch-maker 

52 Clerk 

49 Iradesman 

23 Farmer 

20 Student 

, , ,  .  , ,  , , “ “Y- , IY I I_  . I ,  



15 15 
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c. c. 

2: 2: 
Neme and f nrily Neme Neme and f nrily Neme 

14154 14!54 Bichan Kodafe Bizhan Kodefe 

1465 1465 Kirza Atunad Kirzaie fard Kirza Atunad Kirzaie fard 

14156 14156 Cholamhusien Kuhanmadi Cholamhusien Kuhanmadi 

1467 1467 Ayoub Kirzeie Ayoub Kirzeie 

141% 141% Naser Kohsenipour Naser Kohsenipour 

1469 1469 Kuatafa Kahajereen Kuatafe Kahajereen 

1470 1470 Kahmoud Kirzaie Kahmoud Kirzaie 

1471 1471 Saeed Kuharmaad zadeh Saeed Kuharmaad zadeh 

1472 1472 Naser Kandegari Naser Kandegari 

1473 1473 Hedayat Kuhammadnejad As1 Hedayat Kuhammadnejad As1 

1474 1474 Reza Kehrban Reza Kehrban 

1475 1475 Kuhammad Hasan Kaljaie Kuhammad Hasan Kaljaie 

1476 1476 fatolah Iionfared fatolah Iionfared 

1477 1477 Abbas Kahdavi Panah Abbas Kahdavi Panah 

1478 1478 Ja’far Kaleki Ja’far Kaleki 

1479 1479 Kuhammad Kohsenpour Kuhammad Kohsenpour 

1480 1480 Qasem Koradi Qasem Koradi 

1481 1481 Isa Nanfared Isa Nanfared 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

X X 

P P 
2 2 .: .: 2 2 

2 2 l4 l4 
2 2 

I I 
c c Aw Aw 

E E ;n ;n 

X X 25 25 

X X 45 45 

X X 23 23 

X X 26 26 

X X 17 17 

x x 54 54 

X X 46 46 

x x 20 20 

X X 26 26 

X X 41 41 

X X 18 18 

X X 37 37 

X X 28 28 

X X 26 26 

X X 34 34 

X X 22 22 

X X 17 17 

X X 24 24 

OccupaC itrll 

Teacher 

Worker Worker 

Vendor 

Teacher 

Student 

Metal Sheet- norker 

Officer 

Soldier 

Welder 

Cloth Kerchant 

Vendor 

Teacher 

Student 

Metal Sheet- narker 

Officer 

Soldier 

Welder 

Cloth Kerchant 

Student 

Carpet Draler 

Baok Seller 

Clergyman 

Clerk 

Student 

Worker 

Student 

Student 

Carpet Draler 

Baok Seller 

Clergyman 

Clerk 

Student 

Worker 

Student 

Place 
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1482 

1483 

IPI 

1485 

1486 

1487 

1488 

1489 

1490 

1491 

1492 

149J 

1494 

1495 

;496 

lL91 

llI9I 

f49! 

Jemsheed fiougoie 

Husien Wotaveselulhusieni 

Abdulhosien Hobasher 

Esmsil Muhammadi 

Abbas Hahlouji Pumi 

Nabi’ulah Momeni 

t4asoud Hokhberi 

Ali Huhamadi Nasrabdi 

Nasrulah Hohebi Aahtiani 

Esmail Hustafezadeh 

Ebraheem Horadi 

Muhammad MuJ Jatayefeh 

Hohsen Huhammad Hashem Jasebi 

Hasan HuJJazadeh Shahroudi 

Hahmoud Hortezapour 

Ahmad Haseeh 

Reza Hirraie 

Reza Wahfouzi 

2 
ñ 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

* 

X 

X 

X 

X 

X 

u 
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:: 
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X 

X 

X 

X 

x 

x 

x 

Y 

x 

x 

- 
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F 
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X 

X 

X 

x 

x 

Y. 

X 

L 

15 Student 

49 Oalh Attendant 

35 Employee of the flartyr Found 

42 Cloth Herchant 

21 Clcrk 

14 Oarber 

20 Student 

46 Electrical APPliance Seller 

38 CJerk 

36 Jewel ler 

53 Work<¿r 

22 Worker 

20 Soldier 

36 Carpet Dealer 

29 Oank Employee 

28 Employee of Radie h IV 

21 Sludent 

18 Studcnt 



-- 
s 
u 

-- 
15oc 
1501 
1502 

1501 

1504 

1501i 

1 soti 

150’I 

1504 

1509 

151Cl 

1511 

1512 

1513 

1514 

1115 

1516 

1517 

Huhammad Esmail Malek 

t4ahsen Hanafizadeh 

Zulfeqar Haumeni 

Gholamreza Haqhsoudian 

Reza Halekian Jebeli 

Bahram Hehrenejad 

Abbas Huqeemizadeh 

Hehdi Hehdizadeh fazeli 

Y’aqoubali Hehdikhoni 

Hameed Uuffatahi 

Ali Hansouri 

Rasoul Husavi 

Hehdi flansouri 

Akbar Mir tlusieni 

Abdulrera Hcjtabaie 

Nuhammad Mi rvakeel i 

Davoud Hobieni Kasheh 

Nortera Elehdizadah 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

- 
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F 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

I\gc 

56 Clergyman 

19 Armyman 

21 Student 

20 Student 

16 Student 

17 Student 

29 Teacher 

32 Key makar 

29 Worker 

22 Worker 

22 Dr iver 

28 Worker 

27 Taxi Driver 

26 Electrician 

27 Student 

l? Student 

23 Clerk 

21 Student 



E 
a 
2 Noee ond forily Noac 
u 

1518 Husien Hozaformagham 

1519 Abdulkarim Mohkber 

1520 Abbas Haschi 

1521 Homayoun Mahvi 

1522 t4uhamMd Huntazerulzohour 

1523 Muhamad Hirzaie 

lS24 Husienali Moradi 

152s Ahmad Mazhabdar 

1526 Elohsen Hir Sharifi 

1527 Al i Nuhauaaadradeh 

1528 Nuhammad Reza Wuhafonad Raheemi 

1529 Nahamnad Hoemenin 

1530 Kamal Elusavi 

ts31 Yahya Clohtashnm 

1532 Habib Haleki 

153) Mohsen Noulai 

1331 Javad Maleki 

1SSS Ilabibulah Mehrlizadeh 

D 
: .o: 2 2 E :: m c Aw 

L t!f E v: 

X X 53 

X X SS 

X X 31 

X X 23 

X X 22 

X X 21 

X X 41 

X X 18 

X X 26 

X X 20 

X X 23 

X X 21 

X X 23 

X X 59 

X X 26 

X X 21 

X X 29 

X X 30 

nccupa t i un 

Clergyman 

Clergyman 

Oriver 

Teacher 

Jihad member 

OFf icer 

Officer 

Student 

Clerk 

Student 

Student,Teacher 

Po1 iceman 

Worker 

Carpet Dealer 

Covernor 

Student 

Teacher 

Jihad membcr 



154,2 

15L3 

1541 

1545 

1546 

1547 

1548 

1549 

1550 

15t.1 

i 155,2 

Nuhammad Husavi far 

Habib Mehmanchi 

Cholamali Koetamedi 

Kazim Uusavi 

Ali Muhawoad Kajeedi 

Karamali Muhaamad Husien 

Bichenari 

Hasan Muharmsad Eini 

Mohsen Hir Jalili 

CI: :ammad Husafer 

Akt -r Maqsoudi 

Safdar Mokhtarian 

Ba’haudin Huhammad Iraqi 

Asadulah Hadani 

Iaghi Hehdi Sultani 

Reza Husavi 

RaheGm Mirzaie 

Kustafa Mehreban 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

x 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

23 Clergyman 

31 Vice Minister 

33 Vice Kinister 

46 Vice Hinister 

35 Civil Engineer 

32 Cloth Merchant 

30 Clerk 

16 Student 

22 Worker 

37 Clerk 

51 Worker 

53 Majlis Oeputy 

67 Friday Prayer leader 

42 farmer 

25 Or iver 

20 Officcr 

53 Clcrk 



r- e 0 .- 
i: 

-- 
1553 

1554 

1555 

1556 

1557 

1558 

1559 

1560 

1551 

15.52 

15153 

15.54 

1565 

1566 

15&.7 

1558 

1569 

1570 

Norc ond Family Neme 

Huhatmnad Nontazeri X 

Hohsen Husavinejad X 

Hir Hashem Hir Chafari X 

Huhawnad Reza Mohades Deylami X 

Muhammad Ali Muhawad Amali X 

Chasem Norteza Choli X 

Huhamnad Reza Nusavi X 

Abulghasem Hirraie X 

Huhammad lagi Nakhzan Iiusavi X 

liuscec Hirvekili X 

Huslen Niasari X 

Ja’far Nematzadeh X 

D&oud Nazimulboka X 

ttahmoud Nasbi X 

Javad Naqash Kermaoi X 

Abulqasem Naseernia X 

KeyKhosrow Varihee X 

Nchdr Nourouzi X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

AgC 

37 Majlis Deputy 

20 Studcnt 

16 Student 

22 Studrnt 

48 Dfficer 

65 Clerk 

39 fermer 

37 Vender 

44 leacher 

31 Worker 

23 Worker 

19 Student 

35 Carpenter 

40 Accountant 

29 laxi Driver 

39 Rrvolutionary Cuard 

45 Armyman 

28 Student 

I’IUCC 
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1571 Hehdi Naseeri X 

1572 Shareza Naseeri X 

1573 Aliasghar Naseri X 

1574 Abbas Nourouri Esfaheni X 

1575 Nuhammad Nszari X 

1576 Abbas Ali Nateqnouri X 

1577 Najeed Nourouzi X 

1578 Husien Namjou X 

1579 Qurban Naderifar X 

1580 Abdulhusien Nourouzian X 

1581 Qasam Neqdi X 

1582 Raheem Jamsheed Nasir Saranjau X 

158? Saeed Nouri X 

1584 Huhamad Husien Nouri X 

‘1585 Iroj Hedayat X 

’ 506 Chasemali Hedayat X 

:1687 Vaheed Homayounieh X 

:i 586 Ezatulah Hiezomi X 

Name and Finxi ly Namc 

- 
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3 
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X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

X 

48 Hajlis Deputy 

51 Retired clerk 

27 Workrr 

23 Workcr 

25 Clerk 

66 Hajlis Deputy 

19 Student 

Il Clhrk 

39 Armyman 

36 leacher 

19 Stuclent 

22 Student 

19 Student 

26 Clerk 

17 Studcnl 

22 

51 

Student 

Sludenl 

Metal Worker 

0 ccup;rl i <,n 



1584 Nuhammad Reza Hieromi X 

159c Hasen flematyar X 

1591 Zia Hashemi X 

1592 Husien Hashemian X 

1593 Al i Hashemi San jabi X 

1594 Alijan Hemati Fard X 

1595 Abdulkarim Hasheminejad X 

1596 Kazim Houviczavi X 

1597 Javad Hazaveie X 

1)‘96 Hohsen Hashemi X 

15’?9 Rahmat Houshdar Hahjoub X 

16130 Wolamhusien Yousefipour Kerma X 

16131 Amanulah Yazdani X 

1602 Saeed Yardani X 

1601 Nematulah Ya’qoubi X 

1604 tlorteza Ya1 X 

1605 Al i %ha.rmad Yazdani X 

1636 Husien Yazdani X 

-.- 

(iaae and l aaily Name 

18 

44 

25 

25 

51 

30 

46 

20 

34 

20 

18 

12 

17 

19 

19 

34 

24 

51 

-- - 

Occupa 1 ion 

Student 

Stitching material scllcr 

Clergyman 

Worker 

Hajlis Deputy 

Clerk 

Clergyman 

Gro& 

Workcr 

Student 

Carpenter,Worker 

Student 

Student 

Teacher 

Jihad member 

Tradesman 

Chalk artisan 

Workar 

- 
1 



607 Uehdi Yarmuhamadian 

608 Naser Yousefian 

1609 t4irza Husien Yazdi Ali 

Ió’lO Husien Yousefzadah 

1611 Behzad Youaefian 

NCP~ cnd Fnoily Nomc 

.- -_- 

0: 
t 

-- 

f: 

z 

v: 

- 

X 

X 

ACl@= 

23 

31 

16 

60 

19 

Teacher 

Driver 

Student 

Farmer 

Student 



APENDICE III 

asta de o b es Y datos de nersonas que supuestamente 
Fieron deb>is. dete nidas nuevamente o eiecutadas, 

proporcionada por un testiso 

Azadeh Tabib: Detenida en 1981. detenida nuevamente en 1982 y  detenida 
finalmente en 1984. Sufrió cuatro operaciones 
quirúrgicas debido a las graves torturas de que fue 
objeto y  cumplía una condwa de cuatro años de cárcel. 

Mahboobeh Haj-Ali: Detenida nuevamente en 1986, cumplía una condena de siete 
años de cárcel. 

Mansooreh Moslehi: Detenida nuevamente, cumplía una condzna de 10 aíios de 
cárcel. 

Además, presencié la ejecución de las siguientes detenidas: 

Faselat Allangh: Detenida en 1981, cumplía una condena de cadena perpetua. 

Farangis Kalantar: Detenida en 1981, cumplía una condena de cadena perpetua. 

Kheiríeh Saffaíi: Detenida en 1982. 

Shekar Mohammad-Zadeh: Detenida en 1981. 

Mariam Saghari: Detenida en 1981, cumplía una condena de cadena perpetua. 

Simin Kiani: Detenida en 1981, cumplía una condena de cadena perpetua. 

Ghodsi Hava-Keshian: Detenida en 1982, cumplía una condena de cadena perpetua. 

Soheila Fattahian: Cumplía una condena de cadena perpetua. 

Mariam Tavanagian-Fard: Detenida en A981, cumplía una condena de 12 años. 

Afagh Dok-Nama 
Mogeqan Sorbi: Detenida en 1981, cumplía una condena de 10 años. 

Maliheh Aghvami: Detenida nuevamente en 1985, cumplía una condena de 
cadena perpetua. 

Hoorieh Beheshti-Tabar: Detenida en 1982, cumplía una condena de 12 años. 

Hona Radmanesh: Detenida en 1982, cumplía una condena de suspensión 
condicional de la pena de muerte. 

Soheila Mohammad-Rahimí: Cumplía una condena de suspensión condicional de la pena 
de muerte. 

Soodabeh Mansoori: 

Fatemeh Hamzenii: 

Detenida en 1962, cumplía una condena de 12 años. 

Detenida en 1981, esperaba ser puesta en libertad después 
ùe haber cumplido una condena de seis años. 
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Mahboobeh Safah: 

Ghamar Azkia: 

Ashraf Ahmadi: 

Raaieh Ayatolleh-Zadeh 
Shirasi: 

Monireh Rajavi: 

Mogegan Kamali 
Parvin Haeri: 

Farangis Keyvani: 

Zabra Bijan-Yar: 

Ashraf Khodah: 

Mahboobeh Kiaei: 

Azam Sadegh-Darreh: 

Soodabeh Shahpar: 

Zahra Zia-Mirzah: 

Zahra Shabzendeh-Dar: 

Monir Abedini: 

Hamdam Asimi: 

Zahra Falahati: 

Mehri Zarimiam: 

Masoomeh Karimian 
Mahtab Firoosi: 

Leili Hosseini: 

Nahid Zarkani: 

Soheila Rahimi: 

Detenida en 1981, esperaba ser puesta en libertad después 
de haber cumplido una condena de seis años. 

Esperaba ser puesta en libertad después de haber 
terminado de cumplir su condena en 1986. 

Detenida en 1981, esperaba ser puesta en libertad. 

Detenida en 1981, cumplía Ina condena de 15 años. 

Detenida en 1981, esperaba ser puesta en libertad después 
de haber terminado de cumplir una condena de cinco años. 

Detenida en 1981, cumplía una condena de siete años. 

Detenida en 1981, cumplía una condena de 12 años. 

Detenida en 1981, cumplía una condena de 12 años. 

Juzgada nuevamente, después de haber terminado de cumplir 
su primera condena por pedir la reivindicación de los 
derechos de las personas detenidas. 

Detenida en 1982, cumplía una condena de 15 años. 

Detenida en 1982, cumplía una condena de 12 años. 

Detenida en 1981, cumplía una condena de 15 años. 

Detenida en 1981, cumplía una condena de cadena perpetua. 

Detenida en 1981, cumplía una condena de 15 años. 

Detenida en 1981, cumplía una condena de 10 años. 

Detenida en 1981, cumplía una condena de cadena perpetua. 

Detenida nuevamente en 1986, esper ;ja ser juzgada. 

Esperaba ser puesta en libertad. Tenía problemas 
cardíacos. 

Estaba esperando ser puesta en libertad desde 1987. 

Detenida en 1901, cumplía una condena de 10 años. 

Esperaba ser puesta en libertad. 

Detenida en 1981, no se había dictado el fallo. 

Todas las detenidas políticas mencionadas cumplían condenas en la cárcel 
de Evin antes de su ejecución. 
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APENDICE IV 

Carta ab.&rta Proporciona& ver un tes- 

Departamento de Enseñanza Pública 

Archivo No. 283 

Fecha: 5 de octubre de 1987 

Liceo Montazevi 

Nosotros, los estudiantes de este establecimiento de enseñanza secundaria, 
declaramos que esta escuela es un lugar importante que debemos defender del 
imperialismo. Debemos poseer armas y  debemos defender al Islam hasta que éste 
alcance la victoria. Debido a ello, tenemos que defender todas nuestras escuelas 
como si fueran fuertes o trincheras y. si oímos rvmores o vemos que hay algo que 
está mal en esta escuela, debemos encontrar a los culpables, denunciarlos y  
destruirlos. Debemos ser capaces de reconocer que hay anormales que pertenecen a 
sectas descarriadas y  a la gente que murmura. Tenemos el deber de identificarlas a 
todas. 

Nosotros. los estudiantes, cómo podemos aceptar que se mofen de nuestras ideas 
y  cómo podemos observar que los miembros de la secta descarriada Bahaí actúen 
contrariamente a los principios del Islam. Decimos a todo el mundo que no 
aceptamos estas cosas (lo que hacen los miembros de la secta descarriada 0ahaí) y  
que debemos luchar contra ellos. Por intermedio de esta carta, queremos demostrar 
que nosotros, los estudiantes, no deseamos ver a los miembros de esa secta en 
nuestra escuela y  queremos prevenirles de que no traten de volver a ella. Si. 
a partir del 10 de octubre de 1907, ios Bahaíes vuelven a pisar estos santos 
lugares serán responsables de cualquier accidente que les ocurra. 

Firmado, por los estudiantes del Liceo Montazevi 

(Firma&) Abrabime 

Notas al pie de pagina: 

- Por favor distribúyase a otras personas. 

- Tenemos la esperanza de ver ondear la bandera del Islam en los lugares 
imperialistas y  aguardamos la victoria del Islam sobre los Estados Unidos 
de América y  sus aliados. 
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